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”Minä olen kyllä ajatellut, että jään tänne asu-
maan”, sanoi yksi pojista ja näytti tyytyväisel-
tä. Kaikki eivät tietenkään ajattele samalla lail-
la, mutta joskus on hyvä kuunnella eikä vain 
puhua ja olettaa. 

Suuri osa kuntien strategisesta työskentely-
stä koskee seudun vetovoimaa ja elinvoimaa. 
Nykyään on olemassa useita eri indeksejä, 
joissa eri kuntia ja seutuja voi verrata toisiin-
sa. Eräässä viimeisimmistä raporteista, Talent 
City Index Finlandissa, Pohjanmaa rankattiin 
seuduksi, jolla on muita seutuja parempi  
pitovoima ja vähemmän muuttoliikennettä 
poispäin. Samalla kun tarvitsemme edelleen 
lisää muuttajia kuntaan ja huomattavasti suu-
rempaa maahanmuuttoa tulevaisuudesta ja 
työvoimapulasta selvitäksemme, on meidän 
tarkasteltava hieman tarkemmin seudun ja 
oman kuntamme niin sanottua pitovoimaa. 
Voisin kutsua sitä ”haluksi jäädä tai palata”. 

MITÄ TAPAHTUU, kun aletaan tarkastella lä-
hemmin yhteiskunnan ja kunnan pitovoimaa? 
Mitä tapahtuu, kun pitovoimaa vahvistetaan? 
Kunta ja seutu, jossa uskalletaan panostaa 
tulevaisuuteen. Ajattele kouluinvestointeja, 
aktiivista elinkeinoelämää, vahvaa kolmatta 
sektoria sekä ennalta ehkäisevää lapsi- ja nuo-
risotoimintaa. Ajattele jo lapsuudessa tärkeisi-
in paikkoihin syntyneitä siteitä, ajattele toisia-
an tukevia ihmisiä ja ennen kaikkea turvallisu-
utta arjessa. Meidän kunnanosissamme on ta-
pahtumia, yhdistyksiä ja yhteisöjä, jotka saa-
vat ihmiset jäämään tänne. Työpaikkoja on ja 
niitä tulee lisää, työllisyysaste on hyvä. Kaikki 
tämä on ”pitovoimaa” asukkaille. 

Siinä, että haluaa jäädä jonnekin asuma-
an, on paljon hyvää. Vöyrin kuntastrategias-
sa 2023–2026 on muutamia painopisteitä, jot-
ka kaikki tukevat kunnan vahvaa pitovoimaa: 
”Vöyri kasvaa, Näin haluamme asua, Keski-

tymme nykyhetkeen ja tulevaisuuteen, Raken-
namme järkevästi, Työskentelemme vahvan 
ja elinvoimaisen maaseudun ja saariston puo-
lesta, Työskentele kansainvälisesti - asu Vöyril-
lä, Vahva elinkeinoelämä. Rohkea yrityskult-
tuuri sekä Olemme avoin ja vastaanottavai-
nen kunta”.

Kukaan ei tee asioita yksin, ei kylässä eikä 
politiikassa. On tarpeellisia tulisieluja, jotka 
vievät asioita eteenpäin, mutta kukaan ei voi 
saavuttaa kaikkea täysin omin voimin. Suu-
ri vahvuus on, että myös johtoportaassa osa-
taan työskennellä ”me”-hengessä ja vahvas-
sa yhteishengessä, ja johtoporras välittää tur-
vallisuutta, kehitystä ja uskoa uusiin aikoihin 
ja uusiin sukupolviin viestivää sanomaa.  Lop-
puviimein juuri se herättää ihmisissä halun 
jäädä tänne. 

VÖRÅ • VÖYRI

1977 gick flyttlasset mot Vörå från Västerås. Mi-
na föräldrar och mina systrar flyttade hemåt, 
för pappa hade en akut hemlängtan. Rågens 
rike, Pörnullbacken och livet på landet hade 
aldrig lämnat honom efter 10 år i Sverige. 2019 
flyttar jag själv med familjen tillbaka till Vörå, 
till mitt barndomshem dessutom. En viss läng-
tan hade inte lämnat mig heller. Vi var återflyt-
tarna, som många andra. I vilket skede uppstår 
bandet till en ort och ett samhälle som gör att 
man gärna landar i det igen? Och kan den läng-
tan appliceras även på de som inte har något 
band till orten från tidigare? Det här är faktiskt 
strategiska frågor som kommunen jobbar med 
som bäst på olika plan. 

JAG HADE TILLSAMMANS med några andra 
kommunalpolitiker från kommunen förmå-
nen att få träffa Tegengrenskolans sjunde
klassister för att prata påverkan. I något skede 
av den gemensamma timmen insåg jag att jag 
kanske inte ska prata så mycket, jag borde 
egentligen mest lyssna. Och jag blev lätt för-
vånad. Vi har alla olika inställningar och förut-
fattade meningar och mina handlade till stor 
del om att unga längtar bort, att det finns för 
lite att göra och att lite mera happening kunde 
behövas till. Helt baserat på hur jag själv tänk-
te när jag var i den åldern, för 30 år sedan. 

Det var inte riktigt så som jag föreställt mig 
när jag började fråga och lyssna, visserligen 
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önskade man flera ställen att få vara på under 
fritiden men de räknade istället upp vikten av 
de affärer som finns i kommunen, med andra 
ord viktig service även för trettonåringar. Och 
de flesta uttryckte dessutom en stor kärlek till 
hembygden. “Jag tänkt nog att jag ska bo här 
framåt ja”, sa en av killarna och såg tillfreds ut. 
Med det inte sagt att alla tänker så, men det 
finns något i att inte anta saker utan att lyssna 
mer än prata. 

En stor del av strategiska arbeten inom kom-
muner handlar om ortens dragningskraft och 
livskraft. Det existerar idag ett flertal olika 
index där man kan jämföra olika orter och re-
gioner med varandra. En av de senaste rap-
porterna, Talent City Index Finland, rankar 
Österbotten som en region med en stark håll-
kraft i jämförelse med andra orter; flyttbenä-
genheten är mindre. Samtidigt som vi fortsätt-
ningsvis behöver inflyttning och en betydligt 
större invandring för att klara framtiden och 
arbetskraften, behöver vi titta lite extra på den 
så kallade hållkraft som finns i regionen och i 
vår egen kommun. Jag skulle kalla det känslan 
av “att vilja stanna eller återvända”. 

VAD HÄNDER NÄR man börjar titta  närmare på 
hållkraften i ett samhälle och i en kommun? 
Vad händer när man stärker den? En kommun 
och en ort som vågar satsa framåt – tänk skol
investeringar, ett aktivt näringsliv, en tredje 

sektor som är stark och en barn- och ungdoms
sektor som jobbar förebyggande. Tänk ban-
den till viktiga ställen från barnsben, tänk 
snälla människor som backar upp varandra 
och framför allt tryggheten i vardagen. I våra 
kommundelar finns evenemang, föreningar 
och gemenskaper som håller en kvar. Arbets-
platser som finns och blir flera, en sysselsätt-
ning som är god. I allt det finns en “hållkraft” 
för invånare. 

DET FINNS MYCKET gott i att vilja hållas kvar 
någonstans. Vörå kommunstrategi 2023–2026 
har några tyngdpunkter som alla bidrar till en 
stark hållkraft i kommunen: “Vörå växer, Så 
här vill vi bo, Vi tar hand om nuet och fram
tiden, Vi bygger smart, Vi jobbar för en stark 
och livskraftig landsbygd och skärgård, Jobba 
globalt – bo i Vörå, Ett starkt näringsliv. En 
modig företagskultur samt Vi är en öppen och 
välkomnande kommun”.

Det är ingen som gör något ensam – vare sig 
i byn eller i politiken. Det finns behövliga eld
själar som driver saker framåt men det finns 
inte den som kan åstadkomma allt på egen 
hand. En stor styrka är att också på lednings
nivå kunna jobba med ett “vi”, en stärkt ge-
menskap och ett budskap som signalerar 
trygghet, utveckling och tron på nya tider och 
nya generationer.  Det som slutligen gör att 
man vill stanna kvar.

ANNA BERTILLS
kommunstyrelsens ordförande
kunnanhallituksen puheenjohtaja

”I våra kommundelar 
finns evenemang,  
föreningar och gemen­
skaper som håller en 
kvar. Arbetsplatser som 
finns och blir flera, en 
sysselsättning som är 
god. I allt det finns en 
’hållkraft’ för invånare.”

”Mitä tapahtuu, kun  
aletaan tarkastella  
lähemmin yhteiskunnan 
ja kunnan pitovoimaa? 
Mitä tapahtuu, kun pito­
voimaa vahvistetaan? 
Kunta ja seutu, jossa 
uskalletaan panostaa 
tulevaisuuteen.”

Vuonna 1977 lähti matkaan muuttolasti Väster
åsista Vöyrille. Vanhempani ja siskoni muut-
tivat kotiseuduille, koska isälle iski yhtäkki-
nen koti-ikävä. Rukiin valtakunta, Pörnull-
backen ja maalaiselämä eivät olleet koskaan 
poistuneet isästä kymmenen Ruotsissa viete-
tyn vuoden jälkeen. Vuonna 2019 minä muu-
tin itse oman perheeni kanssa Vöyrille ja vie-
läpä lapsuudenkotiini. Jonkinlainen kaipuu 
oli elänyt myös minussa. Olimme paluumuut-
tajia, kuten monet muutkin. Missä vaiheessa 
tiettyyn seutuun ja yhteisöön syntyy sellainen 
side, joka saa ihmisen palaamaan samoihin 
ympyröihin? Ja voiko tällaista kaipuuta olla 
henkilöllä, jolla ei ole ollut aiemmin siteitä se-
utuun? Näitä strategisia kysymyksiä kunnas-
sa työstetään parhaillaan monella eri tasolla. 

MINÄ JA PARI MUUTA kunnallispoliitikkoa saim-
me etuoikeuden tavata Tegengrenskolanin 
7.-luokkalaisia keskustellaksemme vaikut-
tamisesta. Jossain vaiheessa yhdessä viettä-
määmme tuntia tajusin, ettei minun ehkä kan-
nata puhua niin paljon, vaan minun pitäisi  
oikeastaan lähinnä kuunnella. Ja tulin hel-
posti yllätetyksi. Meillä on kaikilla erilaiset 
asenteemme ja ennakkokäsityksemme ja mi-
nun ennakkokäsityksiäni olivat, että nuoret 
haluavat täältä pois, täällä on liian vähän te-
kemistä ja täällä tarvittaisiin hieman enem-
män elämää. Käsitykseni perustuivat täysin 
siihen, mitä itse ajattelin tuonikäisenä 30 vuot-
ta sitten. 

Kaikki ei ollutkaan ihan kuin olin kuvitellut 
sen olevan, kun aloin esittää kysymyksiä ja 
kuunnella. Nuoret kyllä toivoivat lisää vapaa-
ajanviettopaikkoja, mutta he myös luettelivat, 
miten tärkeää on, että kunnassa on erilaisia 
liikkeitä eli toisin sanoen tärkeitä palveluja 
myös 13-vuotiaille. Useimmat kertoivat my-
ös suuresta rakkaudesta kotiseutua kohtaan. 
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Participatory budgeting (pb) 
gives you, as a local resident, 
a direct opportunity to influ-
ence your daily life and your 
municipality. 

What do you think we could 
improve? Do you think we 
need a new pier at a beach, 
a new observation tower on 

a hiking trail, to plant cherry 
trees or buy bikes that you can 
borrow from the library? 

The list can be as long as you 
like – the power is yours!

YOU CAN submit your propo-
sals electronically www.vora.
fi/pb or on the form available 

in our libraries and in the mo-
bile library.

Proposals must be submit-
ted by April 17th, 2024.

After that, a group of elec-
ted officials and municipal 
officials will review all pro-
posals. For a proposal to be 
approved, it must fit within 

the budget (6 000 euros), be-
nefit a number of people and 
be for public use.  

THE PROPOSAL must not re-
sult in high costs after imple-
mentation or new operating 
costs for the municipality. Re-
jected proposals concern pro-

jects that the municipality is 
already running or that will 
be incorporated into other 
work in the municipality. Pro-
jects that are the responsibi-
lity of another organisation 
cannot be carried out (e.g. 
road improvements).

The shortlisted proposals 

will be presented on May 8th, 
2024 and all residents will ha-
ve the opportunity to vote for 
their favourite. 

Vote by May 20th, 2024 and 
the municipal board will de-
cide on May 27th, 2024 which 
of the proposals will be imple-
mented.

Vörå inför invånarbudget – ta 
chansen att vara med och påverka
Vad ska Vörå satsa sin första 
invånarbudget på? Nu har du 
som invånare en direkt möj-
lighet att påverka din vardag 
och din kommun.

Vad tycker du att vi kunde 
utveckla i Vörå kommun? Be-
hövs det kanske en ny bryg-
ga vid simstranden eller ett 
utkikstorn vid en vandrings-
led? Ska vi plantera körsbärs-
träd eller köpa in cyklar som 
du kan låna från biblioteket? 

Möjligheterna är många – 
och det är nu upp till dig att 
komma med idéer.

DU KAN lämna in ditt förslag 
elektroniskt www.vora.fi/in-
vanarbudget eller via enkäten 
som du hittar på våra biblio-
tek och i bokbussen. 

Vi behöver ditt bidrag senast 
den 17 april.

Efter att förslagstiden gått 
ut går kommunens förtroen-
de- och tjänstemannaledning 
igenom alla idéer som kom-
mit in. 

För att ett förslag ska gå vi-
dare krävs dels att det ska pas-
sa inom budgeten på 6000 eu-
ro, och dels att det ska vara till 
nytta för många och tillgäng-
ligt för allmänheten.   

Förslaget får inte innebära 
några större kostnader efter 
genomförandet eller innebära 
nya driftkostnader för kom-
munen.

De förslag som inte kan ge-
nomföras är sådana som kom-
munen redan har på gång el-
ler som tas med i annat arbe-

te i kommunen. Också sådana 
projekt som hör till en annan 
organisations ansvar kan inte 
genomföras, till exempel för-
bättrande av vägar. 

De förslag som gått vidare 
presenteras den 8 maj och 
alla kommuninvånare har 
då möjlighet att rösta på det 
som de helst vill se förverk-
ligat. Omröstningen pågår 
fram till den 20 maj.

Den 27 maj fattar kommun-
styrelsen beslut om vad som 
kommer att genomföras.

Asukasbudjetti 2024 – osallistu ja vaikuta
Asukasbudjetti antaa sinulle 
kuntalaisena suoran mahdol-
lisuuden vaikuttaa omaan ar-
keesi ja kuntaasi. 

Mitä voisimme sinun mie-
lestäsi kehittää? Tarvitaanko 
uimarannalle uutta laituria 
tai vaellusreitille vaikkapa 
näkötornia, pitäisikö meidän 

istuttaa kirsikkapuita tai 
ostaa pyöriä, joita voi lainata 
kirjastosta? 

Lista voi olla kuinka pitkä ta-
hansa – valta on teillä! 

VOIT ILMOITTAA ehdotuksesi 
sähköisesti www.vora.fi/asu-
kasbudjetti tai kirjastoistam-

me ja kirjastoautosta löytyväl-
lä lomakkeella.  

Ehdotukset on toimitettava 
17.4.2024 mennessä.  

Sen jälkeen kunnan luotta-
mushenkilö- ja viranhaltija-
johto käyvät läpi kaikki eh-
dotukset. 

Ehdotuksen hyväksytyksi 

tuleminen edellyttää, että se 
mahtuu budjettiin (6000 eu-
roa), siitä on hyötyä useille 
ihmisille ja se tulee yleiseen 
käyttöön.   

Ehdotuksesta ei saa aiheu-
tua suurehkoja kustannuksia 
sen toteuttamisen jälkeen tai 
uusia käyttökuluja kunnalle. 

Hylätyt ehdotukset koskevat 
hankkeita, jotka kunnalla on 
jo käynnissä tai jotka sisälly-
tetään muuhun työskentelyyn 
kunnassa. Myöskään toisen 
organisaation vastuulle kuu-
luvia hankkeita ei voida to-
teuttaa (esim. teiden paran-
nus). 

Jatkoon päässeet ehdo-
tukset esitellään 8.5.2024 
ja kaikki kuntalaiset saavat 
mahdollisuuden äänestää 
suosikkiaan. Äänestä viimei-
stään 20.5.2024.

Kunnanhallitus päättää 27. 
5.2024, mitkä ehdotuksista to-
teutetaan.

Participatory budgeting 2024 – participate and influence
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Maksamaan uuden koulun ra-
kentaminen alkaa toukokuus-
sa. Runsaan kahden vuoden 
kuluttua oppilaat saavat mu-
uttaa uuteen rakennukseen, 
joka toimii myös monitoimita-
lona ja antaa koko Maksamaal-
le kasvojenkohotuksen. 

Uusi koulu on suuri investointi Vö-
yrin kunnalle ja tärkeä panostus 
Maksamaahan. Näin kuvailee kun-
nanjohtaja Jan Finne koulunraken-
tamishanketta, joka voidaan vihdoin 
aloittaa muutaman viikon kuluttua.

Toukokuussa Tottebon päiväkodin 
pohjoispuolella olevalla tontilla ale-
taan kaataa puita ja siirtää maamas-
soja ja tehdään tilaa uudelle koulul-
le. Rakennushankkeen odotetaan 
kestävän kaksi vuotta, ja kaiken ole-
tetaan olevan valmista juuri ennen 
koulun alkua elokuussa 2026.

Maksamaalle ei ole pitkään aika-
an rakennettu koulua: Kyrkoby sko-
la on rakennettu 1930-luvulla ja vii-
me keväänä suljettu Särkimo sko-
la valmistui 1970-luvun alussa. Nä-
iden kahden koulun yhdistyttyä vii-
me syksynä Kyrkoby skola on käy-
nyt varsin ahtaaksi.

– Myös siksi on tärkeää, että tämä 
projekti etenee, jotta oppilaat saa-
vat tarkoituksenmukaiset tilat eikä 
heidän tarvitse opiskella parakeissa, 
Jan Finne sanoo.

Uusi koulu on kooltaan hieman yli 
3600 neliömetriä. Koulussa on kaksi 
siipeä: yksi kaikille luokkahuoneille 
ja esikoulun tiloille sekä yksi yhteis-
tiloille, kuten keittiölle, ruokalalle, 
käsityöluokalle, musiikkiluokalle ja 
liikuntasalille, jota voidaan käyttää 
myös juhlasalina.

Molemmilla siivillä on omat 
sisäänkäyntinsä ja tarkoituksena 
on, että yhteistiloissa voi olla myös 
muuta toimintaa ilman, että se hä-
iritsee koulun toimintaa.

– Rakennus on siis alun alkaenkin 
rakennettu muuhunkin kuin pel-
kkään koulutoimintaan. Siitä tulee 
vähän kuin moderni nuorisoseura tai 
monitoimitalo, joka hyödyttää koko 
kuntaa. Joten ehkä kaikkein inspiroi-
vinta on, että erityisesti Maksamaan 
kuntaosalle saadaan täysin uusia, ai-
nutlaatuisia toiminta- ja palvelumah-
dollisuuksia, Jan Finne sanoo.

– Esimerkiksi koko kunnassa ei ole 
vastaavaa käsityöluokkaa, joten se 
tarjoaa täysin uusia toimintamah-
dollisuuksia esimerkiksi kansalaiso-
pistolle. Myös liikuntasali, jota voida-

an käyttää myös 500 henkilön koko-
ontumistilana ja juhlasalina, on kun-
nassa ainut laatuaan.

Koulu on mitoitettu hieman yli sa-
dalle oppilaalle esikoululaiset muka-
an lukien. Tämä tarkoittaa, että kas-
vuvaraa on jonkin verran. Kunnas-
sa nimittäin toivotaan, että Maksam-
aalla tehdyt ja parhaillaan tehtävät 
investoinnit kantaisivat hedelmää 
eritoten siten, että Maksamaalle mu-
uttaisi lisää väkeä.

– Tätä asiaa me pyrimme edistä-
mään nyt tulevaisuudessa. Jos esi-
merkiksi Gigavaasan kaltaisia hank-
keita toteutetaan, uskomme Mak-
samaan sijaitsevan maantieteellis-
esti hyvällä paikalla. Muutama vuo-
si sitten rakennettu Vassor-Ölisin 
ohituskaista on jo parantanut mer-
kittävästi kulkemismahdollisuuksia 
Vaasaan.

Uusien asukkaiden houkuttelemi-
seksi on tärkeää pystyä tarjoamaan 
hyvää palvelua asukkaille, Jan Finne 
toteaa. Hän nostaa esiin muun muas-
sa kunnan ensimmäisen omatoimi-
kirjaston perustamisen Maksamaal-
la sekä Strandvallenin urheiluken-
tän kunnostamisen tulevana kesänä.

– Silloin saamme kuntoon urheilu-
alueen ja kirjaston. Päiväkoti sijait-
see ihan uuden koulun vieressä ja 
saamme hyvän koulualueen. Uusi 
koulu tuo myös uusia mahdollisuuk-
sia kansalaisopiston toiminnalle ja 
kulttuuritoiminnalle näin ylipäät-
ään, joten koulun valmistuttua voi-
daan kyllä todeta palveluiden olevan 
kunnossa Maksamaalla.

Maksamaan uuden koulurakennu-
ksen suunnittelu nostettiin pöydäl-
le jo vuonna 2019. Aluksi rakennus-
ta oli tarkoitus kunnostaa ja laajen-
taa Kyrkoby skolan viereen, mutta 
sittemmin hanke on muuttanut lu-
onnettaan ja lopputuloksena onkin 
täysin uusi koulu.

– Hanke voi tuntua jatkuneen pit-
kään, mutta lopputulos huomioon 
ottaen oli kyllä hyvä, että suunnittelu 
sai kestää aikansa. Uskomme loppu
tuloksen olevan aivan erinomainen, 
Jan Finne sanoo.

Uuden koulun rakentamisen 
kustannuksiksi on arvioitu 9 miljoo-
naa euroa, mikä vastaa lähes puol-
ta Vöyrin kunnan vuosibudjetista.

Koulun nimeä ei ole vielä päätetty. 
Tällä hetkellä puhutaan Maxmo sko-
lasta, mutta lopullisen päätöksen te-
kee opetus- ja varhaiskasvatuslauta-
kunta. On vielä epäselvää, milloin tä-
mä tulee ajankohtaiseksi.

VÖRÅ. En jättestor investering för 
Vörå kommun och en viktig sats-
ning på kommundelen Maxmo. Så 
beskriver kommundirektör Jan Fin-
ne det skolbygge som nu äntligen 
kan inledas om några veckor.

I maj börjar man fälla träd och 
schakta bort jordmassor på tomten 
norr om Tottebo daghem som ska ge 
plats för den nya skolan. Byggprojek-
tet beräknas ta två år, och lagom till 
skolstarten i augusti 2026 är det me-
ningen att allt ska stå klart.

DET ÄR LÄNGE sedan det senast bygg-
des en skola i Maxmo; Kyrkoby sko-
la är från 1930-talet och Särkimo 
skola, som stängde förra våren, blev 
klar i början på 1970-talet. Och efter 
att dessa två skolor slogs samman i 
höstas har det varit mer än trångt i 
Kyrkoby.

– Därför är det också viktigt att det 
här projektet kommer framåt, så att 
eleverna får ändamålsenliga utrym-
men och slipper barackerna, säger 
Jan Finne.

Den nya skolan blir drygt 3600 kva-
dratmeter stor. Den får två flyglar, 
en för alla klassrum och förskolans 
utrymmen, och en för allmänna ut-
rymmen som kök och matsal, slöjd-
sal, musiksal samt en gymnastiksal 
som också kan fungera som festsal.

De båda flyglarna får egna ingång-
ar och tanken är att man ska kunna 
ha också annan verksamhet i de all-
männa utrymmena utan att det stör 
skolverksamheten.

– Byggnaden är alltså från början 
planerad för att vara mera än en sko-
la. Den blir lite som en modern bya-
gård eller allaktivitetshus som kom-
mer hela kommunen till nytta. Så det 
är kanske det mest inspirerande, att 
vi får helt nya unika möjligheter till 
aktivitet och service speciellt i Max-
mo kommundel, säger Jan Finne.

– Det finns till exempel ingen lik-
nande slöjdsal i hela kommunen, så 
den kommer ju att ge helt nya verk-
samhetsmöjligheter för till exempel 
medborgarinstitutet. Och gymnas-
tiksalen som också kan fungera som 

en samlingslokal och festsal för 500 
personer är ju unik i kommunen.

SKOLAN ÄR dimensionerad för drygt 
hundra elever, inklusive förskolan. 
Det betyder att det finns en viss växt-
mån. För på kommunen hoppas 
man att de satsningar man gjort och 
gör i Maxmo ska kunna ge ringar på 
vattnet, framför allt i form av ny in-
flyttning.

– Det är något vi kommer att job-
ba för nu framöver. Om till exempel 
satsningar som Gigavasa förverkli-
gas så tror vi att Maxmo ligger bra 
till rent geografiskt. Vassor-Ölis om-
fartsfil som byggdes för några år se-
dan har ju redan förbättrat tillgäng-
ligheten till Vasa betydligt.

För att locka inflyttare gäller det 
att kunna erbjuda en god service 
för invånarna, konstaterar Jan Fin-
ne. Han lyfter bland annat fram pro-
jektet med att omvandla Maxmo bi 
bliotek till det första i kommunen 
som nu har meröppet, och att man 
i sommar kommer att rusta upp 

Så blir nya skolan        i Maxmo – bygget startar i maj
• I maj startar bygget av den nya skolan i Maxmo. Om drygt två år 
får eleverna flytta in i den nya byggnaden, som också ska fungera 
som ett allaktivitetshus och ge hela Maxmo ett uppsving.

Maksamaan koulun rakentamishanke

• Koulu rakennetaan noin kahden 
hehtaarin kokoiselle tontille 
Tottebon päiväkodin pohjois­
puolelle.
• Rakentaminen alkaa maanra­
kennustöillä toukokuussa 2024. 
Rakentamisaika on arviolta kaksi 
vuotta.
• Kevään ja kesän 2026 aikana val­
mistuvat tiet, piha-alueet ja koulu­
piha sekä kaikki kalusteet. Elo­
kuussa 2026 alkaa ensimmäinen 
lukuvuosi uudessa koulussa.
• Rakennuksesta tulee osittain 
kaksikerroksinen, mutta kakkos­

kerroksessa on vain teknisiä tiloja. 
Koulun kokonaispinta-ala on 3644 
neliömetriä.
• Perustukset tehdään betoni­
elementeistä ja julkisivu puolesta­
an puupaneeleista. Katolle tulee 
noin 80 kilowatin aurinkokennoja. 
Rakennus lämpiää maalämmöllä.
• Hankkeen kustannukset ovat 9 
miljoonaa euroa. Rakennustyöt 
suorittaa pietarsaarelainen MKM 
Solutions. Suunnittelusta on 
puolestaan vastannut vaasalainen 
Inplan Byggnadsplanering.
• Lähde: Vöyrin kunta

Tällainen Maksa­
maan uudesta 
koulusta tulee 

Gymnastiksal
Liikuntasali
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idrottsplanen Strandvallen.
– Då får vi idrottsområdet i skick, 

biblioteket är i skick, dagiset finns 

nästan vägg i vägg med den nya sko-
lan och vi får ett bra skolområde. 
Den nya skolan medför också  

nya möjligheter för vår MI-verksam-
het och kulturverksamhet överlag, 
så när den är färdig kan man nog sä-

ga att vi har servicen i skick i Max-
mo.

DET VAR redan 2019 som man först 
tog initiativ till att börja planera en 
ny skolbyggnad i Maxmo. Sedan dess 
har det som först var tänkt som ett 
renoverings- och tillbyggnadspro-
jekt invid Kyrkoby skola ändrat ka-
raktär för att nu alltså utmynna i en 
helt ny skola.

– Det kan kännas som att det tagit 
en lång tid, men med tanke på slut-
resultatet var det nog bra att plane-
ringen fick ta den här tiden. Vi tror 
att detta kommer att bli alldeles ut-
märkt, säger Jan Finne.

Kostnaderna för att bygga den nya 
skolan har beräknats till nio miljo-
ner euro, vilket motsvarar nästan en 
halv årsbudget för Vörå kommun.

Vad skolan ska heta är ännu inte 
fastslaget. Arbetsnamnet är Maxmo 
skola, men det blir fullmäktige som 
fattar det slutgiltiga beslutet. När det 
sker är ännu oklart.
CHRISTINE SMEDBERG
christine.smedberg@hssmedia.fi
06-7848 393

Bilder/kuvat: Inplan Byggnads
planering

Så blir nya skolan        i Maxmo – bygget startar i maj

Skolbygget i Maxmo

• Skolan byggs på en cirka två 
hektar stor tomt norr om Tottebo 
daghem.
• Bygget inleds med markbygg­
nadsarbeten i maj 2024. Bygg­
tiden uppskattas till två år.
• Under våren och sommaren 
2026 färdigställs vägar, ute­
områden och skolgård, samt  
all inredning. I augusti 2026  
inleds det första läsåret i den nya 
skolan.
• Byggnaden blir delvis i två 
våningar, men på den andra 
våningen finns enbart tekniska 
utrymmen. Skolans totala yta är 
3644 kvadratmeter.
• Stommen utgörs av betong­
element medan fasaden blir i trä­
panel. Taket får solceller på cirka 
80 kilowatt. Byggnaden värms 
upp av bergvärme.
• Kostnaderna för projektet är nio 
miljoner euro. Byggarbetet utförs 
av Jakobstadsföretaget MKM 
Solutions, medan Inplan Bygg­
nadsplanering i Vasa har stått för 
planeringen.
• Källa: Vörå kommun

Förskolans rum 
Esikoulun huone

Att den nya skolan ger helt nya, 
unika möjligheter till aktivitet 
och service i Maxmo känns 
inspirerande, säger kommun­
direktör Jan Finne. 
FOTO: JONNY HUGGARE SMEDS

Tuntuu inspiroivalta, että uusi  
koulu tarjoaa täysin uusia ja  
ainutlaatuisia toiminta- ja palvelu­
mahdollisuuksia, sanoo kunnan­
johtaja Jan Finne. 
KUVA: JONNY HUGGARE SMEDS

Matsal 
Ruokasali

Klassrum 
Luokkahuone

En översikt över skolgården och fasaden mot Maxmovägen. På skol­
gården finns plats för en bollplan och mindre områden med lek­
utrustning. BILD: INPLAN BYGGNADSPLANERING 

Katsaus koulupihaan ja Maksamaantien puoleiseen julkisivuun. Koulun  
pihalla on tilaa pallopelikentälle ja pienemmille leikkivälineillä varustetuil­
le alueille. KUVA: INPLAN BYGGNADSPLANERING

”Byggnaden är 
alltså från början 
planerad för att 
vara mera än en 
skola. Den blir lite 
som en modern 
byagård eller all-
aktivitetshus som 
kommer hela kom-
munen till nytta. Så 
det är kanske det 
mest inspirerande,  
att vi får helt nya 
unika möjligheter 
till aktivitet och 
service.”
JAN FINNE 
kommundirektör
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I Maxmo kyrkoby skola har man nu 
startat nedräkningen till hösttermi-
nen 2026. Då får man äntligen flytta 
in i en helt splitterny skolbyggnad.

– Det här har vi väntat länge på, sä-
ger rektorn Malin Pensar.

Alma Kalander, William Eklund, 
Jonathan Sjölund, Melker Mattlar 
och Isac Ehrström som nu går i två-
an kommer att hinna gå både fem-
man och sexan i den nya skolan. Det 
känns bra och roligt, säger de.

Vad ser ni mest fram emot?
– Att vi kanske får lite snyggare 

klassrum, säger Alma Kalander.
– Och en stor fotbollsplan, säger 

William Eklund.
– En större gympasal, och kanske 

bättre omklädningsrum. Och bättre 
toaletter ..., räknar Jonathan Sjölund 
upp.

– Fast de är ju inte så dåliga här, in-
flikar Isac Ehrström, och får medhåll 
av de andra.

– ... en större skolgård och att man 
kan vara mera i skogen. Och att vi in-
te måste gå ut varje gång vi ska till 
slöjdsalen, fortsätter Jonathan Sjö-
lund.

PÅ DEN NYA skolgården får de både 
en stor bollplan och några mindre 
lekområden. Lite träd kommer ock-
så att lämnas kvar på tomten.

Alma Kalander berättar att elever-
na själva fått komma med önskemål 

om hurudan lekutrustning de vill ha 
på sin skolgård.

Vad har ni passat på att önska?
– En jättestor klätterställning. En 

parkourbana. Och två basketkor-
gar och ett bollplank, räknar de iv-
rigt upp.

MALIN PENSAR ser för sin del mest 
fram emot att äntligen få hela sko-
lan samlad under ett och samma tak, 
inklusive slöjdsal och gymnastiksal. 
I nuläget har man träslöjd i en skild 
byggnad på gården medan gymnas-
tiklektionerna hålls i idrottsgården 
som ligger 200 meter bort.

Den nya gymnastiksalen, med plats 
för omkring 500 personer, blir också 
en naturlig samlingsplats där skolan 
kan hålla till exempel jul- och vår-
fester.

– Just nu har vi ingen plats där hela 
skolan ryms in. Vid den senaste jul-
festen lånade vi kyrkan. Men i den 
nya salen kommer också allas famil-
jer att få plats, och vi behöver inte 
begränsa oss till en eller två gäster 
per elev.

Det är ingen överdrift att säga att 
det är trångt i Maxmo kyrkoby skola 
i dag. Femmorna och sexorna, som 
utgör en tredjedel av skolans 75 
elever, har nu sina klassrum i en  
barack på skolgården. Också morris- 
och eftisverksamheten har ett rum  
i baracken, medan förskolan till

fälligt flyttats till Tottebo daghem.
– Baracken tar dessutom upp 

mycket plats på skolgården, som re-
dan är liten för 75 elever att samsas 
om, säger Malin Pensar.

Trängseln i skolan blir speciellt 
tydlig vid lunchdags. Eftersom alla 
inte ryms i matsalen samtidigt, har 
man delat upp så att de yngre elev-
erna äter först medan de äldre går 
ut på rast. När de yngre ätit klart och 
går ut kommer de äldre eleverna in 
på mat.

– Men vi är ändå för många. För 
att alla ska få plats har vi flyttat ut 
matbord utanför matsalen, men det 
är precis intill allas ytterkläder och 
det är mycket spring då elever ska 
ut på rast eller kommer in igen. Jag 
brukar ibland säga att vi sitter och 
äter i farstun, säger Malin Pensar.

– Så det är nog stökigt, man skulle 
önska lite mera lugn och ro för alla.

Maxmos elever 
väntar ivrigt på 
den nya skolan 

”Att vi alla får vara 
tillsammans tror 
jag kommer att 
vara bra för skol-
gemenskapen och 
vi-andan.”
MALIN PENSAR
rektor, Maxmo kyrkoby skola

Alma Kalander, Melker Mattlar, 
Isac Ehrström, Jonathan Sjölund 
och William Eklund trivs i klätter­
ställningen vid Maxmo kyrkoby 
skola – och hoppas att den nya 
skolan får en ännu större variant. 
FOTO: CHRISTINE SMEDBERG

• Det är minst sagt trångt i Maxmo kyrkoby skola i dag och det  
kan vara svårt att få en lugn stund under skoldagen – för såväl  
elever som lärare. Nu längtar man efter att få flytta in i den nya  
och betydligt större skolan som blir klar till skolstarten 2026.
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Tällä hetkellä Maxmo kyrkoby 
skolassa on lievästi sanottuna 
ahdasta ja koulupäivän aikana 
niin oppilaiden kuin opetta-
jienkin voi olla vaikeaa saada 
edes hetken rauhaa. Nyt kai-
puu on kova päästä muutta-
maan uuteen ja huomattavasti 
suurempaan kouluun, joka  
valmistuu lukuvuoden 2026 
alkuun mennessä.

Maxmo kyrkoby skolassa on nyt 
aloitettu loppulaskenta syysluku­
kaudelle 2026. Silloin oppilaat ja 
henkilöstö saavat muuttaa upouu­
teen koulurakennukseen.

– Tätä on odotettu pitkään, sanoo 
rehtori Malin Pensar.

Tällä hetkellä 2. luokkaa käyvät 
Alma Kalander, William Eklund,  
Jonathan Sjölund, Melker Mattlar ja 
Isac Ehrström ehtivät käydä 5. ja 6. 
luokan uudessa koulussa. He sano­
vat sen tuntuvan hyvältä ja kivalta.

Mitä odotatte eniten?
– Että saamme ehkä vähän hienom­

mat luokkahuoneet, Alma Kalander 
sanoo.

– Ja suuren jalkapallokentän, sanoo 
William Eklund.

– Suurempaa liikuntasalia ja ehkä 
parempia pukuhuoneita. Ja parem­
pia vessoja…, Jonathan Sjölund lu­
ettelee.

– Vaikka eivät ne täällä niin huonot 
ole, huomauttaa Isac Ehrström mui­
den nyökytellessä vieressä.

– … ja suurempaa koulupihaa ja 
enemmän oleskelua metsässä. Ja 
ettei meidän tarvitse mennä joka 
kerta ulos, kun menemme käsityö­
luokkaan, jatkaa Jonathan Sjölund.

Uudelle koulupihalle rakennetaan 
suuri pallokenttä ja muutamia pie­
nempiä leikkialueita. 

Alma Kalander kertoo, että oppi­
laat ovat saaneet itse toivoa, millai­
sia leikkivälineitä he haluavat koulu­
pihalleen.

Mitä olette toivoneet?
– Superisoa leikkitelinettä. Par­

kour-rataa. Ja kahta koripallokoria 
ja palloseinää, lapset luettelevat inn­
oissaan.

Malin Pensar puolestaan odottaa 
kaikkein eniten sitä, että koko koulu, 
myös käsityöluokka ja liikuntasali, 
saadaan viimein yhden ja saman ka­
ton alle. Tällä hetkellä puukäsityötä 
opetetaan pihalla erillisessä raken­
nuksessa ja liikuntatunteja pidetään 
urheilutalolla, joka sijaitsee 200 
metrin päässä.

Uudesta liikuntasalista, jonne 
mahtuu noin 500 henkeä, tulee myös 
luonnollinen kokoontumispaikka, 
jossa koulu voi pitää esimerkiksi jou­
lu- ja kevätjuhlia.

– Juuri nyt meillä ei ole tiloja, jonne 
koko koulu mahtuisi. Viime joulu­
juhlassa lainasimme kirkkoa. Uu­
teen saliin mahtuvat myös kaikkien 
perheenjäsenet eikä meidän tarvitse 
rajata, kuinka monta vierasta kukin 
oppilas saa kutsua.

EI OLE LIIOITTELUA sanoa, että 
Maxmo kyrkoby skolassa on tällä 
hetkellä ahdasta. 5.- ja 6.-luokka­

laiset jotka muodostavat kolmaso­
san koulun 75:stä oppilaasta, opis­
kelevat koulun pihalla sijaitsevassa 
parakissa. Myös aamu- ja iltapäivä­
toiminnalla on huone parakissa, 
mutta esikoulu on siirretty tilapäi­
sesti Tottebon päiväkotiin.

– Parakit vievät myös paljon tilaa 
koulun pihalla. Piha on jo nyt pieni 
75 oppilaalle, sanoo Malin Pensar.

Koulun ahtaus käy ilmi erityisesti 
lounasaikaan. Kaikki eivät mahdu 
ruokalaan samaan aikaan, joten nu­
oremmat oppilaat syövät ensin ja 
vanhemmat oppilaat menevät siksi 
aikaa välitunnille. Kun nuoremmat 
oppilaat ovat syöneet ja tulevat ulos, 
vanhemmat oppilaat voivat mennä 
syömään.

– Silti väkeä on liikaa. Jotta kaikille 
olisi tilaa, olemme siirtäneet ruoka­
pöytiä ruokalan ulkopuolelle, mutta 
pöydät sijaitsevat ihan ulkovaattei­
den vieressä ja siinä kohdassa on 
paljon liikennettä, kun oppilaat me­
nevät välitunneille ja tulevat taas 
sisään. Minulla on tapana sanoa, että 
istumme syömässä eteisessä, sanoo 
Malin Pensar.

– Joten kyllä täällä on sekaista. Sitä 
toivoisi enemmän rauhaa kaikille.

UUDESSA KOULUSSA on sen sijaan 
tilaa niin, että kaikki voivat ruokailla 
samaan aikaan. Siellä ruokala sijait­
see myös hieman erillään kaikesta 
muusta.

– Siellä me sitten todella nautimme 
rauhallisuudesta, sanoo Malin 
Pensar naurahtaen.

Kaiken kaikkiaan kaikki oppilaat 
ja esikoulu, joka saa omat tarkoi­
tuksenmukaiset tilansa, mahtuvat 
uuteen koulurakennukseen ongel­
mitta.

– Uskon, että kun saamme kaikki 
olla yhdessä, on se hyväksi koulu­
yhteisölle ja yhteishengelle. 

KUNNOLLISTEN, UUSIEN, hienojen 
ja tasapuolisten luokkahuoneiden 
lisäksi Malin Pensar odottaa kovasti 
tarkoituksenmukaisempia henkilö­
stötiloja.

– Nyt 14 henkeä yrittää mahtua yh­
teen ja samaan huoneeseen, jossa 
kopioidaan, tulostetaan ja laminoi­
daan aineistoa oppitunneille ja pide­
tään kahvitaukoja, samalla kun me 
yritämme rauhassa valmistautua op­
pitunteihin ja minä rehtorina yritän 
hoitaa hallinnollisia työtehtäviäni.

– Työrauhaa on siis vaikeaa saada. 
Pitää olla hyvin joustava. Me olem­
me tosin oppineet ajattelemaan hy­
vin laatikon ulkopuolelta.

Maksamaalaiset 
oppilaat odottavat 
nyt innolla  
uutta koulua

Maxmo kyrkoby skola har i dag 75 elever. Femmorna och sexorna, som 
utgör en tredjedel av dem, har sina klassrum i baracken till vänster i bild. 
Också morris- och eftisverksamheten har ett rum i baracken. 
FOTO: CHRISTINE SMEDBERG

Melker Mattlar och Jonathan Sjölund visar runt i Maxmo kyrkoby skolas 
slöjdsal som finns i en skild byggnad på skolgården. Den nya skolan får en 
modern slöjdsal som kommer att vara unik i hela kommunen. 
FOTO: CHRISTINE SMEDBERG

Alma Kalander, Melker Mattlar, Isac Ehrström, Jonathan Sjölund och  
William Eklund  ser fram emot att få en större skolgård. 
FOTO: CHRISTINE SMEDBERG

Maxmo kyrkoby skolas rektor Malin Pensar mitt i lunchrusningen. Hon 
ser fram emot en ny matsal där alla elever ryms in samtidigt och även kan 
få äta i lugn och ro. FOTO: CHRISTINE SMEDBERG

”Parakit vievät 
myös paljon  
tilaa koulun  
pihalla. Piha on  
jo nyt pieni 75 
oppilaalle.”
MALIN PENSAR
rehtori

I den nya skolan finns det däremot 
plats för alla att äta samtidigt. Den 
matsalen ligger också mera avskilt 
från allt annat.

– Där ska vi minsann njuta av lug­
net, säger Malin Pensar med ett 
skratt.

ÖVERLAG KOMMER alla elever – samt 
förskolan som får egna ändamålsen­
liga utrymmen – att rymmas in mer 
än väl i den nya skolbyggnaden.

– Att vi alla får vara tillsammans 
tror jag kommer att vara bra för 
skolgemenskapen och vi-andan. 

Utöver ordentliga, nya och fina 
klassrum, som också är jämlika, 
väntar Malin Pensar mycket på att 
få mera ändamålsenliga personal­
utrymmen.

– Nu är vi fjorton personer som 
samsas om ett och samma rum. Där 
både kopierar, printar och lamine­
rar vi material till lektionerna och 
håller våra kaffepauser – samtidigt 
som vi också i lugn och ro ska förbe­
reda vår undervisning, och jag som 
rektor ska sköta mina administrati­
va arbetsuppgifter.

– Så det är svårt att få arbetsro, man 
får vara väldigt flexibel. Men vi har 
blivit bra på att kunna tänka utan­
för boxen.
CHRISTINE SMEDBERG
christine.smedberg@hssmedia.fi
06-7848 393
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Det är nu ganska exakt två 
månader sedan Österbottens 
hemsjukhus utökade sin verk-
samhet med ett team också i 
Vörå.

Teamet har sin bas i anslut-
ning till allmänmedicinska 
avdelningen i Oravais. När in-
tervjun görs under den sista 
veckan i mars har man hittills 
den här månaden haft 22 
besök på mottagningen och 
gjort 60 hembesök, berättar 
Anna-Karin Nygård, ansva-
rig sjukskötare inom Öster-
bottens hemsjukhus.

– Det är väldigt bra siffror för 
att just ha startat upp här, sä-
ger hon.

– Man ska komma ihåg att 
vi har en sjukskötare per 
skift som dessutom kan sitta 
många kilometer i bil under 
en arbetsdag. Dessutom ligger 
det mycket administration 
och planering bakom varje 
hembesök, så själva besöket 
är sist och slutligen en liten 
del av allt vad de här sjukskö-
tarna gör.

Hemsjukhuset innebär 
alltså att patienter kan få 
sjukhusvård i sitt eget hem 
mellan klockan 7 och 22 varje 
dag – bland annat intravenösa 
läkemedelsbehandlingar och 
blodprov.

För att bli patient på hem-
sjukhuset behöver man en re-
miss från till exempel hälso-
vårdscentralen eller ett sjuk-
hus.

– Om man som patient kän-
ner att man skulle klara av att 
vara hemma så kan man alltid 
själv föreslå hemsjukhuset åt 
sin läkare, säger Anna-Karin 
Nygård.

Det är alltså ett kriterium att 
man kan klara sig själv i hem-
met mellan sjukskötarnas be-
sök – antingen helt på egen 
hand eller så med stöd av an-
höriga eller hemservice.

– Sjukskötarna hjälper inte 
till med toalettbesök eller 
tvättning. Då är det hemser-
vicen man ska vända sig till, 
säger Kirsi Kainulainen, av-
delningsskötare på Österbot-
tens hemsjukhus.

TEAMET I VÖRÅ består av sjuk-
skötarna Emma Österberg, 
Johanna Sippus och Carina  
Simanainen-Engström, som 
alla helt eller delvis flyttat 
över från den allmänmedi-
cinska avdelningen, samt 
Pernilla Backlund, som tidi-
gare jobbat på hemsjukhuset 
i Vasa. Under sommaren an-

sluter också Gunilla Nyman. 
Man har även ett tätt samar-
bete med Pernilla Vikström 
som är palliativ sjukskötare 
och cancerskötare.

Carina Simanainen-Eng-
ström säger att allt kommit 
igång över förväntan och att 
sjukskötarna fått ett positivt 
mottagande då de rört sig ute 
på fältet.

– Vi har haft en jämn ström 
av patienter, framför allt in-
fektionspatienter. Många av 
dem har vi ju skött tidigare 
som dagpatienter på avdel-
ningen, då de har varit tvung-
na att komma hit för att få 
antibiotika. Men nu kan vi åka 
hem till dem i stället, vilket de 
varit jättenöjda med. Men det 
är klart att det tar sin tid att 
arbeta upp ett system och att 
bara få folk att känna till att 
vi finns. Det är ännu många 
ute i kommunen som inte vet 
att det finns ett hemsjukhus.

SJUKSKÖTARNA JOBBAR allt-
så över hela Vörå och det blir 
med andra ord en hel del tid 
på vägarna. Eftersom Vörå-
teamet hör till hemsjukhusets 
mittenområde – tillsammans 
med Vasa, Korsholm och Lai-
hela – kan man vid behov ock-
så hjälpa över kommungrän-
sen, till exempel i Vassor och 
Kvevlax.

– Just nu begränsas vi ändå 
lite av vårt patientdatasystem. 
Men tanken är ju att vi ska 
få samma system över he-
la Österbotten så att vi ock-
så kan börja söka oss norrut  
och hjälpa till i Nykarle-
bytrakten, säger Emma Öster
berg.

Arbetsbilden kan vara väl-
digt varierande, liksom pati-
entmängden. Pernilla Back-
lund försöker sig ändå på att 
beskriva en typisk dag på job-
bet:

– Dagen börjar ofta med att 
man kommer till kansliet och 
går igenom e-posten, tar del 
av olika uppdateringar och 
ser över patientklientelet för 
den dagen. Sedan planerar 
man sina besök, tar sin väska 
och åker iväg.

– På morgnarna handlar det 
ofta om att ta blodprover och 
skicka in dem till laboratoriet 
för analys. Sedan har vi en 
läkarkontakt som vi går till på 
eftermiddagen för att konsul-
tera kring våra patienter. Och 
efter det försöker man delege-
ra över sådant som lämnat till 
kollegerna som kommer till 
kvällen samt ringa patienter-
na om man har några uppda-
teringar åt dem.

EN STOR patientgrupp, utöver 
infektionspatienterna, är de 
palliativa patienterna. Även 
om Pernilla Vikström också  
tidigare kunnat ge sina pa-
tienter till exempel smärt-
behandlingar i deras hem, 
har de ändå varit tvungna att 
komma in till avdelningen 
för till exempel blodtransfu-
sioner, uppvätskningar eller 
antibiotikadropp.

– Tack vare hemsjukhuset 
kan vi nu förverkliga den pal-
liativa vårdplanen i hemmil-
jön – där de här patienterna ju 
väldigt gärna vill vara – på ett 
helt nytt sätt. Även om vi inte 
kan kurera deras sjukdomar, 
så kan vi göra väldigt mycket 

för att de ska få en bättre livs-
kvalitet, säger hon.

Eftersom Vörå kommun en-
dast har en palliativ sjukskö-
tare på 50 procent har det 
i princip varit omöjligt att 
täcka ens alla vardagar tidiga-
re. Men på hemsjukhuset kan 
patienterna nu alltså få tag på 
en sjukskötare mellan klock-
an 7 och 22 alla dagar i veckan

– Tack vare att vi har en duk-
tig hemsjukvård i kommunen 
har vi ju fått det att fungera 
så här länge utan ett hem-
sjukhus. Men jag märker nu 
redan efter några veckor hur 
allt börjar löpa som det ska. Vi 
har ett nära teamarbete här 
och kan snabbt uppdatera 
varandra, så från min sida har 
detta enbart varit positivt, sä-
ger Pernilla Vikström.

– Jag har också märkt att 
det är en stor trygghet för pa-
tienterna att veta att de fak-
tiskt får tag på någon varje 
dag. Även om jag endast är på 
plats i Vörå tisdag–torsdag så 
kan jag nu boka in telefonkon-
takter och hembesök till pa-

tienterna. Palliativ vård hand-
lar ju mycket om psykosoci-
alt stöd, så bara det att någon 
från vården ringer under hel-
gen kan betyda jättemycket.

Anna-Karin Nygård ser det 
också som en fördel att tea-
met i Vörå inte är alltför stort:

– Det är ju en trygghet för pa-
tienterna att de känner igen 
de här ansiktena som kom-
mer hem till dem.

I uppbyggnaden av hem-
sjukhuset i Vörå har man haft 
en värdefull resurs i Pernilla 
Backlund som hunnit jobba 
både i Korsholm, som hade 
ett mindre hemsjukhus innan 
det slogs ihop med Vasas, och 
sedan i Vasa som är en betyd-
ligt större enhet. Hon säger 
att det varit roligt att få vara 
med och starta upp en verk-
samhet från grunden.

– Jag vet ju både hur vi gjor-
de i Vasa och hur vi gjorde i 
Korsholm, så vi har lite anpas-
sat oss till båda delarna. Vi har 
också varit på studiebesök till 
Jakobstad där vi fick jättevär-
defull information och många 

tips och idéer som vi tog med 
oss. Så man kan säga att Vörå 
hemsjukhus är som en bland-
ning av flera hemsjukhus.

Österbottens hemsjukhus 
börjar nu vara utbrett över 
hela välfärdsområdet. Malax 
fick sitt hemsjukhus i slutet av 
2023 medan Närpes fick sitt 
året innan. Jakobstad har haft 
ett hemsjukhus sedan 2015 
och Vasa ända sedan 1999.

Hemsjukhusens roll blir 
allt viktigare i tider när vård-
platser på avdelningar dras 
in. Som en sparåtgärd beslöt 
välfärdsområdets styrelse 
i december bland annat att 
minska på antalet platser på 
den allmänmedicinska avdel-
ningen i Oravais samt ändra 
avdelningens profilering.

– För vår del innebär det att 
vi börjar sköta ännu fler pa-
tienter hemma för att för-
säkra att patienterna också i 
fortsättningen får vård, säger 
Kirsi Kainulainen.
CHRISTINE SMEDBERG
christine.smedberg@hssmedia.fi
06-7848 393

De ger Vörå-
borna sjukhus-
vård i hemmet

Här är teamet som jobbar på hemsjukhuset i Vörå. Uppe från vänster Carina Simanainen-
Engström, Pernilla Vikström, Gunilla Nyman, Pernilla Backlund, Emma Österberg och  
Johanna Sippus. FOTO: CHRISTINE SMEDBERG

Tässä Vöyrin kotisairaalan työntekijät ylävasemmalta alkaen: Carina Simanainen-Engström, 
Pernilla Vikström, Gunilla Nyman, Pernilla Backlund, Emma Österberg ja Johanna Sippus. 
KUVA: CHRISTINE SMEDBERG

Hemsjukhuset i Österbotten

• Hemsjukhuset kan vara 
ett alternativ till sjukhus-
vård och förverkligas i 
patientens eget hem, eller 
på ett boende, i stället för 
på sjukhus.
• Den som till exempel är 
patient på en vårdavdel-
ning kan skrivas ut tidigare 
därifrån och fortsätta vår-
den hemma.
• För att bli patient på  
hemsjukhuset behöver 
man en remiss från sin  
läkare. Man kan inte över-
föras som patient  
till hemsjukhuset mot sin 
vilja.
• Man bör ha en så pass  

bra funktionsförmåga att 
man klarar sig själv mellan 
hemsjukhusbesöken, 
antingen helt på egen  
hand eller med stöd av 
anhöriga eller hemservice. 
Patienten måste vara över 
16 år.
• De vanligaste behandling-
arna inom hemsjukhuset 
är: intravenös läkemedels-
behandling (dropp) med 
antibiotika, blod-dropp, 
blodprov, vård av isole-
ringspatienter samt pal-
liativ vård och vård i livets 
slutskede.
• Källa: Österbottens väl-
färdsområde

• Nu finns Österbottens hemsjukhus också i Vörå. Det 
betyder att Vöråborna kan få sjukhusvård i sitt eget hem 
– förutsatt att man fått remiss från en läkare.
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• Falsade tak 
• Inplåtning av skorstenar 
• Rännor och taksäkerheter 
• Fönsterbleck och plåtlister

Oravais Plåtslageri
Jens Norrgård 050-592 4888

ÖPPET:
vard. 9–18

Bilreparationer
- alla märken
Bosch testutrustning
Besiktningsarbeten

J-E Backull, Lotlaxv.
398, 66600 Vörå  050-554 9171

Tel. 050-3452656 • Mattusmäkivägen 111, VÖRÅ
info@storlund.� • www.storlund.�

Låt oss förverkliga
Era drömmar....

050-345 2656
info@storlund.fi

storlund.fi

Mattusmäki-
vägen 111,

Vörå

www.eksentro.f i
Tel. 044 020 0030 

patrik.kulla@eksentro.fi

Vi tillverkar och levererar kundanpassad
inredning för hela hemmet.

Vi har specialiserat oss på;
- Köksinredningar
- Badrumsinredningar
- Grovköksinredningar
- Garderober/Skjutdörrar

www.eksentro.f i
Tel. 06 385 0940

patrik.kulla@eksentro.fi

Vi tillverkar och levererar kundanpassad
inredning för hela hemmet.

Vi har specialiserat oss på;
- Köksinredningar
- Badrumsinredningar 
- Grovköksinredningar
- Garderober/Skjutdörrar

Vi tillverkar och levererar 
kundanpassad inredning 
för hela hemmet.
Vi har specialiserat oss på:
- Köksinredningar
- Badrumsinredningar 
- Grovköksinredningar
- Garderober/Skjutdörrar

• Hautanens fina certifierade matjord 
• Sand och kross i olika fraktioner
• Även röd och svart granit

Stefan Grannas • 050 517 8496 • stefan.grannas@gmail.com

Nyt Pohjanmaan koti­
sairaala toimii myös  
Vöyrillä. Se tarkoittaa, 
että vöyriläisillä on  
mahdollisuus saada  
sairaalahoitoa omassa 
kodissaan, kunhan siihen 
on lähete lääkäriltä.

On kulunut melko lailla tasan 
kaksi kuukautta siitä, kun Po-
hjanmaan kotisairaala laajen-
si toimintaansa ja perusti tii-
min myös Vöyrille. 

Tiimin tukikohta sijaitsee 
Oravaisten yleislääketieteen 
osaston yhteydessä. Haastat-
telua maaliskuun viimeisellä 
viikolla tehtäessä vastaanot-
tokäyntejä on tähän mennes-
sä ollut 22 kappaletta ja koti-
käyntejä 60 kappaletta, ker-
too Anna-Karin Nygård, Po-
hjanmaan kotisairaalan vas-
taava sairaanhoitaja.

– Lukemat ovat oikein hyvät 
ottaen huomioon, että olem-
me vasta aloittaneet toimin-
nan täällä, Nygård sanoo.

– On syytä muistaa, että joka 
vuorossa on yksi sairaan
hoitaja, joka voi istua kilo
metrikaupalla autossa yhden 
työpäivän aikana. Jokaisen 
kotikäynnin taustalla on my-
ös paljon hallinto- ja suunnit-
telutöitä, joten itse kotikäynti 
on loppujen lopuksi pieni osa 
näiden sairaanhoitajien työ-
stä.

Kotisairaala tarkoittaa siis, 
että potilaat voivat saada sai-
raalahoitoa, esimerkiksi suo-
nensisäistä lääkityshoitoa tai 
näytteenottopalveluita, omas-
sa kodissaan kello 7 ja 22 väl-
illä joka päivä.

KOTISAIRAALAN asiakkuus 
edellyttää lähetettä esimer-

kiksi terveyskeskuksesta tai 
sairaalasta.

– Jos potilas kokee pärjää-
vänsä kotona, voi lääkärille ai-
na ehdottaa itse kotisairaalaa, 
sanoo Anna-Karin Nygård.

EHTONA ON SIIS, että potilas 
selviytyy kotonaan kotisair-
aalan käyntien välissä joko 
täysin omatoimisesti tai lä-
heisten tai kotihoidon turvin.

– Sairaanhoitajat eivät au-
ta vessakäynneissä tai pesey-
tymisessä. Niissä tulee kään-
tyä kotihoidon puoleen, sanoo 
Pohjanmaan kotisairaalan 
osastonhoitaja Kirsi Kainu-
lainen.

Vöyrin tiimi koostuu kol-
mesta sairaanhoitajasta, 
Emma Österbergistä, Johan-
na Sippuksesta ja Carina Si-
manainen-Engströmistä, jot-
ka ovat kaikki täysin tai osit-
tain siirtyneet tiimiin yleislää-
ketieteen osastolta, sekä Per-
nilla Backlundista, joka on ty-
öskennellyt aiemmin Vaasan 
kotisairaalassa. Kesällä tii-
miin liittyy myös Gunilla Ny-
man. Lisäksi tiivistä yhteisty-
ötä tehdään Pernilla Vikströ-
min kanssa, joka on palliatii-

vinen sairaanhoitaja ja syöpä-
hoitaja.

Carina Simanainen-Eng-
ström sanoo, että toiminnan 
käynnistyminen on ylittänyt 
odotukset ja sairaanhoitajat 
ovat saaneet positiivisen vas-
taanoton liikkuessaan ken-
tällä.

– Potilaita on ollut tasaisena 
virtana, erityisesti infektio
potilaita. Monia heistä on hoi-
dettu aiemmin päiväpotilaina 
osastolla, jolloin heidän on 
täytynyt tulla osastolle saama-
an antibiootteja. Nyt me voim-
me sen sijaan mennä heidän 
luokseen, mihin he ovat olleet 
todella tyytyväisiä. On toki sel-
vää, että ottaa aikansa saada 
uusi systeemi toimimaan ja 
pelkästään saada ihmiset tie-
tämään meidän olemassao-
lostamme. Kunnassa on vielä 
paljon ihmisiä, jotka eivät 
tiedä kotisairaalan olemas-
saolosta.

Sairaanhoitajat työskentele-
vät siis koko Vöyrin alueella ja 
viettävät siis paljon aikaa tien 
päällä. Vöyrin tiimi kuuluu 
kotisairaalan keskialueeseen 
yhdessä Vaasan, Mustasaaren 
ja Laihian kanssa ja voi tarvit-
taessa auttaa yli kuntarajojen 
esimerkiksi Vassorissa tai 
Koivulahdessa.

– Juuri nyt meidän potilas
tietojärjestelmämme asettaa 
kuitenkin meille jonkin ver-
ran rajoituksia. Tarkoitukse-
na on kuitenkin saada sama 

systeemi koko Pohjanmaan 
alueelle, jotta voimme alkaa 
levittäytyä pohjoiseen ja aut-
taa Uudenkaarlepyyn seudul-
la, Emma Österberg sanoo.

SEKÄ TYÖNKUVA että potilas-
määrä voivat olla hyvin vaih-
televia. Pernilla Backlund 
yrittää kuitenkin kuvata tyy-
pillistä työpäivää:

– Päivä alkaa sillä, että tulla-
an toimistolle ja luetaan säh-
köpostit, tehdään tilannepäi-
vityksiä ja tarkastellaan sen 
päivän asiakaskuntaa. Sitten 
suunnitellaan käynnit, tartu-
taan laukkuihin ja lähdetään 
matkaan.

– Aamuisin tehdään usein 
verikokeita ja lähetetään ne 
laboratorioon analysoitavak-
si. Sitten meillä on lääkärikon-
takti, johon otamme yhteyttä 
iltapäivällä saadaksemme 
konsultaatiota potilaitamme 
koskevissa asioissa. Sen jäl-
keen yritetään siirtää teke-
mättä jääneitä tehtäviä ilta-
vuoroon tuleville työntekijöil-
le ja soittaa potilaille ja kertoa 
heille heidän tilanteensa mah-
dollisista muutoksista.

SUURI POTILASRYHMÄ on in-
fektiopotilaiden lisäksi palli-
atiiviset potilaat. Vaikka Per-
nilla Vikström on aiemmin-
kin voinut antaa potilailleen 
esimerkiksi kivunlievitystä  
potilaan omassa kodissa, 
on potilaiden pitänyt tulla 

osastolle esimerkiksi veren-
siirtoja, nesteytystä tai anti-
bioottitiputusta varten.

– Kotisairaalan ansiosta 
voimme nyt aivan uudella ta-
valla toteuttaa palliatiivista 
hoitosuunnitelmaa kotiympä-
ristössä, jossa nämä potilaat 
tietysti hyvin mielellään tah-
tovat olla. Vaikka emme voi 
parantaa heidän sairauksi-
aan, voimme tehdä todel-
la paljon parantaakseemme 
heidän elämänlaatuaan, Vik-
ström sanoo.

VÖYRIN KUNNALLA on vain yk-
si palliatiivinen sairaanhoita-
ja 50 prosentin työajalla, min-
kä vuoksi sairaanhoitajaa ei 
ole aiemmin pystytty järje-
stämään edes jokaiseksi arki
päiväksi. Kotisairaalan kautta 
potilaat voivat kuitenkin nyt 
saada yhteyden sairaanhoita-
jaan viikon jokaisena päivänä 
kello 7 ja 22 välillä.

– Kunnassa on kotisairaan-
hoito-osaamista, minkä ansi-
osta olemme saaneet asiat toi-
mimaan näinkin kauan ilman 
kotisairaalaa. Huomaan kui-
tenkin jo nyt muutaman vii-
kon jälkeen, miten kaikki al-
kaa sujua niin kuin oli tar-
koituskin. Teemme läheistä 
tiimityötä ja voimme infor-
moida toisiamme tilanne-
muutoksista nopeasti, joten 
minulle tämä muutos on ollut 
pelkästään positiivinen, Per-
nilla Vikström sanoo.

– Lisäksi olen huomannut 
potilaiden saavan valtavas-
ti turvaa siitä, että joku on 
todella tavoitettavissa joka 
päivä. Vaikka olen paikalla 
Vöyrillä vain tiistaista torstai-
hin, voin nyt varata puhelinai-
koja ja kotikäyntejä potilaille. 
Palliatiivinen hoito on pitkälti 
psykososiaalista tukea, joten 
jo se, että hoitotaho soittaa vii-
konlopun aikana, voi olla hy-
vin tärkeää.

Anna-Karin Nygårdin miele-
stä on myös hyvä, ettei Vöyrin 
tiimi ole liian suuri:

– Potilaat saavat turvaa siitä, 
että he tuntevat nämä kotiin-
sa tulevat ihmiset. 

VÖYRIN KOTISAIRAALAN laa-
jentamisen arvokas resurssi 
on ollut Pernilla Backlund, 
joka on ehtinyt työskennel-
lä sekä Mustasaaressa, jos-
sa oli pienehkö kotisairaala 
ennen toiminnan yhdistämi-
stä Vaasan kanssa, että Vaas-
assa, jossa on huomattavasti 
suurempi yksikkö. Backlund 
sanoo, että on ollut mukavaa 
saada olla mukana käynnistä-
mässä toimintaa ihan alkuku-
opista lähtien.

– Minä tiedän, miten Vaasas-
sa ja Mustasaaressa toimitti-
in, joten olemme soveltaneet 
toimintaamme vähän näiden 
molempien käytäntöjä. Lisäk-
si olemme olleet Pietarsaa-
ressa opintokäynnillä, jonka 
antina saimme todella arvo-
kasta tietoa ja paljon vink-
kejä ja ideoita. Voidaan siis 
sanoa, että Vöyrin kotisairaa-
la on sekoitus useita eri koti-
sairaaloita.

Pohjanmaan kotisairaala al-
kaa nyt olla levittäytynyt ko-
ko hyvinvointialueen alueelle. 
Maalahti sai kotisairaalansa 
loppuvuodesta 2023 ja Närpiö 
puolestaan vuotta aikaisem-
min. Pietarsaaressa on ollut 
kotisairaala vuodesta 2015 
lähtien ja Vaasassa vuodesta 
1999 lähtien.

KOTISAIRAALOIDEN rooli 
kasvaa aikoina, jolloin osas-
tojen hoitopaikkoja supiste-
taan. Hyvinvointialueen hal-
litus päätti joulukuussa, et-
tä säästötoimena vähenne-
tään muun muassa Oravais-
ten yleislääketieteen osaston 
paikkoja ja muutetaan 
osaston profilointia.

– Meille se tarkoittaa, että 
alamme hoitaa entistä use-
ampia potilaita kotona var-
mistaaksemme, että potilaat 
saavat hoitoa myös jatkossa, 
Kirsi Kainulainen sanoo.

He tarjoavat vöyriläisille kotisairaalahoitoa
Pohjanmaan kotisairaala

• Kotisairaala voi olla 
vaihtoehto sairaalahoidolle 
ja tällöin hoitoa tarjotaan 
potilaan omassa kodissa tai 
asumisyksikössä sairaalan 
sijasta.
• Esimerkiksi hoito-osaston 
asiakas voidaan kirjata 
osastolta ulos aiemmin ja 
hänen hoitoaan voidaan 
jatkaa kotona.

• Kotisairaalan asiakkaaksi 
pääsee lääkärin lähette-
ellä. Potilasta ei voi siirtää 
kotisairaalaan, jos potilas ei 
sitä tahdo.
• Potilaan toimintakyvyn 
tulee olla niin hyvä, että 
hän selviytyy kotona ko-
tisairaalan käyntien välillä 
omatoimisesti, läheisten tai 
kotihoidon turvin. Lisäksi 

potilaan on oltava yli 
16-vuotias.
• Tavallisimpia kotisairaa-
lahoitoja ovat suonensisäi-
nen lääkehoito antibioote-
illa (tiputus), verensiirrot, 
verikokeet, eristyspotilai-
den hoito sekä palliatiivi-
nen hoito ja saattohoito.
• Lähde: Pohjanmaan 
hyvinvointialue

”Jos potilas kokee pärjäävänsä 
kotona, voi lääkärille aina  
ehdottaa itse kotisairaalaa.” 
ANNA-KARIN NYGÅRD 
Pohjanmaan kotisairaalan vastaava sairaanhoitaja
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riktning mot havet av stickade van-
tar, sockor, babykläder, mattor, du-
kar och andra hantverksprodukter.

– Man ser allting här.
Nu har föreningens 50 medlemmar 

mer rum för sin verksamhet. Kunder 
gläds också åt att det finns en plats 
att dricka en kopp kaffe.

– Det är bra kaffe och hembakt 
bulle, säger Krooks som går för att 
lägga på en panna.

Gymföretagaren Leo Bertell köpte 

huset med tankar om att flytta sitt 
Gym 365 till lokalen.

– Jag köpte huset för att flytta gym-
met hit i framtiden. Men just nu är 
det dyrt att renovera så jag bestämde 
mig för att hyra ut det istället.

Vörå hemslöjd ringde upp och Ber-
tell gav ett pris på hyran.

– Men de hörde inte av sig efter 
att ha fått priset. Så jag funderade 
på vad jag kan göra för att de ska 
återkomma. Då kom jag på att man 

Det har gått en knapp månad sedan 
Vörå hemslöjd flyttade till sin nya  
lokal på Vöråvägen 21, i den byggnad 
som Veikon kone tidigare var. I 
samma utrymmen finns Cityloppis 
Vörå.

– Alla kunder har varit positiva till 

flytten. Vi har nått en större kund-
krets också. Loppisen drar in ung-
domar och barnfamiljer.

EFTER 18 ÅR i gamla Bio Astra-huset 
bredvid kommungården i Vörå var 
det dags för Vörå hemslöjd att hitta 

en ny lokal, säger Siv Nyman, fören-
ingens ordförande.

– Det var trångt och lokalen delades 
av tamburen så det var inte idealt för 
oss. Det här är luftigare.

Föreningsmedlem Eva-Stina 
Krooks håller med och för handen i 

Vörå centrum 
fick en loppis  
och Vörå hem-
slöjd ny lokal
• Äntligen har Vörå också en loppis, säger besökare 
som stiger in till Vörå hemslöjd och Cityloppis Vörå.

Här kan man köpa lokalproducerat i alla 
färger. Siv Nyman, ordförande för Vörå 
hemslöjd, visar upp några produkter 
hon själv har gjort. FOTO: ISABELLA LINDELL

Nu finns det mer rum för en kaffestund på Vörå hemslöjd. 
FOTO: ISABELLA LINDELL
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kunde ha loppis som de hjälper till 
att sköta.

Det var en snilleblixt, säger Nyman.
Bertell har hand om loppiset och 

platsbokningar för det. Vörå hem-
slöjd hjälper till med att ta betalt av 
kunderna i utbyte mot lägre hyra.

– Vi är femton medlemmar som tu-
rar i butiken. Vissa av oss är på plats 
hela dagen och andra några timmar. 
Vi jobbar bara på talko, berättar Ny-
man.

Bertell berömmer samarbetet med 
Vörå hemslöjd.

– Det här skapar mer liv och rörelse 
i Vörå centrum. Vi som bor här ska 
se till att det händer något.

NU FINNS det 14 försäljningsplatser 
och fler är planerade. Bertell säger 
att de tagit till sig av feedback från 
kunderna som önskat längre öppet-
tider. De nya öppettiderna är tisdag 
till fredag 11–17 och lördag 10–13.

– Intresset har varit stort. Jag hop-
pas folk ställer upp och säljer saker 
för kunder finns.

Bredvid kassan står ett kylskåp 
med hemgjorda produkter som 
mormors lingonsylt och bakverk av 
olika slag.

– Bakverken går åt mest, av dem 
är kanelbullar mest populära. Till 
jul säljer vi extra mycket produkter.

INTILL LOPPISBORDEN sitter Inga-
Britt Grims och prissätter vinyl
skivor. Hon har varit med i förening-
en 15 år och det här är första dagen 
hon har loppisbord här. Till en bör-
jan var hon skeptisk till konceptet 
med loppis men säger att det varit 
stort intresse.

– Folk står i kö för att sälja. Hem-
slöjd har nytta av det.

Vörå hemslöjd firar 20 år i oktober. 
Föreningen har medlemmar från 
Terjärv i norr till Malax i söder, 
flest medlemmar har de från Vörå. 
De är aktiva med att ordna mark-
nader och andra tillställningar. På 
vändagen hade de våffelkafé. Nästa 
evenemang är vår- och plantmark-
naden som hålls i slutet av maj ut-
anför butiken.
ISABELLA LINDELL
isabella.lindell@hssmedia.fi
06-7848 651

Viimeinkin myös Vöyrille on 
saatu kirppis, toteaa Vörå 
Hemslöjdiin ja Cityloppis 
Vöråån sisään astuva asiakas.

Vörå Hemslöjd muutti vajaa 
kuukausi sitten uusiin tiloihin Vö-
yrintie 21:ssä eli Veikon koneen enti-
siin tiloihin. Samassa rakennuksessa 
sijaitsee myös Cityloppis Vörå.

– Kaikki asiakkaat ovat suhtautu-
neet muuttoon positiivisesti. Olem-
me myös tavoittaneet laajemman 
asiakaskunnan. Kirpputori houkut-
telee nuoria ja lapsiperheitä.

Vöyrin kunnantalon vieressä sijait-
sevan Astra-talon entisen elokuva-
teatterin tiloissa vietettyjen 18 vuo-
den jälkeen Vörå Hemslöjdin oli aika 
löytää uudet tilat, sanoo yhdistyksen 
puheenjohtaja Siv Nyman.

– Tilat olivat ahtaat ja huoneiden 
välissä oli eteinen, joten ne eivät ol-
leet meille ihanteelliset. Täällä on 
tilavampaa.

Yhdistyksen jäsen Eva-Stina 
Krooks on samaa mieltä ja osoittaa 
neulottujen lapasten, sukkien, vau-
vanvaatteiden mattojen, pöytäliino-
jen ja muiden käsityötuotteiden ta-
varamerta.

– Täällä näkee kaiken.
Nyt yhdistyksen 50 jäsenellä on 

enemmän tilaa toimintaansa. Asiak-
kaita ilahduttaa myös mahdollisuus 
juoda kahvikupillinen paikan päällä.

– Tarjolla on hyvää kahvia ja koti-
tekoista pullaa, sanoo Krooks ja me-
nee laittamaan kahvin tippumaan.

Kuntosaliyrittäjä Leo Bertell osti 
rakennuksen tarkoituksenaan siir-
tää Gym 365 sen tiloihin.

– Ostin rakennuksen, jotta kunto-
sali voisi muuttaa tänne tulevaisuu-
dessa. Juuri nyt on kuitenkin kallis-
ta tehdä remonttia, joten päätin pan-
na tilat vuokralle.

Vörå Hemslöjd otti yhteyttä ja Ber-
tell antoi vuokratarjouksen.

– He eivät kuitenkaan ottaneet yh-
teyttä hinnasta kuultuaan, joten 
mietin, mitä voisin tehdä saadak-
seni heihin uuden yhteyden. Sitten 
keksin, että tiloissa voisi olla kirppu-
tori, jota Vörå Hemslöjd auttaa hoi-
tamaan.

Se oli neronleimaus, Nyman sanoo.
Bertell vastaa kirpputorista ja sen 

paikkavarauksista. Vörå Hemslöjd 
auttaa toimimalla kirpputorin kass-
ana ja saa siitä syystä vuokranalen-
nuksen.

– Liikkeessä meitä vuorottelee 15 
jäsentä. Osa meistä on paikalla ko-
ko päivän ja toiset muutamia tunte-
ja. Teemme pelkästään talkootyötä, 
Nyman kertoo.

Bertell ylistää yhteistyötä Vörå 
Hemslöjdin kanssa.

– Tämä tuo lisää elämää ja liiket-
tä Vöyrin keskustaan. Meidän tääl-
lä asuvien on huolehdittava siitä, et-
tä kunnassa tapahtuu jotain.

Nyt kirppispöytiä on 14 kappalet-
ta ja lisää on suunnitteilla. Bertell 
sanoo, että pidempiä aukioloaiko-
ja toivoneita asiakkaita on kuultu. 
Uudet aukioloajat ovat tiistaista per-
jantaihin klo 11–17 ja lauantaisin klo 
10–13.

– Kiinnostusta on ollut runsaasti. 
Toivottavasti ihmiset lähtevät mu-
kaan ja panevat myyntiin tavaraa 
asiakkaille.

Kassan vieressä on jääkaappi, jossa 
on kotitekoisia tuotteita, kuten iso-
äidin puolukkahilloa ja erilaisia lei-
vonnaisia.

– Leivonnaisia menee eniten. Ka-
nelipullat ovat niistä suosituimpia. 
Joulun aikaan myymme erityisen 
paljon tuotteita.

Inga-Britt Grims istuu kirppispö-
ytien vieressä ja hinnoittelee vinyy-
lilevyjä. Hän on ollut yhdistyksen jä-
sen 15 vuotta. Tänään on ensimmäi-
nen päivä, kun hänellä on kirppispö-
ytä käytössä. Hän oli aluksi epäile-
väinen kirpputoriajatusta kohtaan, 
mutta kertoo kiinnostuksen olleen 
runsasta.

– Kirppispöytiä jonottaa liuta ih-
misiä. Siitä on hyötyä Hemslöjdille.

Vörå Hemslöjd juhlii 20-vuotista 
taivaltaan lokakuussa. Yhdistyksellä 
on jäseniä aina Teerijärveltä pohjoi-
sesta Maalahteen etelässä. Eniten 
jäseniä on Vöyriltä. Yhdistys järje-
stää aktiivisesti markkinoita ja mu-
ita tilaisuuksia. Ystävänpäivänä yh-
distys järjesti vohvelikahvilan. Seu-
raava tapahtuma on kevät- ja taimi-
markkinat, jotka pidetään kaupan 
ulkopuolella toukokuun loppupuo-
lella.

Vöyrin keskustaan 
kirpputori ja  
Vörå Hemslöjdille 
uudet tilat

Leo Bertell ser gärna att Vörå centrum livas upp. Vad hans nästa projekt 
blir återstår att se. FOTO: ISABELLA LINDELL

Vörå Hemslöjdin 50 jäsentä on ehtinyt neuloa paljon yhdistyksen 20- 
vuotisen taipaleen aikana. KUVA: ISABELLA LINDELL

Inga-Britt Grims är mitt upp i att prissätta sina varor. Hon tror att  
loppisen gör gott för Vörå hemslöjd. FOTO: ISABELLA LINDELL

At last, Vörå has a flea mar-
ket, say visitors entering Vörå 
Hemslöjd and Cityloppis Vörå.

It has been a month since Vörå Hem-
slöjd moved to its new premises at 
Vöråvägen 21. Cityloppis Vörå is lo-
cated in the same building.

“All customers have been positive 
about the move. We have also 
reached a larger clientele. The flea 
market attracts young people and fa-
milies with children”, says Siv Ny-
man, Vörå hemslöjds chairwoman.

The association’s 50 members now 
have more room for their activities. 
Customers are also pleased that the-
re is a place to have a cup of coffee.

GYM OWNER Leo Bertell bought the 
house with the idea of moving his 
Gym 365 to the building.

“I bought the house to move the 
gym here in the future. But right 
now it is expensive to renovate so I 
decided to rent it out instead.”

Bertell manages the flea market 
and bookings for it. Vörå Hemslöjd 

helps by charging customers in ex-
change for lower rent.

“There are fifteen members who 
take turns in the shop. Some of us 
are there all day and others for a few 
hours. It is pure voluntary work”, 
says Nyman.

THE FLEA MARKET has now 14 booths 
and more are planned. Bertell says 
they have taken on board feedback 
from customers who wanted longer 
opening hours. Now the flea market 
is open Tuesday to Friday between 
11 am and 5 pm and on Saturday bet-
ween 10 am and 1 pm.

Vörå Hemslöjd celebrates 20 years 
in October. The association has 
members from Terjärv in the north 
to Malax in the south, but most of its 
members are from Vörå.

A flea market in central 
Vörå and new premises 
for Vörå Hemslöjd

”All customers 
have been positive 
about the move.”
SIV NYMAN



12 • KOMMUNBLADET ONSDAG 10 APRIL 2024

Det hela började ett par månader ti-
digare i och med att Yle-journalisten 
Peter Lüttge redde ut läget med 
hjärtstartare i Österbotten. Resul-
tatet blev en nyhet om att många 
hjärtstartare i Österbotten inte är 
tillgängliga dygnet runt och att läget 
är som värst i skärgården.

Sören Alm, ordförande för Vörå-
Oravais-Maxmo-hjärtförening, in-
tervjuades om saken och konstate-
rade att det borde finnas en hjärt-
startare i Maxmo kyrkby.

– I skärgården har det funnits och 
i brandbilarna i Maxmo finns det, 
men inte i Maxmo centrum. Det 
finns hjärtstartare hos företag och i 
butiker i Vörå men de når man bara 
under öppettiderna.

EFTERSOM MARIELUND ligger mitt i 
byn och man kommer sig in där dyg-
net runt, är det ett bra ställe att ha 
hjärtstartaren på, säger Ann-Chris-
tine Nyman, serviceenhetschef på 
Marielund.

– Jag råkade höra om saken på  
radion och tänkte att en bra plats för 
den vore på Marielund och tog kon-
takt med Sören. Det finns folk här 
dygnet runt så man kommer in. Dör-
rarna är ju låsta men man kan ringa 

på dörren eller ringa på förhand.
Sören kontaktade Torolf Höglund 

i Lionsklubben, som nästan lovade 
att det fixas utan att ha tagit upp sa-
ken med de andra. Lionsklubben tog 
ärendet till nästa styrelsemöte och 
beslöt om anskaffningen.

– Jag är väldigt tacksam över att Li-

ons ställt upp på det här, säger Alm.
Hjärtstartaren ger klara direktiv 

så att vem som helst ska kunna an-
vända den. Det enda som behövs är 
en ansvarsperson som ser till att den 
fungerar, säger Torolf Höglund, kas-
sör på Vörå Lions Club.

– I övrigt så är ju det här en appa-

rat som inte kräver något underhåll 
annat än att man byter batterier och 
elektroder vart femte år och efter att 
den använts.

LIONS KLUBBAR har hjälpt till att do-
nera hjärtstartare över hela landet. 
2020 placerade Lions Club Oravais 
en hjärtstartare i K-market i Ora-
vais och före det skänkte Lions Club 
i Vörå en hjärtstartare till skidstugan 
i Vörå.

Arne Ritari stiftelse har gett bidrag 
för anskaffning av den här hjärtstar-
taren. 40 procent av priset på cirka 
2 000 euro beviljades av stiftelsen 
och resten stod Vörå Lions Club för.

– Maxmo hör till Vörå Lions Club 
verksamhetsområde så det föll sig 
naturligt. I ärenden som inte inne
fattas i organisationers budgetar, 
sådana som faller emellan, där kan 
Lions hjälpa, säger Höglund.

Också Maxmo skärgård får en ny 
hjärtstartare. Österö-Västerö byaför-
ening sätter upp en på gamla skolans 
lokal på Österö 2137, säger ordföran-
de Magnus Levón.

– Hjärtstartaren finns utomhus och 
under tak så den är tillgänglig för al-
la, dygnet runt.

Om ett par veckor har föreningen 

skolning i hur man använder hjärt-
startaren och efter det installeras 
den på plats och registreras. Levón 
påpekar att den är inköpt och till-
gänglig vid behov redan nu.

En granskning av Finlands hjärt-
förbund ger Vörå 40 av 100 poäng 
enligt förbundets rankning av ”hjärt-
trygghet”. Kommunen ligger på ni-
vån ”att förbättras” baserat på sex 
kriterier. Finland som helhet når upp 
till 47 poäng. Den hjärtvänligaste 
kommunen i Österbotten är enligt 
Finlands hjärtförbund Korsnäs, med 
79 av 100 poäng.

PÅ DEFI.FI kan man se alla registre-
rade hjärtstartare i landet på en kar-
ta. Systemet bygger på att den som 
ansvarar för en hjärtstartare frivil-
ligt lägger in den information som 
behövs på sidan för en registrering. 
I Finland finns det för tillfället just 
över 9 000 registrerade hjärtstar-
tare.

Du som är förutseende kan pro-
grammera in Marielunds telefon-
nummer 050–590 7247 i telefonen 
ifall det nån gång skulle behövas.
ISABELLA LINDELL
isabella.lindell@hssmedia.fi
06-7848 651

Maxmo centrum får hjärtstartare

Torolf Höglund från Lions Club Vörå 
och Ann-Christine Nyman, service-
enhetschef på Marielund ser på var 
hjärtstartaren ska monteras. ”Här  
har alla Maxmobor åtkomst till den”, 
säger Höglund. FOTO: ISABELLA LINDELL

• I mars blev Maxmo 
lite säkrare med en 
ny hjärtstartare,  
eller defibrillator, vid 
huvudingången på 
boendet Marielund.

”I övrigt så är ju det här en apparat som 
inte kräver något underhåll annat än att 
man byter batterier och elektroder vart 
femte år och efter att den använts.”
TOROLF HÖGLUND
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Maaliskuussa Maksam-
aasta tuli turvallisempi 
paikka, kun Marielundin 
pääsisäänkäynnille han-
kittiin defibrillaattori eli 
sydäniskuri.

Kaikki alkoi pari kuukautta 
sitten, kun Ylen journalisti Pe-
ter Lüttge selvitti Pohjanma-
an defibrillaattoritilannetta. 
Siitä nousikin uutiseksi, että 
Pohjanmaalla on paljon de-
fibrillaattoreita, jotka eivät ole 
käytettävissä vuorokauden 
ympäri, ja että tilanne on pa-
hin saaristossa.

Vöyrin seudun sydänyh-
distyksen puheenjohtaja Sö-
ren Almia haastateltiin ai-
heesta ja hän totesi, että Mak-
samaan kirkonkylässä pitäisi 
olla defibrillaattori.

– Saaristossa ja Maksamaan 
paloautoissa on defibrillaat-
torit, mutta Maksamaan kes-
kustassa ei. Vöyriläisissä yri-
tyksissä ja kaupoissa on de-
fibrillaattoreita, mutta ne ovat 
käytettävissä vain yritysten ja 
kauppojen aukioloaikoina.

Marielund sijaitsee keskellä 
kylää ja sinne pääsee kaikkina 
vuorokauden aikoina, joten se 
on hyvä paikka defibrillaatto-
rille, sanoo Marielundin pal-
veluyksikönpäällikkö Ann-
Christine Nyman.

– Satuin kuulemaan asiasta 
radiossa ja ajattelin, että Ma-
rielund voisi olla sille hyvä 
paikka. Sitten otin yhteyttä 
Söreniin. Täällä on väkeä 
vuorokauden ympäri, joten 
rakennukseen pääsee sisään. 
Ovet ovat toki lukossa, mutta 
ovikelloa voi soittaa tai meille 
voi soittaa etukäteen.

SÖREN OTTI yhteyttä Lions-
klubin Torolf Höglundiin, jo-
ka miltei lupasi asian onnistu-
van, vaikkei ollutkaan keskus-
tellut asiasta muiden jäsenten 
kanssa. Lionsklubi käsitteli 
asiaa seuraavassa hallituksen 
kokouksessaan ja päätti han-
kinnasta.

– Olen todella kiitollinen sii-

tä, että Lions tarjosi apuaan 
tässä asiassa, Alm sanoo.

Defibrillaattori antaa selkeät 
ohjeet, joten kuka tahansa voi 
käyttää sitä. Tarvitaan ainoas-
taan vastuuhenkilö, joka pitää 
huolta siitä, että defibrillaatto-
ri toimii, sanoo Vöyrin Lions-
klubin rahastonhoitaja Torolf 
Höglund.

– Muutoin laite ei vaadi mu-
uta huoltoa kuin, että siihen 
vaihdetaan paristot ja elektro-
dit viiden vuoden välein ja ai-
na käytön jälkeen.

Lionsklubit ovat auttaneet 
defibrillaattorien lahjoittami-
sessa ympäri Suomen. Vuon-
na 2020 Oravaisten Lions-
klubi sijoitti defibrillaattorin 
Oravaisten K-marketiin ja sitä 
ennen Vöyrin Lionsklubi la-
hjoitti defibrillaattorin Vöyrin 
hiihtomajalle.

TÄMÄN defibrillaattorin hank-
kimiseen on saatu avustusta 
Arne Ritarin säätiöltä. Avus-
tus kattoi 40 prosenttia noin 
2 000 euron kokonaishinnas-

ta ja loppuosasta vastasi Vö-
yrin Lionsklubi.

– Maksamaa kuuluu Vöyrin 
Lionsklubin toiminta-aluee-
seen, joten se oli luonnollinen 
valinta. Lions voi auttaa asi-
oissa, jotka eivät kuulu or-
ganisaatioiden talousarvio-
vastuulle ja jotka ovat ikään 
kuin väliinputoaja-asemassa, 
Höglund sanoo.

Myös Maksamaan saa-
ristoon on hankittu uusi de-
fibrillaattori. Österö-Västerö 
byaförening sijoittaa yhden 
defibrillaattorin osoitteessa 
Österö 2137 sijaitsevan enti-
sen koulun tiloihin, kertoo pu-
heenjohtaja Magnus Levón.

– Defibrillaattori sijaitsee 
ulkona katoksen alla, joten 
se on kaikkien käytettävissä 
vuorokauden ympäri.

Parin viikon kuluttua yh-
distys järjestää defibrillaat-
torin käyttökoulutusta ja sen 
jälkeen defibrillaattori asen-
netaan paikalleen ja rekis-
teröidään. Levón huomaut-
taa defibrillaattorin olevan 

hankittu ja tarvittaessa käy-
tettävissä jo nyt.

Suomen Sydänliiton tarkas-
telussa Vöyri saa 40 pistet-
tä 100:sta liiton ”sydäntur-
vallisuusmittarin” mukaan. 
Kunta on kuusi kriteeriä 
kattavassa mittauksessa 
”parannettavaa”-tasolla. Koko 
maassa sydänturvallisuu-
den taso on 47/100. Suomen 
Sydänliiton mukaan Pohjan-
maan sydänystävällisin kunta 
on Korsnäs 79 pisteellä.

Osoitteessa defi.fi voi nähdä 
kaikki Suomessa rekisteröidyt 
defibrillaattorit kartalla. Jär-
jestelmä perustuu siihen, et-
tä defibrillaattorista vastaa-
va taho ilmoittaa vapaaehtoi-
sesti sivuston tarvitsemat tie-
dot rekisteröintiä varten. Su-
omessa on tällä hetkellä hie-
man yli 9 000 rekisteröityä 
defibrillaattoria.

Kaukokatseiset voivat tal-
lentaa puhelimeen Marie
lundin puhelinnumeron 050–
590 7247, mikäli numero tulee 
joskus tarpeeseen.

Maksamaa sai uuden defibrillaattorin. Kuvassa Marielundin palveluyksikönpäällikkö Ann-
Christine Nyman, Vöyrin seudun sydänyhdistyksen Gunborg Söderlund ja Sören Alm sekä 
Vöyrin Lionsklubin Torolf Höglund ja Christer Lindqvist. KUVA: ISABELLA LINDELL

Maksamaan kirkon­
kylälle defibrillaattori

In March, Maxmo became a 
little safer with new defibril-
lators.

It all started a few months 
ago when Peter Lüttge, a jour-
nalist at Yle, investigated the 
defibrillator situation in Ost-
robothnia. He wrote an article 
saying that many defibrilla-
tors in Ostrobothnia are not 
available around the clock 
and that the situation is worst 
in the archipelago.

SÖREN ALM, chairman of the 
Vörå-Oravais-Maxmo Heart 
Association, says that defibril-
lators are available in the fire 
trucks in Maxmo, but not in 
central Maxmo.

“There are defibrillators in 
business locales and shops in 
Vörå, but they can only be ac-
cessed during opening hours.”

“Marielund is situated in the 
center of the village and it is 
open around the clock”, says 
Ann-Christine Nyman, service 
unit manager at Marielund.

“There are people here 
around the clock, so you can 
get in. The doors are locked 
but you can ring the doorbell 
or call in advance.”

Marielund’s telephone num-
ber is 050–590 7247.

The Arne Ritari Foundation 
has given a grant for the de-

fibrillator purchase. The re-
maining amount of money 
was provided by the Vörå Li-
ons Club.

“The Maxmo archipelago 
will also get a new defibrilla-
tor. The Österö-Västerö villa-
ge association will install one 
on the premises of the old 
school in Österö”, says chair-
man Magnus Levón.

“The defibrillator is located 
outdoors and under a roof, 
so it is available to everyone 
around the clock.”

At defi.fi you can see all re-
gistered defibrillators in the 
country on a map. In Finland, 
there are currently more than 
9 000 registered defibrillators.

A defibrillator to central Maxmo
”Marielund is situated in the cen-
ter of the village and it is open 
around the clock. There are  
people here around the clock,  
so you can get in. ”
ANN-CHRISTINE NYMAN
service unit manager at Marielund

10.4 – 9.5

* mera information

Vörå församlings växel betjänar må-to kl. 10-13 
Vöyrin seurakunnan puhelinaika on ma-to klo 10-13

044 344 5000
www.voraforsamling.fi

Maxmo

Händelsekalender

Vörå Oravais
Gudstjänster:

Sö 14.4 Andra söndagen efter påsk
  10:00* 18:00 
Sö 21.4 Tredje söndagen efter påsk
 13.00* 10:00 10:00
Sö 28.4 Fjärde söndagen efter påsk
  10:00* 12:00 
Sö 5.5 Femte söndagen efter påsk
 18:00* 10:00 12:00
To 9.5 Kristi himmelsfärdsdag 
  10:00*

• Su 14.4 klo 18 Toivelauluilta Murron rukoushuoneel-
la; S Erikson, M Klemets, Delilakuoro.

• Su 5.5 klo 14 Kevätjuhla Murron rukoushuoneella; 
Vihtori Leskelä, E Nygård.

Suomeksi

Information

• On 10.4 kl. 13 Missionsträffen i Brudsunds bykyrka.
• On 10.4 kl.14 Samtalsträff i kabinettet vid Oravais 

ABC, andra onsdagen i månaden. Fri samvaro och 
samtal. Var och en betalar kaffe och dopp själv. Vi ses!

• To 11.4 kl. 12 Mat och gemenskap i Vörå församlings-
hem. Pris 10€. Anmälan senast må 8.4 till Gun-Britt,  
tfn 050 350 7227.

• To 11.4 kl. 13 Daxträffen i Särkimo pingstkyrka. 
Utvärdering av Daxträffens säsongens tema om hjärn-
hälsa.

• Lö 13.4 kl. 19 Kvällsmöte missionens tecken, Rut 
Åbacka, Tomas Klemets, sång av Rut Åbacka, Tom 
Bergman och David Otieno. Paus med servering.

• Sö 14.4 kl. 10 Högmässa i Vörå kyrka; predikant  
Anders Värnström från LFF.

• Sö 14.4 kl. 14 Eftermiddagsmöte i Koskeby bönehus; 
Hans Boije, Jan Nygård, M Klemets. Kyrkoherde  
Hans Boije avtackas. Sång av Britt-Mari och Gun-Helen 
Andtfolk. Paus med servering.

• On 17.4 kl. 14 Missionscafé I Oravais församlingscen-
ter. Terminsavslutning. Heidi Klemets m.fl.

• To 18.4 kl. 10 Karakaffe. Besök till Furirbostället i 
Oravais. Start från Vörå församlingshem.

• To 18.4 kl. 14 Symöte i Bertby bönehus.
• Sö 21.4 kl. 13 Högmässa i Maxmo kyrka, innan hög-

mässan missionslunch i församlingshemmet.
• Ti 23.4 kl. 13 Missionsringen i Vörå församlingshem; 

musikgrupp från Oravais.
• On 24.4 kl. 13 Missionsträffen i Brudsunds bykyrka.
• To 25.4 kl. 11-14.30 Seniordag i Evangeliska centret 

i Vasa. Lunch 9,50€. Samling med Göran Särs och Leif 
Erikson. Kaffe 5€. Buss via Oravais St1 10.10 och Vörå 
Citygrillen 10.30. Resans pris ca 20€. Anm. för buss 
och lunch sen. 15.4 till Gun 050 091 6490 eller  
gun@gmail.com.

• Lö 27.4 kl. 9.30 Vårfrukost i Bertby bönehus. Gäst 
Heidi Klemets, tema “Själavård inom diakonin och i 
vardagen”. Välkomna med!

• Sö 28.4 kl. 10 Högmässa i Vörå kyrka; predikant 
Albert Häggblom från SLEF.

• Må 29.4 kl. 17 Pizzakväll och missionsförsäljning 
(kl. 18) i Koskeby bönehus. Försäljning av plantor, 
hantverk, mjöd och munkar mm. Andakt Tomas  
Klemets.

• Sö 5.5 kl. 18 Lovsångskväll i Maxmo församlingshem.
• Må 6.5 kl. 18 Bibelkväll i Brudsunds bykyrka.
• Ti 7.5 Missionsringen i Vörå församlingshem; hemlig 

gäst.
• On 8.5 kl.14 Samtalsträff i kabinettet vid Oravais 

ABC. Fri samvaro och samtal. Vi ses!
• To 9.5 kl. 10 Högmässa med kyrkoherdeinstallation 

i Vörå kyrka; biskop Bo-Göran Åstrand med assisten-
ter installerar Samuel Erikson som kyrkoherde i Vörå 
församling. Efteråt lunch i församlingshemmet.
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Stora ofreden, 1808–1809 års krig, 
självständighetskampen. Fogdar, 
soldater och torpare. Vapensmugg-
ling, en nationalkompositörs bröllop 
och ett presidentbesök.

Platsen där Tottesunds herrgård 
står i dag har sett en hel del sedan 
Claes Åkesson Tott fick marken av 
drottning Kristina och lät bygga den 
första säterigården här år 1660. Men 
en heltäckande historik över allt 
som hänt här under de nästan 400 
gångna åren har saknats.

Därför började en arbetsgrupp 
inom Maxmo hembygdsförening för 
ungefär sex år sedan samla in mate-
rial om Tottesund och sammanställa 
det som småningom ska utmynna i 
en historik.

Håkan Nylund och May-Britt Au-
das, ordförande respektive verksam-
hetsledare för föreningen, uppskat-
tar att man nu kommit mer än halv-
vägs i arbetet.

– Det har gått ganska bra hittills, 
vi har ungefär två tredjedelar av det 

material som behövs. Och vi har gan-
ska mycket bra och unikt material 
som inte funnits till pappers tidigare.

– Men ju längre tiden går, desto 
svårare blir det förstås att samla in i 
synnerhet bilder. Det börjar ju heller 
inte finnas så många nulevande som 
kan berätta om vad som hänt här, sä-
ger Håkan Nylund.

Arbetsgruppen fortsätter ändå 
efterlysa skrifter, fotografier och 
muntliga berättelser från allmän-
heten.

– Just berättelser är vi extra intres-
serade av, eftersom vi vill göra den 
här boken så levande och läsvän-
lig som möjligt. Rena basfakta hit-
tar vi nog, men vi vill också få med 
berättelser, anekdoter och kanske 
till och med skrönor som kan göra 
det mera intressant – det är inte ett 
akademiskt verk som är ambitionen, 
säger Håkan Nylund.

– Vi behöver också fler bilder – och 
gärna sådana som skildrar människ-
or i vardagen. Vi skulle gärna också 

ha med bilder som inte blivit pu-
blicerade tidigare, vi tänker att det 
nog kan finnas sådana i folks privata 
gömmor.

Arbetsgruppen har bland annat be-
sökt Svenska litteratursällskapets 
samlingar och fått ta del av fotogra-
fen Erik Hägglunds arkiv.

– Tyvärr fotade han inte så mycket 
här i Maxmo utan hade mest fokus 
på Vörå. Men det finns nog en del 
fina bilder av god kvalitet.

Det som man ännu har brist på är 
till exempel material från national-
kompositören Jean Sibelius och Aino 
Järnefelts bröllop på Tottesund i  
juni 1892.

– Det här är något vi vill berätta 
mera om. Även om det skrivits hyll
meter om Sibelius, är just detta väl-
digt okänt i Finland – i de skrifter jag 
läst har det på sin höjd funnits med 
en rad om att han gifte sig här, men 
inte mycket mera än så, säger Hå-
kan Nylund.

Sockenrådet August Björklunds 

(1896–1975) anteckningar har varit 
en värdefull källa i arbetet med his-
toriken.

– Han hade många källor och infor-
manter. Han brevväxlade till exem-
pel med både Jean Sibelius och pre-
sident Urho Kekkonen, som ju be-
sökte Tottesund 1957, men även med 
många av släkterna som bodde här. 
Så han fick liksom förstahandsinfor-
mation. Han skrev också ner berät-
telser som ännu berättades på den 
tiden, säger Håkan Nylund.

– Han hade också många urklipps-
böcker där han samlade artiklar om 
Maxmo och Tottesund från olika 
dagstidningar, tillägger May-Britt 
Audas.

Hur bra koll upplever ni att dagens 
Maxmobor har på det som hänt här 
genom århundradena?

– Det är nog ganska lite, säger 
Håkan Nylund med ett skratt.

– Därför tror vi historiken behövs 
och kan ge mycket nytt för de allra 
flesta. Det är väl bara de som är jätte
intresserade av historia som kanske 
redan känner till en del.

Arbetsgruppen består av cirka tio 
personer som nu jobbar med skri-
vandet. Dessutom kommer Herman 
Lindqvist att medverka med texter 
om världshändelser som sätter in 
Tottesund i olika historiska sam-
manhang.

Att engagera den svenska histo-
rikern och författaren i projektet 

var inte alls svårt, säger May-Britt 
Audas:

– Han lovade direkt att han ställer 
upp.

Utöver arbetet med historiken har 
Maxmo hembygdsförening också en 
hel del annan verksamhet på gång: 
Här närmast första maj-marknaden 
med lokala försäljare på Tottesunds 
herrgård samt berättarkvällar på 
Klemetsgårdarna med start i maj. 
I samband med första maj-mark-
naden öppnar också en utställning 
med tavlor målade av Camilla For-
sén-Ström.

Repetitionerna inför sommar
teatern har också dragit igång. Årets 
pjäs heter ”Ulv i fårakläder”, och pre-
cis som med fjolårets ”Det stormar 
på Tottesund” är det skådespelaren 
Lasse Hjelt som står för manus och 
regi.

– Handlingen är förlagd till Totte-
sund och berättar om livet här och 
om bygget av lusthuset. Den bottnar 
i historiska fakta, men det blir både 
fakta och fiktion. Och mera sång och 
musik än tidigare, säger Håkan Ny-
lund och May-Britt Audas.

Man kommer också att flytta över 
ett loft från Kärklax till Tottesund 
som kan fungera som både teater-
rekvisita och lager, och att ha utställ-
ningar i.
CHRISTINE SMEDBERG
christine.smedberg@hssmedia.fi
06-7848 393

Tottesunds  
historia sätts 
inom pärmar 

Har du gamla bilder från livet på Tottesund?

• Arbetsgruppen saknar ännu  
material som skildrar livet i 
byn och efterlyser till exempel 
fotografier, föremål och historier 
som kan vara till nytta i histo-
rikskrivandet. Allt material är av 
intresse.

• Fotografierna får gärna skildra 
vardagssysslor, gamla hus  
och vyer eller speciella händelser.
• Man kan höra av sig till hem-
bygdsföreningens verksam-
hetsledare May-Britt Audas på 
telefonnummer 040–1896882.

• Arbetet med att sammanställa ett heltäckande verk över  
Tottesunds historia är i full gång, och syftet är att göra det på  
ett så levande och läsvänligt som möjligt. Arbetsgruppen önskar  
därför få in mera material från allmänheten, speciellt sådan som 
skildrar vardagslivet i byn.

Håkan Nylund och May-Britt Audas 
efterlyser mera material från  
allmänheten till den kommande  
historiken. FOTO: CHRISTINE SMEDBERG
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Esitimme viisi kysymystä  
ruotsalaiselle kirjailijalle  
ja historioitsijalle Herman 
Lindqvistille.
Mistä historiikkiin kirjoittamasi 
tekstit kertovat?

– Kerron vähän kuningas Albrekt 
Mecklenburgilaisen mahdollisesta 
matkasta ”Wöråån” 1360-luvulla,  
kuningatar Kristiinasta ja tämän 
suosiossa olleesta Klaus Åkenpoika 
Tottista, jonka mailla Tottesundin 
kartano sijaitsee, sekä Pohjanmaata 
ja Vöyriä kaikkein pahiten runnel-

leeesta Suuresta Pohjan sodasta.
Sinua pyydetään varmaan moniin 

projekteihin. Miksi lähdit mukaan 
tähän projektiin?

– Olen aina ollut kiinnostunut Po-
hjanmaan historiasta, erityisesti 
sen yhteisestä historiasta Ruotsin 
kanssa. Lisäksi Tottesund on todella 
kaunis ja hieno kartano, ja tartun  
jokaiseen mahdollisuuteen käydä 
Pohjanmaalla.

Onko jokin tietty historiallinen  
tapahtuma, joka liittyy suoraan  
Tottesundiin tai Vöyrin kuntaan, 

mielestäsi erityisen kiinnostava?
– Minusta on mielenkiintoista, et-

tä ”Wöråssa” on voinut olla satama  
jo 1360-luvulla. Näin oli nimittäin 
kirjattu kuningas Albrekt Mecklen-
burgilaisen 1360-luvulla allekirjoit-
tamaan kirjeeseen. Mitä hän teki 
siellä?

Oletko saanut uusia oivalluksia 
tästä seudusta tämän nimenomai­
sen projektin aikana?

– Yksi luku kertoo Suuresta Pohjan 
sodasta. Sitä kirjoittaessani käsitin, 
että kaikista sodan jalkoihin jäänei-

stä pohjoismaisista alueista, sota 
riehui pahimmiten Pohjanmaalla. 
Se tarkoitti kaameaa kärsimystä, 
myös Vöyrillä ja Maksamaalla. Siitä 
on runsaasti todisteita.

Mitä muita projekteja sinulla on 
meneillään juuri nyt?

– Olen juuri saanut valmiiksi kir-
jani numero 72, jonka Bonniers 
julkaisee syksyllä. Kirjan nimi on 
”Sverige i gungning – Frihetstiden 
i skuggan av det ryska hotet”, ja se 
kertoo asiasta, josta Ruotsissa kirjoi-
tetaan harvoin, eli siitä, että lähes ko-

ko 1700-luvun Ruotsissa elettiin Ve-
näjän uhkaavassa pihtiotteessa. Ru-
otsi oli silloin yhtä huonossa tilan-
teessa kuin Suomi ensimmäisinä 
sodan jälkeisinä vuosina neuvosto-
aikana. Venäjän Tukholman suur-
lähettiläs nimitti valtakunnallisen 
neuvoston ja hallitsi politiikkaa yli 
50 vuotta. Kustaa III teki tästä lopun. 
Vapauden aikana positiivista oli, että 
pohjanmaalaiset älyköt tavoittelivat 
sensuurin lakkauttamista ja tekivät 
monia merkittäviä uudistuksia Ru-
otsin kuningaskunnassa.

Tottesundin historiasta  
kattavasti kertovan kokoel-
mateoksen työstäminen on 
täydessä vauhdissa ja tarkoi-
tuksena on tehdä teoksesta 
mahdollisimman eläväisesti 
kirjoitettu ja lukijaystävälli-
nen. Siksi työryhmä toivoo 
saavansa yleisöltä kirjaan lisää 
aineistoa, erityisesti kylän ar-
kea kuvaavaa aineistoa.

Isoviha, Suomen sota 1808–1809, ta-
istelu itsenäisyydestä. Vouteja, so-
tilaita ja torppareita. Aseiden sala-
kuljetusta, kansallissäveltäjän häät 
ja presidentin vierailu.

Paikka, jolla Tottesundin karta-
no nykyään sijaitsee, on nähnyt pal-
jon aina siitä lähtien, kun kuning-
atar Kristiina antoi kartanon maat 
Klaus Åkenpoika Tottille, joka ra-
kennutti tänne ensimmäisen säte-
ritilan vuonna 1660. Kattavaa histo-
riikkia kaikesta Tottesundissa kulu-
neiden lähes 400 vuoden aikana ta-
pahtuneista asioista ei ole kuitenka-
an vielä tehty.

SIKSI MAXMO hembygdsföreningin 
työryhmä alkoi noin kuusi vuotta  
sitten kerätä kasaan aineistoa, joka 
yhteen koostettuna muodostaa  
vähitellen historiikin.

Yhdistyksen puheenjohtaja Håkan 
Nylund ja toiminnanjohtaja May-
Britt Audas arvioivat historiikin  
työstämisen olevan nyt puolivälissä.

– Tähän mennessä on mennyt aika 
hyvin, meillä on lähes kaksi kolma-
sosaa tarvitsemastamme aineis-
tosta. Meillä on myös melkoisesti hy-
vää ja ainutlaatuista aineistoa, jota 

ei ole aikaisemmin kerrottu kirjal-
lisessa muodossa.

– Tosin mitä enemmän aikaa ku-
luu, sitä vaikeampaa on tietysti  
kerätä etenkin kuvia. Elossakaan ei 
ole enää kovin montaa henkilöä, jot-
ka voisivat kertoa tämän paikan ta-
pahtumista, Håkan Nylund sanoo.

TYÖRYHMÄ ETSII kuitenkin edelleen 
kirjoituksia, valokuvia ja ihmisten 
kertomia suullisia kertomuksia.

– Olemme erityisen kiinnostuneita 
juuri kertomuksista, koska tahdom-
me tehdä tästä kirjasta mahdollisim-
man elävästi kirjoitetun ja lukijay-
stävällisen. Puhdasta faktatietoa lö-
ytyy kyllä, mutta haluamme kirjaan 
myös kertomuksia, kaskuja ja ehkä 
jopa huhupuheisiin perustuvia tari-
noita, jotka voivat tehdä kirjasta en-
tistä kiinnostavamman. Intohimo-
namme ei ole kirjoittaa akateemista 
teosta, Håkan Nylund sanoo.

– Tarvitsemme myös lisää kuvia ja 
mielellään sellaisia, joissa kuvataan 
ihmisten arkea. Ottaisimme mielel-
lämme vastaan myös ennen julkai-
semattomia kuvia. Uskomme, että 

sellaisia voisi löytyä ihmisten yksi-
tyisistä kätköistä.

Työryhmä on muun muassa tut-
kinut Svenska litteratursällskapetin 
kokoelmia ja saanut tutustua valo-
kuvaaja Erik Hägglundin arkistoon.

– Ikävä kyllä hän ei valokuvannut 
kovin paljoa täällä Maksamaalla, va-
an hänen fokuksensa oli lähinnä Vö-
yrillä. Jonkin verran hienoja ja hy-
välaatuisia kuvia löytyy kyllä.

Lisää aineistoa kaivattaisiin esi-
merkiksi kansallissäveltäjä Jean 
Sibeliuksen ja Aino Järnefeltin 
häistä, jotka pidettiin Tottesundissa 
1.6.1892.

– Tästä haluaisimme kertoa enem-
män. Sibeliuksesta on kirjoitettu hyl-
lymetreittäin kirjoituksia, mutta juu-
ri tämä on jäänyt Suomessa pahasti 
pimentoon. Lukemissani kirjoituk-
sissa on korkeintaan mainittu yhdel-
lä rivillä, että Sibelius avioitui täällä, 
mutta ei paljon muuta, Håkan Ny-
lund sanoo.

Erityisesti pitäjänneuvos August 
Björklundin (1896–1975) muistiin-
panot ovat olleet tärkeä lähde histo-
riikin laatimisessa.

– Hänellä oli paljon tietolähteitä. 
Hän kävi esimerkiksi kirjeenvaihtoa 
sekä Jean Sibeliuksen että Totte
sundissa vuonna 1957 vierailleen 
presidentti Urho Kekkosen kanssa 
sekä monien täällä asuneiden suku-
jen edustajien kanssa. Hän sai siis 
ikään kuin ensi käden tietoa. Lisäksi 
hän kirjasi ylös tarinoita, joita ker-
rottiin vielä siihen aikaan, Håkan 
Nylund sanoo.

– Hänellä oli myös paljon lehtilei-
kekokoelmia, joihin hän keräsi Mak-
samaata ja Tottesundia koskevia ar-
tikkeleita eri sanomalehdistä, May-
Britt Audas lisää.

Kuinka hyvä käsitys uskotte 
nykypäivän maksamaalaisilla ole­
van kaikesta täällä vuosisatojen ai­
kana tapahtuneesta?

– Aika suppea kyllä, Håkan Nylund 
sanoo nauraen.

– Siksi uskomme, että historiikki 
tulee tarpeeseen ja voi kertoa paljon 
uutta useimmille ihmisille. Luulta-
vasti vain historiasta erityisesti kiin-
nostuneet henkilöt tuntevat osan nä-
istä kertomuksista.

Työryhmä koostuu noin 10 henki-

löstä, jotka puuhastelevat parhailla-
an kirjoitustyön parissa. Lisäksi Her-
man Lindqvist kirjoittaa teokseen 
tekstejä maailmantapahtumista, 
jotka asettavat Tottesundin erilaisiin 
historiallisiin konteksteihin.

RUOTSALAISEN HISTORIOITSIJAN ja 
kirjailijan houkutteleminen hank-
keeseen ei ollut haaste eikä mikään, 
sanoo May-Britt Audas:

– Hän lupautui mukaan välittö-
mästi.

Historiikin työstämisen lisäksi 
Maxmo hembygdsföreningillä on 
meneillään myös runsaasti muu-
ta toimintaa: Seuraavaksi vuoros-
sa ovat vappumarkkinat paikallisi-
ne myyjineen Tottesundin kartanol-
la sekä Klemetsintalojen toukokuus-
sa alkavat tarinaillat.

Myös kesäteatterin harjoitukset 
ovat käynnistyneet. Vuoden näytel-
mä on nimeltään ”Ulv i fårakläder” 
ja sen käsikirjoituksesta ja ohjaukse-
sta vastaa näyttelijä Lasse Hjelt, joka 
vastasi näistä myös viime vuoden 
”Det stormar på Tottesund” -näytel-
män osalta.

– Juoni sijoittuu Tottesundiin ja 
kertoo elämästä täällä sekä huvima-
jan rakentamisesta. Tarina perustuu 
historiallisiin faktoihin, mutta se yh-
distelee faktaa ja fiktiota. Mukana 
on myös aiempaa enemmän laulua 
ja musiikkia, Håkan Nylund ja May-
Britt Audas sanovat.

LISÄKSI KÄRKLAXISTA siirretään 
Tottesundiin luhtirakennus, joka voi 
toimia sekä teatterin rekvisiittana  
että varastona ja jossa voi pitää myös 
näyttelyitä. 

Vi ställde fem frågor till  
svenska författaren och histo-
rikern Herman Lindqvist som 
medverkar med flera texter  
i historiken om Tottesund.

Vad handlar dina texter i historiken 
om?

– Jag skriver lite om kung Albrekt 
av Mecklenburgs eventuella resa 
till Wörå på 1360-talet, drottning 
Kristina och hennes gunstling Claes 
Åkesson Tott, på vars mark Totte-
sunds herrgård ligger, och om det 
stora Nordiska kriget som drabbade 
Österbotten och Vörå värst av alla.

Du får säkert många olika sorts 
förfrågningar, hur kom det sig att 
du tackade ja till detta projekt?

– Jag har alltid varit intresserad av 
Österbottens historia, i synnerhet 

den som är gemensam med Sverige. 
Dessutom är Tottesund en så vack-
er och fin herrgård och jag tar var-

je chans att få resa till Österbotten.
Är det någon viss historisk hän­

delse med direkt koppling till Totte­

sund eller Vörå kommun som du 
tycker är speciellt intressant?

– Jag tycker det är intressant att 
Wörå kunde ha haft en hamn redan 
på 1360-talet. För så daterade kung 
Albrekt av Mecklenburg ett brev sig-
nerat av honom på 1360-talet. Vad 
gjorde han där?

Har du fått några nya insikter om 
trakten under just detta projekt?

– Ett kapitel handlar om Stora 
nordiska kriget. Då jag skrev det 
fick jag insikten att av alla drabbade 
områden där kriget drog fram i hela 
Norden härjades och drabbades 
Österbotten värst av alla. Det var ett 
ohyggligt lidande, även i Vörå och 
Maxmo. Det finns många bevis för 
det.

Vad har du annat på gång just nu?
– Jag har precis blivit färdig med 

min bok nummer 72 som kommer 
ut på Bonniers i höst. Den heter 
”Sverige i gungning – Frihetstiden 
i skuggan av det ryska hotet” och 
handlar om något som sällan skrivs i 
Sverige, att landet under nästan hela 
1700-talet levde i en rysk, mycket 
hotfull tång. Sverige var lika illa ute 
som Finland under de första åren ef-
ter kriget under Sovjettiden. Den rys-
ke ambassadören i Stockholm tillsat-
te riksråd och styrde politiken i över 
50 år. Det var Gustav III som gjorde 
slut på allt detta. Positivt under fri-
hetstiden var de österbottniska intel-
lektuella som drev fram censurens 
avskaffande och många stora refor-
mer i det svenska riket.
CHRISTINE SMEDBERG
christine.smedberg@hssmedia.fi
06-7848 393

Herman Lindqvist reser gärna till Österbotten

”Tartun jokaiseen mahdollisuuteen käydä Pohjanmaalla”

Onko sinulla vanhoja kuvia Tottesundin elämästä?

• Työryhmä kaipaa edelleen kylän 
elämää kuvastavaa aineistoa 
ja etsii esimerkiksi valokuvia, 
esineitä ja tarinoita, joista voi olla 

hyötyä kirjan kirjoittamisessa. 
Kaikenlainen aineisto kiinnostaa.
• Valokuvat voivat hyvin kuvata 
arkiaskareita, vanhoja taloja ja 

maisemia tai erityisiä tapahtumia.
• Yhteyttä voi ottaa yhdistyksen 
toiminnanjohtajaan May-Britt 
Audasiin, puh. 040–1896882.

Tottesundin historia kansien väliin 

”Tähän mennessä on mennyt aika hyvin, meillä on lähes kaksi 
kolmasosaa tarvitsemastamme aineistosta.” 
HÅKAN NYLUND

Herman Lindqvist. FOTO: MIKAEL NYBACKA
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Birgitta Nordman sitter vid väv­
stolen i ett av de små rummen i 
Agnisbäck vävstuga och gör ett för­
sta inslag, innan hon kan börja med 
nästa projekt: plädar.

– Jag tänkte göra en i mörkgrönt 
och en med mörklila inslag. Det är 
första gången, säger hon med ett 
skratt.

Medan de övriga i vävstugan varit 
med på medborgarinstitutets kurs i 
textil och vävning redan i flera år, är 
hon rätt ny i gruppen.

– Jag vävde lite på 70-talet när jag 
gick i folkhögskola, och lite på 80-ta­
let. Sen har jag haft paus eftersom 
den här kursen är på dagtid, men när 
jag blev pensionär i augusti anmälde 
jag mig direkt.

– Det är så roligt att få väva och 
skapa igen, tiden bara försvinner när 
man sitter vid vävstolen, säger hon.

Vävstugan i Agnisbäck står på Gun­
vi Holmströms gård och hon har 
själv deltagit i varje kurs som ord­
nats här sedan man körde igång i ja­
nuari 1992:

– Tänk det – för 32 år sen, säger hon 
och skrattar.

För henne är det framför allt det 
sociala som gör att hon trivs så bra 
på kursen.

– Det är förstås roligt att väva, men 
det bästa är ju ändå den här sociala 
samvaron och att få prata och reda 
upp världen lite samtidigt. Vi som 
bor här i glesbygden behöver få ha 
sånt.

Catarina Agnesbäck håller med:
– Jag är själv hemma med en liten 

pojke på dagarna annars så det är ro­
ligt att få komma ut lite.

Hon anslöt själv till kursen hös­
ten 2019.

– Jag har alltid tyckt om att sticka 
och virka och allt möjligt, och ef­
ter högstadiet började jag i en hem­
slöjdsskola. Jag har väl alltid lite 

tänkt att jag någon gång i livet också 
skulle vilja hålla på med vävning, så 
när tillfälle gavs så började jag här – 
och trivs jättebra.

JUST NU JOBBAR HON på det som 
ska bli en stor badhandduk, medan 
Gunvi Holmström precis börjat på 
en löpare. Tidigare har de bland an­
nat gjort plädar som Catarina Agnes­
bäck hittat inspiration till på Pinte­
rest.

Hur är det, kan yngre människor 
väva i dag?

– Nej, men det börjar faktiskt kom­
ma tillbaka lite nu. Att man spinner 

garn, stickar och väver – allt hör ju 
lite ihop, säger Catarina Agnesbäck.

– Vävningen kräver förstås lite me­
ra, eftersom det ju inte är alla som 
har en vävstol hemma. Så då behöver 
man kanske gå en kurs.

MEDBORGARINSTITUTET HAR några 
egna vävstolar, medan resten i väv­
stugorna är privata. I den här väv­
stugan gör man oftast så att man läg­
ger upp en väv som flera personer 
får väva på.

– Vi sätter upp en lång ränning som 
man kan beställa sin andel i, och så 
väver man i tur och ordning tills den 
tar slut, förklarar Jeanette Rönn­
qvist-Aro, textillärare på medbor­
garinstitutet.

– Har man en gång satt upp den så 
är det bara att sätta sig ner och fort­
sätta väva, man behöver inte alltid 
göra allt från början.

Jeanette Rönnqvist-Aro leder to­
talt fem textil- och vävningskurser i 

kommunen under det här läsåret – 
och intresset för dem har varit stort.

– Alla kurser är i princip fullsatta, 
så det är roligt att intresset håller i 
sig.

Kursdeltagarna är i alla åldrar, från 
ca 40 och upp till över 80 år. Också 
Jeanette Rönnqvist-Aro har noterat 
att vävning är på kommande igen 
bland de yngre generationerna.

– Återanvändning är ju en stor 
trend i världen och det är många 
unga som blivit intresserade. Det 
kan också vara ett sätt att få göra 
något kreativt med händerna och få 
lite paus från alla skärmar.

FÖRUTOM VÄVNING får kursdelta­
garna till exempel sticka, virka och 
färga garn. Lisen Clärk, som inte är 
med den här dagen, har sytt Vörå 
folkdräkt.

I månadsskiftet april–maj ordnar 
medborgarinstitutet en utställning 
i MI-verkstan där man bland annat 
ställer ut alla alster som gjorts under 
de fem textil- och vävkurserna.

– Det brukar vara roligt att få se 
vad alla har jobbat med. Vi kan ju 
ha lite olika saker som vi satsar på i 
de olika vävstugorna. Medan vi i den 
här gjort ganska mycket mattor och 
plädar har de i någon annan satsat 
mycket på till exempel handdukar. 
Det kan variera lite beroende på vad 
deltagarna är intresserade av.
CHRISTINE SMEDBERG
christine.smedberg@hssmedia.fi
06-7848 393

”Tiden bara försvinner när 
man sitter vid vävstolen”

Gunborg Holmström har hittat tillbaka till vävningen igen efter en lång 
paus. ”Det gäller att vara koncentrerad och hålla reda på vilka trampor 
man trampar på – det kan fort bli ett annat mönster”, säger hon med ett 
skratt. FOTO: CHRISTINE SMEDBERG

Carina Backlund jobbar på en matta i österbottnisk 
dräll. Hon tycker om all sorts handarbete och åter-
bruk. ”Det är roligt att se när saker växer fram. Jag 
tycker allra bäst om när det inte finns några färdiga 
mönster och att bara börja på när man får en idé  
och så ser man vad det blir av det.” I bakgrunden 
syns Catarina Agnesbäck. FOTO: CHRISTINE SMEDBERG

Utställning 29.4–3.5

• Flera av medborgarinstitutets 
kurser håller en utställning 
 i MI-verkstan på Vöråvägen  
68. I utställningen ingår alster 
från kurserna i textil och vävning, 
porslinsmålning samt knivkursen.
• Utställningen är öppen:29.4 kl 
16–1930.4 kl 10–152.5 kl 16–193.5 
kl 10–15

• MI:s textil- och väv
kurser är populära.  
Vi hälsade på i väv-
stugan i Agnisbäck.
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830598 NYBÖRJARGYM AFTER 
WORK – VÅR  
Gym365  
On 17.4–29.5.2024, kl. 16.15–17.15  
18 €, Linda Furunäs  
 
810308 MUSTPROVNING  
Årvasgården
On 24.4.2024, kl. 18–20  
37 €, Anders Wingren   
 
999912 TRYGGHETSFOSTRAN 
OCH ATT FÖREBYGGA SEXUELLA 
TRAKASSERIER  
Campus Norrvalla
To 25.4.2024, kl. 18–20  
Avgiftsfri, Charlotta Vikman  

719804 FREDAGSVANDRING / PER-
JANTAIVAELLUS / HIKING FRIDAYS  
Olika vandringsleder
Fr/Pe 3–31.5.2024, kl./klo 9–12  
31 €, Majgret Ehrs  

830206 TANTPARKOUR  
Ti 7.5–4.6.2024, kl. 10–11  
17 €, Majgret Ehrs  
 
810292 SOMMARTÅRTA  
Tegengrensskolan
Lö 11.5.2024, kl. 13–16  
17 €, Annsofi Nylund  
 
830398 SOMMARTRÄNA - UTE, SÄR-
KIMO  
Särkimo skola
On 15.5–19.6.2024, Kl. 18–19  
16 €, Linda Furunäs  

830496 OCR - HINDERBANE
LÖPNING FÖR NYBÖRJARE  

Campus Norrvalla
To 16.5–27.6.2024, kl. 18–19  
21 €, Jennifer Antell  
 
830798 YOGAVANDRING
Bobergets vandringsled
Lö 18.5.2024, kl. 11–14.30
16 €, Katja Memeti
 
810294 SMÖRGÅSTÅRTA - GRUND-
KURS  
Tegengrensskolan
On 22.5.2024, kl. 16–19  
17 €, Annsofi Nylund
  
830382 GYMPAMIX, SOMMAR  
Centrumskolan
Må 3–24.6.2024, kl.  
19–20  
16 €, Victoria Thors  

830394 SOMMARTRÄNA - UTE, 
ÖSTERBY
Österby servicehus/Gräsplan
To 6.6–27.6.2024, kl. 18–19
16 €, Carin Backman

Kansalaisopistossa on meneillään 
paljon nyt keväällä. Nyt järjeste-
tään suunnittelemiamme kevät- ja 
kesäkursseja, joihin sinun kannattaa 
meidän mielestämme ehdottomas-
ti osallistua. Tarjolla on muun mu-
assa kaksi kakkukurssia, parkour-
kurssi ”täti-ihmisille”, kesäjumppaa 
ja OCR-esterataharjoituksia aloitte-
lijoille. Seuraathan meitä somessa 
(Instagram ja Facebook), niin pysyt 
ajan tasalla kurssiuutuuksista.

LISÄKSI KANSALAISOPISTO on käyn-
nistänyt nimikampanjan. Kunnan 
uuden profiilin myötä haluamme 
antaa myös opistollemme kasvo-
jenkohotuksen ja antaa siis kansa-

laisopistollemme uusi markkinoin-
tinimi. Nimi toimii markkinointini-
menä eikä siis korvaa virallista ni-
meä Vöyrin kansalaisopisto. Otam-
me vastaan nimiehdotuksia perus-
teluineen: minkä nimiseksi haluaisit 
opistomme kastettavan? Nimiehdo-
tuksia otetaan vastaan verkkosivuil-
lamme www.vora.fi/ko

TÄLLÄ HETKELLÄ käynnissä on myös 
opiston toimiston muutto. Muutam-
me kunnantalolle ja huhtikuun puo-
lestavälistä lähtien työskentelemme 
kunnantalon ensimmäisessä kerrok-
sessa aivan infopisteen ja keskustoi-
miston vieressä. Näin pääsemme lä-
hemmäs muita kunnan toimialoja 

ja olemme helpommin teidän saata-
villanne.

NYT KEVÄÄLLÄ järjestetään myös 
kurssejamme esitteleviä näyttely-
jä ja konsertteja. Kuvataideryhmän 
näyttely järjestetään Vöyrin pääkir-
jastossa 22.4.–3.5. kirjaston aukio-
loaikoina. Myösi kansalaisopiston 
verstaan käsityökurssien näyttely 
järjestetään 29.4.–3.4. (ma ja to klo 
16–19, ti ja pe klo 10–15, ke suljettu). 
Lisäksi Nyansen ja Oravais manskör 
-kuorot järjestävät kevätkonsertin 
27.4. klo 15 Oravaisten keskuskoulul-
la. Konsertissa vierailee myös muu-
tama solisti ja Viittomakieli 5- kurs-
sin osallistujia. Tervetuloa!

Mycket på gång på  
medborgarinstitutet
Det händer på medborgarinstitutet 
nu under våren. Inte minst de vår 
och sommarkurser som vi har pla-
nerat in, som vi tycker du absolut du 
ska delta i. Det finns bland annat två 
olika tårtkurser, tantparkour, som-
margympa och OCR hinderbaneträ-
ning för nybörjare. Följ oss på socia-
la medier (Instagram och Facebook) 
så hålls du uppdaterad på kursny-
heter.

MEDBORGARINSTITUTET HAR också 
utlyst en namnkampanj. I samband 
med kommunens nya grafiska profil 
vill vi också ge ett lyft för vårt institut 
och då ett namn till institutet. Nam-
net kommer fungera som ett mark-
nadsföringsnamn, så den kommer 

inte ersätta det officiella namnet 
Vörå medborgarinstitut. Vi tar nu 
emot namnförslag med motivering, 
för vad du skulle vilja döpa vårt insti-
tut till. Namnförslagen tas emot un-
der april månad via vår webbplats, 
www.vora.fi/mi.

DET VI OCKSÅ har på gång just nu är 
flytt av institutets kansli. Vi flyttar 
in till kommungården och kommer 
från och med mitten på april befin-
na oss på första våningen strax in-

till infodisken och centralkansliet. 
På detta sätt kommer vi vara närma-
re övriga sektorer inom kommunen 
och även mera lättillgängliga för er.

Nu på våren har vi också utställning-
ar och konserter från våra kurser på 
gång. Bildkonstgruppen har utställ-
ning i Vörå huvudbibliotek mellan 
22.4–3.5, under bibliotekets öppethåll-
ningstider. Vi har också en utställning 
för våra hantverkskurser i MI-Verk-
stan 29.4–3.4, (må och to kl. 16–19, ti 
och fre kl. 10–15, onsdag stängt). Kö-
rerna Nyansen och Oravais manskör 
har också en vårkonsert den 27.4, kl. 
15 i Centrumskolan, Oravais. Under 
konserten gästar även några solister 
och våra deltagare i kursen Tecken-
språk 5. Välkomna!

Kansalaisopistossa  
meneillään paljon

Väskor, band, löpare och plädar som tillverkats under kursens gång. 
FOTO: CHRISTINE SMEDBERG

Kaffepauserna är ett viktigt inslag på kursen. Från vänster Gunvi Holm-
ström, Catarina Agnesbäck, Gunborg Holmström, Carina Backlund och 
Birgitta Nordman. Längst bak står kursledaren Jeanette Rönnqvist-Aro. 
FOTO: CHRISTINE SMEDBERG

Gunvi Holmström har varit med på vävkursen i Agnesbäck sedan starten 
1992. Hon tycker om att väva, men det är framför allt den sociala sam
varon som är det bästa med kursen. ”Vi reder upp världen lite mellan  
varven”, säger hon. FOTO: CHRISTINE SMEDBERG

Catarina Agnesbäck väver en badhandduk. FOTO: CHRISTINE SMEDBERG

”Vävningen kräver förstås lite mera,  
eftersom det ju inte är alla som har en 
vävstol hemma. Så då behöver man  
kanske gå en kurs.”
CATARINA AGNESBÄCK
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 10.4 KONSTUTSTÄLLNING "FÄNGS-
LANDE FÄRGER" 
av Marianne "Mani" Gråbbil-Hak-
kola på Norrvalla, Vöråvägen 305-
307. Abstrakta akrylmålningar 
med intensiva färger, nu också 
tavlor i större storlekar. Med i ut-
ställningen finns även målningar 
i lugna färgtoner. Konstutställ-
ning är öppen alla dagar kl. 8-21. 
t.o.m. 27.4.

 
10.4 VOM-TERRÄNGCUP 1 
kl.18.30 Oravais, Eljasus. Parkering 
vid Oravais sportplan, Eljasusvä-
gen 106. Klasser från 5år och  
uppåt. Totalt fyra deltävlingar. Ett 
intressepris delas ut till alla i 5– 
och 7-års klasserna som deltagit 
i minst två lopp, medan de äldre 
behöver deltagande i tre lopp för 
att få pris. Anmälan kan göras på 
plats. Arr. IF VOM

 
12.4 VÖRÅREVYN 2024 
kl. 19 på Vörå uf lokal, Bergby-
vägen 15. Årets upplaga VR – 
VöråRevyn. Globala samt loka-
la händelser, politik, familj, kärlek 
och vardag är några av de ämnen 
som behandlas under två akter. 
Igenkänningsfaktorn samt sådant 
som sätter fantasin i rörelse, är 
något som vi vill leverera. Sista  
föreställningen 13.4. Arr. Vörå uf

 
16.4 FÖRÄLDRA-BARNGYMNASTIK 
för 2–4 åringar kl. 17.45–18.30 på 
Norrvalla, Vöråvägen 305. Bar-
nen får med en förälder, mor-far-
förälder eller annan vuxen röra 
på sig tillsammans. Kom med och 
upptäck glädjen i gymnastik och 
samtidigt träna de grovmotoris-
ka färdigheterna. Ledare: Julia 
Ena och Jenny Nyman. Ingen för-
handsanmälan. Avgift per gång. 
Arr. GF Balans

 
16.4 BARNGYMNASTIK 
för 4–5 åringar kl. 17.45–18.30 på 
Norrvalla, Vöråvägen 305. Lekar 
och aktiviteter som tränar och 
stärker barnets motoriska utveck-
ling och fokuserar på rörelsegläd-
je. Både musik och redskap an-
vänds. Ledare: Olivia Holmberg & 
Engla Grannas. Ingen förhands-
anmälan. Avgift per gång. Arr. GF 
Balans

16.4 BARNGYMNASTIK 
för 6–9 åringar kl. 18.45–19.45 på 
Norrvalla, Vöråvägen 305. Gym-
nastik med lekar och aktiviteter 
som tränar och stärker barnets 
motoriska utveckling och foku-
serar på rörelseglädje. Både mu-
sik och redskap används. Leda-
re: Olivia Holmberg & Engla Gran-
nas. Ingen förhandsanmälan. Arr. 
GF Balans

 
16.4 MOTIONSGYMNASTIK 
kl. 18.45–19.45 på Norrvalla, Vörå-
vägen 305. Aktiverar hela krop-
pen med kombination av styrka, 
flexibilitet, uthållighet och koordi-
nation till musik. Passar alla åldrar! 
Ledare: Emma Kronlund. Ingen 
förhandsanmälan. Arr. GF Balans

16.4 LÄSLUST PÅ BYAGÅRDEN 
kl. 18.30–20.30 i Byagården i Djup-
sund, Kvimovägen 465. Tillsam-
mans med Vörå bibliotek bjuder 
Byarådet på en toppenkväll för läs-
sugna i alla åldrar. Kom och bekan-
ta dig med olika möjligheter att få 
tillgång till boknyheter och övriga 
nyheter samt låna det som intres-
serar dig. Under kvällen får vi hö-

ra mer om applikationer/ portaler 
och får hjälp av bibliotekets perso-
nal att ladda ned de vi önskar an-
vända. Bokbussen är stationerad 
på Byagårdens gård under kvällen. 
Du hittar kanske något intressant 
också i Byarådets egen bokby-
tarhörna. Byarådet serverar våff-
lor med kaffe/saft! Avgiftsfritt eve-
nemang. Arr. Djupsund Lövsund 
Teugmo Byaråd rf

 
17.4 ÖPPET HUS 
kl. 18-20 vid Skåolan, Komossavä-
gen 237. Välkommen till Skåolan, 
stora som små! Arr. Komossa uf

 
17.4 VOM-TERRÄNGCUP 2 
kl. 18.30 i Maxmo. Exakt plats för 
evenemangen meddelas via Face-
book. Klasser från 5år och uppåt. 
Ett intressepris delas ut till alla i 5- 
och 7-års klasserna som deltagit 
i minst två lopp, medan de äldre 
behöver deltagande i tre lopp för 
att få pris. Anmälan kan göras på 
plats. Arr. IF VOM

 
18.4 REDSKAPSGYMNASTIK 
för 9–12-åringar kl. 19–20 på 
Norrvalla, Vöråvägen 305. Red-
skapsgymnastik är en mångsidig 
utmanande träning. Man använ-
der sig av kroppens alla delar och 
utvecklar vighet, muskelstyrka, 
balans och koordination. Ledare: 
Julia Ena & Jenny Nyman. Under 
träningen används redskap. Ing-
en förhandsanmälan. Avgift per 
gång. Arr. GF Balans

 
18.4 TABATA 
kl. 19–20 på Norrvalla, Vöråvägen 
305. Tabata träning är en form av 
konditionsträning baserad på väl-
digt korta högintensiva intervaller. 
Vi startar med uppvärmning och 
fortsätter med tabata med främst 
den egna kroppen som red-
skap. Passet avslutas med en kort 
stretch. Du genomför passet helt 
enligt din egen dagsform och pas-
set lämpar sig för alla som gillar att 
utmana sig själv! Ledare: Sabina 
Kvarnvik.  Ingen förhandsanmälan. 
Avgift per gång. Arr. GF Balans

 
20.4 SUPERHJÄLTAR PÅ BIBLIOTE-
KET 
kl. 11-13 vid Vörå huvudbibliotek, 
Härmävägen 8. Vi får besök av 
Wasa Teater som ordnar work-
shops där du bland annat får gö-
ra din egen superhjältemask, öva 
animaliska och posera som super-
hjälte i teaterns fotohörna. Biblio-
teket har samtidigt lördagsöppet. 
Evenemanget ingår i firandet av 
den nationella lekdagen. Arr. Vörå 
kommunbibliotek

 
20.4 LEKLÖRDAG MED KODDA
TURNERING 
start kl. 13 vid Koskeby skola, Härmä-
vägen 5. En heldag med lekar, spel 
och pyssel. Inga åldersgränser utan 
vi har roligt tillsammans! Koddatur-
neringen spelas med åttamannalag 
där minst 2 lagmedlemmar ska vara 
under 12 år och 1 över 35 år. Anmäl 
ditt lag redan idag till fritid@vora.fi! 
Evenemanget ingår i firandet av den 
nationella lekdagen. Arr. Fritidskans-
liet och Vörå MI

 
24.4 KARACAFÉ 
kl. 19–20.30 i Byagården i Djup-
sund, Kvimovägen 465. Ordnas 
en gång i månaden. I avgiften in-
går kaffe/te med tilltugg. Kontant 
betalning. Arr. Djupsund Lövsund 
Teugmo Byaråd rf

27.4 FÖRSTA STEGET IN I HISTORIEN 
- WORKSHOP INOM PROJEKTET BE-
RÄTTA DIN HISTORIA
 kl. 10–14 vid Furirbostället i Ora-
vais, Slagfältsvägen 130. Work-
shoppen blir en introduktion om 
dramapedagogik som ett sätt att 
levandegöra historia och histori-
er. Under workshoppen ges tips 
och idéer på hur du och din fören-
ing kan få mera liv i ert museum 
genom att använda olika drama-
metoder. Drama är ett lustfyllt lä-
rande som tilltalar speciellt barn. 
Ni har kunskapen om er historia, 
låt oss hjälpa er blåsa liv i den! Av-
giftsfritt evenemang. Anmälan 
till lilianpetterssonsmeds1808@
gmail.com före 24.4 och medde-
la om du vill köpa lunch på plats! 
Kursen arrangeras inom projek-
tet; Berätta din historia! som är 
ett Leader finansierat projekt. Arr. 
Oravais Historiska Förening

27.4 NORRVALLA XC-RUN OCH VOM-
TERRÄNGCUP 3 
kl. 10.30 på Norrvalla, Vöråvägen 
305. Mera info på https://norrval-
laxc-run.fi/ Arr. IF VOM och Folk-
hälsan

 
27.4 VÅRKONSERT MED NYANSEN 
OCH ORAVAIS MANSKÖR 
kl. 15 vid Centrumskolan i Oravais, 
Skolvägen 39. Körerna uppträder 
tillsammans med enskilda solister 
samt teckenspråksgruppen från 
Vörå MI. Arr. Vörå MI

 
1.5 FÖRSTA MAJ MARKNAD OCH 
LOPPIS 
kl. 11-15 vid Tottesunds herrgård, 
Tottesund 529. Servering av lax-
soppa och kaffe med hembakat. 
Många försäljare på plats och säl-
jer bl.a hantverk, hembakat, blom-
mor, mattor och ballonger. Är du 
intresserad av att sälja på markna-
den? Ring 040-1896882. Vi behö-
ver din anmälan senast 26.4. Arr. 
Maxmo hembygdsförening

4-5.5 DRÖMGRUPPSHELG I KO
MOSSA 
i Skåolan, Komossavägen 237. 
Är du nyfiken på vad ditt under-
medvetna vill berätta åt dig ge-
nom nattliga äventyr i drömmar-
nas värld? Genom M.Ullmans mo-
dell så jobbar vi tillsammans på 
djupet med kanske just din dröm? 
Virva Nyback är drömgruppsle-
dare sen 35 år tillbaka, präst, ut-
bildare i själavård, symboldrama-
terapeut, arbetshandledare. Arr. 
Dreama Consulting

 
8.5 VOM-TERRÄNGCUP 4 
kl. 18.30 på Storberget, Rejpeltvä-
gen 341. Klasser från 5år och upp-
åt. Ett intressepris delas ut till al-
la i 5- och 7-års klasserna som del-
tagit i minst två lopp, medan de 
äldre behöver deltagande i tre 
lopp för att få pris. Anmälan kan 
göras på plats. Arr. IF VOM

 
 
 
 

 
 
10.4. Marianne "Mani" Gråbbil-Hak-
kolan "VANGITSEVAT VÄRIT" -TAIDE-
NÄYTTELY 
Norrvallassa, Vöyrintie 305–307. 
Abstrakteja akryylimaalauksia in-
tensiivisissä väreissä, nyt myös 

isompikokoisia tauluja. Näytte-
lyssä on myös lempeillä värisävy-
illä maalattuja maalauksia. Taide-
näyttely on avoinna klo 8–21 joka 
päivä 27.4. saakka.

10.4. VOM-MAASTOCUP 1 
klo 18.30 Oravaisissa, Eljasuksessa. 
Pysäköinti Oravaisten urheiluken-
tälle, Eljasusintie 106. 5.-luokkalai-
sille ja sitä vanhemmille. Yhteensä 
neljä osakilpailua.
Kaikille vähintään kahteen  
kilpailuun osallistuneille 5.–7.- 
luokkalaisille jaetaan osallistumis
palkinto. Sitä vanhempien on 
osallistuttava kolmeen kilpailuun 
saadakseen palkinnon. Ilmoittau-
tuminen onnistuu paikan päällä. 
Järj. IF VOM.

12.4. VÖYRIN REVYY 2024 
klo 19 Vöyrin nuorisoseuralla, 
Bergbyntie 15. Maailmanlaajuiset 
ja paikalliset tapahtumat, politiik-
ka, perhe, rakkaus ja arki ovat joi-
tain aiheista, joita kahden näytök-
sen aikana käsitellään. Tahdom-
me saada yleisön kokemaan sam-
aistumisen tunteita ja herättää 
heidän mielikuvituksensa eloon. 
Viimeinen näytös 13.4. Järj. Vörå 
uf.

16.4. JUMPPAA 2–4-VUOTIAILLE JA 
HEIDÄN VANHEMMILLEEN 
klo 17.45–18.30 Norrvallassa,  
Vöyrintie 305. Lapset saavat 
tuoda mukanaan vanhemman, 
isovanhemman tai muun aikuisen 
liikkumaan kanssaan. Tule muka-
an löytämään liikkumisen ilo ja 
harjoittelemaan karkeamotorisia 
taitoja. Ohjaajat: Julia Ena ja Jen-
ny Nyman. Ei ennakkoilmoittautu-
mista. Maksu/kerta. Järj. GF  
Balans.

16.4. JUMPPAA 4–5-VUOTIAILLE
 klo 17.45–18.30 Norrvallassa, Vö-
yrintie 305. Leikkejä ja aktiviteet-
teja, jotka harjoittavat ja vahvis-
tavat lasten motorista kehitystä 
ja keskittyvät liikkumisen iloon. 
Ohjaajat: Olivia Holmberg & Engla 
Grannas. Ei ennakkoilmoittautu-
mista. Maksu/kerta. Järj. GF Ba-
lans.

16.4. JUMPPAA 6–9-VUOTIAILLE 
klo 18.45–19.45 Norrvallassa, Vö-
yrintie 305. Leikkejä ja aktiviteet-
teja, jotka harjoittavat ja vahvista-
vat lasten motorista kehitystä ja 
keskittyvät liikkumisen iloon. Käy-
tämme musiikkia ja apuvälineitä. 
Ohjaajat: Olivia Holmberg & Engla 
Grannas. Ei ennakkoilmoittautu-
mista. Järj. GF Balans.

16.4. KUNTOJUMPPAA 
klo 18.45–19.45 Norrvallassa,  
Vöyrintie 305. Aktivoi koko  
kehoa voima-, liikkuvuus-,  
kestävyys- ja koordinaatio
harjoittelun avulla musiikin  
tahdissa. Sopii kaikenikäisille! 
Ohjaaja: Emma Kronlund. Ei  
ennakkoilmoittautumista. Järj.  
GF Balans.

16.4. LUKUILOA NUORISOSEURALLA 
klo 18.30–20.30 Djupsundin nuo-
risoseuralla, Kvimontie 465. 
Nuorisoseura ja Vöyrin kirjasto 
tarjoavat huippuillan kaikenikäisil-
le lukutoukille. Tule tutustumaan 
eri mahdollisuuksiin päästä  
käsiksi kirjauutuuksiin ja muihin 
uutuuksiin sekä lainaamaan sinua 
kiinnostavaa aineistoa. Illan aikana 
saamme kuulla lisää sovelluksista/

portaaleista ja kirjaston henkilöstö 
auttaa sovellusten lataamisessa. 
Kirjastoauto pysähtyy nuorisoseu-
ran pihalle illan ajaksi. Ehkä löydät 
jotain kiinnostavaa myös nuoriso-
seuran omasta kirjanvaihtohylly-
stä. Nuorisoseura tarjoaa vohvele-
ita, kahvia ja mehua. Maksuton  
tapahtuma. Järj. Djupsund Löv-
sund Teugmo Byaråd rf.

17.4. AVOIMET OVET 
klo 18–20 Komossan koululla,  
Komossantie 237. Tervetuloa  
kouluun, niin nuoret kuin vanhat-
kin! Järj. Komossa uf.

17.4. VOM-MAASTOCUP 2 
klo 18.30 Maksamaalla. Tarkka  
tapahtumapaikka ilmoitetaan  
Facebookissa. 5.-luokkalaisille ja  
sitä vanhemmille. Kaikille vähin-
tään kahteen kilpailuun osallistu-
neille 5.–7.-luokkalaisille jaetaan 
osallistumispalkinto. Sitä vanhem-
pien on osallistuttava kolmeen  
kilpailuun saadakseen palkinnon. 
Ilmoittautuminen onnistuu pai-
kan päällä. Järj. IF VOM.

18.4. JUMPPAA APUVÄLINEILLÄ 
9–12-VUOTIAILLE 
klo 19–20 Norrvallassa, Vöyrin-
tie 305. Apuvälinejumppa on mo-
nipuolista ja haastavaa harjoitte-
lua, jossa käytetään kaikkia kehon 
osia ja kehitetään notkeutta, lihas-
voimaa, tasapainoa ja koordinaa-
tiota. Ohjaajat: Julia Ena & Jenny 
Nyman. Harjoituksessa käytetään 
apuvälineitä. Maksu/kerta. Järj. GF 
Balans.

18.4. TABATAA KLO 19–20 
Norrvallassa, Vöyrintie 305.  
Tabata on kuntoharjoittelua,  
joka perustuu hyvin lyhytkestoi-
siin, erittäin intensiivisiin interval-
leihin. Aloitamme lämmittelyllä ja 
jatkamme tabata-harjoituksella, 
jossa apuvälineenä käytetään lä-
hinnä omaa kehoa. Harjoituksen 
lopuksi venytellään lyhyesti.  
Suoritat harjoituksen täysin  
senhetkisen vointisi mukaan ja 
harjoitus sopii kaikille, jotka  
haluavat haastaa itseään! Ohjaa-
ja: Sabina Kvarnvik. Ei ennakkoil-
moittautumista. Maksu/kerta. 
Järj. GF Balans.

20.4. SUPERSANKARIT KIRJASTOS-
SA 
klo 11–13 Vöyrin pääkirjastossa, 
Härmäntie 8. Wasa Teater  
tulee vierailulle ja järjestää työ-
pajoja, joissa voit muun muassa 
tehdä oman supersankarinaamio-
si, harjoitella eläinten kieltä ja  
poseerata supersankarina teatte-
rin kuvauspisteellä. Samaan  
aikaan kirjasto on auki. Tapahtu-
ma on osa Valtakunnallisen Leik-
kipäivän juhlintaa. Järj. Vöyrin  
pääkirjasto.

20.4. LEIKKILAUANTAI JA POLTTO-
PALLOTURNAUS 
klo 13 Koskeby skolassa, Härmän-
tie 5. Päivä täynnä leikkejä, pele-
jä ja askartelua. Ei ikärajaa, vaan 
pidämme hauskaa yhdessä! Polt-
topalloturnaus pelataan kahdek-
san hengen joukkueissa, joiden jä-
senistä vähintään kahden on ol-
tava alle 12-vuotiaita ja yhden yli 
35-vuotias. Ilmoita joukkueesi jo 
tänään osoitteeseen fritid@vora.
fi! Tapahtuma on osa Valtakunnal-
lisen Leikkipäivän juhlintaa. Järj. 
Vapaa-aikatoimisto ja Vöyrin kan-
salaisopisto.

HÄNDER I VÖRÅ I APRIL
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Ravintola- tai kahvilayrittäjä 
Suomessa tarvitsee useita  
erilaisia lupia ja asiakirjoja  
toimintansa harjoittamiseen 
laillisesti. Mikäli ravintola 
tai kahvila aikoo tarjoilla yli 
2,8-prosenttisia alkoholi
juomia, tarvitaan anniskelu
lupa, joka oikeuttaa alkoholin 
anniskeluun. Aluehallinto
virasto (AVI) myöntää luvan 
toistaiseksi tai määräajaksi.

Maksuhäiriöt, verovelat tai rikostu-
omiot voivat estää anniskeluluvan 
saamisen

Anniskelulupa voidaan myöntää 
täysi-ikäiselle luonnolliselle hen-
kilölle tai oikeushenkilölle, joka 
täyttää alkoholilaissa säädetyt luvan 
saamisen edellytykset. Tarvittaessa 
AVI pyytää lausuntoja muilta viran
omaisilta, kuten poliisilta ja vero
hallinnolta. 

– Hakija ei saa esimerkiksi olla kon-
kurssissa ja hänen pitää pystyä suo-
riutumaan taloudellisista velvoitteis-
taan. Muun muassa verovelat, elin-
keinotoiminnan harjoittamiseen liit-
tyvät rikostuomiot tai useat päihty-
neenä tehdyt rikokset voivat estää 
luvan saamisen, ylitarkastaja Johan-

na Holmäng-Jaskari AVIsta muistut-
taa.

Anniskelupaikan pitää olla koolta-
an tai rakenteiltaan sellainen, että 
se on sekä luvanhaltijan että virano-
maisen valvottavissa. Omavalvonta-
suunnitelma on yhtenä edellytykse-
nä anniskeluluvan saamiseksi:

– Omavalvontasuunnitelma on toi-
mipaikkakohtainen ja sillä varmis-
tetaan, että toimipaikan koko hen-
kilökunta noudattaa alkoholilakia ja 
tuntee velvoitteensa. Omavalvonta-
suunnitelma on pidettävä ajan tasal-
la ja päivitettävä tarvittaessa, Holm
äng-Jaskari painottaa.

Kenttävalvonnassa AVIn alkoho-
litarkastajat tarkastelevat toimin-
taa, jotta selvästi päihtyneitä ei ole  
havaittavissa tai alaikäisille annis-

kella. Henkilökunnan on myös olta-
va tehtäviensä tasalla eikä luvissa tai 
omavalvontasuunnitelmissa saa olla 
puutteita.

AVIt valvovat anniskelua ja tekevät 
tarkastuskäyntejä yllätyksellisesti, 
joskus myös ennalta sovitusti tai etä-
nä, pääsääntöisesti ilta- ja yöaikaan 
pareittain.

– Teemme myös jälkikäteisval-
vontaa muun muassa verovelkojen, 
maksuhäiriöiden tai ulosoton osalta. 
Saamme esimerkiksi verovelkalistan 
kahdesti vuodessa käyttöömme, 
Holmäng-Jaskari kertoo.

Käänny yritysneuvojan puoleen, 
jos lupien hakeminen aiheuttaa 
päänvaivaa

Ravintola- tai kahvilayrittäjän 

on myös varmistettava, että hänen 
työntekijöillään on tarvittavat luvat 
ja pätevyydet, kuten hygieniapassi, 
anniskelupassi ja mahdolliset muut 
alaan liittyvät koulutukset.

Holmäng-Jaskari muistuttaa hake-
maan anniskelulupaa ajoissa:

– Hakemuksen käsittelyaika on ta-
vallisesti noin 30 päivää. Aikaan voi 
vaikuttaa sillä, että täyttää hakemuk-
sen huolellisesti ja toimittaa kerralla 
kaikki tarvittavat liitteet. Hakemuk-
sen tekeminen ja liitteiden lähettä-
minen onnistuu helpoiten sähköisen 
Allu-asiointipalvelumme kautta.

Hakemuksen liitteenä saatetaan 
vaatia liiketoimintasuunnitelmaa, 
jossa kuvataan muun muassa toi-
minnan luonne, aukioloajat, kohde
ryhmä, alkoholin tarjoilutapa ja 
-määrä, sekä toimenpiteet alkoholin 
väärinkäytön ehkäisemiseksi. Huo-
miota kiinnitetään myös tilojen hy-
gieniaan ja turvallisuuteen, kuten 
palo- ja pelastussuunnitelmiin sekä 
terveysvaatimuksiin.

VASEKin yritysneuvojat muistutta-
vat ottamaan yhteyttä yritysneuvoja-
an, jos yritystoiminnan eri luvat ai-
heuttavat päänvaivaa!

Varaa aika yritysneuvojalle osoit-
teessa www.vasek.fi  

Serveringstillstånd kräver egenkontroll
Restaurang- och caféföretaga-
re i Finland behöver flera olika 
tillstånd och dokument för att 
bedriva sin verksamhet lag-
ligt. Om restaurangen eller  
caféet planerar att servera  
alkoholhaltiga drycker över 
2,8 procent krävs ett serve-
ringstillstånd, som ger rätt  
att servera alkohol. Region
förvaltningsverket (eller AVI) 
utfärdar tillståndet för en be-
stämd period eller tillsvidare.

Betalningsanmärkningar, skatte-
skulder eller brottsdomar kan ut
göra förhinder för beviljandet av 
serveringstillstånd

Serveringstillstånd kan beviljas en 
myndig fysisk person eller juridisk 
person som uppfyller de krav som 
fastställts i alkohollagen. Vid behov 
begär AVI utlåtanden från andra 
myndigheter, såsom polisen och 
skatteförvaltningen.

– Den som ansöker om tillstånd får 
till exempel inte vara i konkurs och 
måste kunna fullgöra sina ekono-
miska förpliktelser. Skatteskulder, 
brottsdomar relaterade till affärs-
verksamhet eller flera brott som be-
gåtts under alkoholpåverkan kan ut-
göra ett hinder för att tillstånd bevil-
jas, påminner överinspektör Johan-
na Holmäng-Jaskari från AVI.

SERVERINGSSTÄLLET MÅSTE vara av  
sådan storlek eller uppbyggt på ett 
sådant sätt att det är möjligt för både 
tillståndsinnehavaren och myn-
digheten att övervaka det. För att 
erhålla serveringstillstånd måste 
serveringsstället ha en fungerande 
egenkontrollplan.

– Egenkontrollplanen skräddarsys 
för verksamhetsstället och med den 
säkerställer man att alla i personalen 
följer alkohollagen och känner till 
sina skyldigheter. Egenkontroll
planen måste hållas aktuell och upp-
dateras vid behov, betonar Holmäng-
Jaskari.

Vid fältinspektioner granskar AVI:s 

alkoholinspektörer verksamheten 
för att säkerställa att det inte finns 
tydligt berusade personer på plats 
eller att det serveras alkohol till min-
deråriga. Personalen måste också 
vara kompetent inom sina arbetsom-
råden och det får inte finnas brister 
i tillstånd eller egenkontrollplaner.

AVI ÖVERVAKAR serveringen och gör 
inspektioner hos restaurangerna  
huvudsakligen under kvälls- och 
nattetid i par. Inspektionerna är 
oftast oväntade men ibland görs ock-
så förutbestämda inspektioner eller 
inspektioner på distans. 

– Vi utför även efterkontroller, till 
exempel gällande skatteskulder, be-
talningsanmärkningar eller utmät-
ningar. Vi får tillgång till exempel-
vis skatteskuldlistan två gånger om 

året, berättar Holmäng-Jaskari.

Kontakta företagsrådgivaren om 
tillståndsansökningarna orsakar 
huvudbry

Restaurang- eller caféföretagaren 
måste också säkerställa att hens an-
ställda har de nödvändiga tillstån-
den och kvalifikationerna, såsom  
hygienpass, serveringspass och 
eventuella andra utbildningar inom 
branschen.

Holmäng-Jaskari påminner om att 
ansöka om serveringstillstånd i tid:

– Behandlingstiden för ansökning-
arna är normalt cirka 30 dagar. Du 
kan ändå påverka behandlingstiden 
genom att från början fylla i ansökan 
noggrant och se till att bifoga alla 
nödvändiga bilagor på en gång. 
Att göra ansökan och skicka in 

bilagorna är enklast genom vår elek-
troniska Allu-tjänst.

Det kan krävas att du bifogar din 
affärsplan som bilaga till ansökan. I 
den framgår verksamhetens natur, 
öppettider, målgrupp, på vilket sätt 
och i vilka mängder alkohol serve-
ras samt vilka åtgärder som bedrivs 
för att förebygga alkoholmissbruk. 
Lokalens hygien- och säkerhetsstan-
dard uppmärksammas också genom 
att granska brand- och räddnings-
planer samt hur väl hälsokraven 
uppfylls.

Företagsrådgivarna hos VASEK på-
minner om att kontakta dem om före-
tagsverksamhetens olika tillstånd vål-
lar huvudbry!

Boka tid hos en företagsrådgivare på 
www.vasek.fi 

Anniskelulupa edellyttää toiminnan omavalvontaa

VASEK påminner om att ansöka om serveringstillstånd i tid. FOTO: VASEK

VASEK muistuttaa hakemaan anniskelulupaa ajoissa. KUVA: VASEK

”Omavalvontasuunnitelma on toimi­
paikkakohtainen ja sillä varmistetaan, 
että toimipaikan koko henkilökunta 
noudattaa alkoholilakia ja tuntee  
velvoitteensa. Omavalvontasuunnitelma 
on pidettävä ajan tasalla ja päivitettävä 
tarvittaessa.” JOHANNA HOLMÄNG-JASKARI, AVI

24.4. ÄIJÄKAHVILA 
klo 19–20.30 Djupsundin nuori-
soseuralla, Kvimontie 465. Järjes-
tetään kerran kuukaudessa. Osal-
listumismaksu sisältää kahvin/
teen ja purtavaa. Käteismaksu. 
Järj. Djupsund Lövsund Teugmo 
Byaråd r.f.

27.4 ENSIMMÄINEN ASKEL 
TARINAAN – SINUN TARINASI 
-HANKKEEN TYÖPAJA 
klo 10–14 Furiirinpuustellilla Ora-
vaisissa, Taistelutantereentie 130. 
Työpaja on johdanto draamape-
dagogiikkaan tapana elävöittää 
historiaa ja tarinoita. Työpajassa 
annetaan vinkkejä ja ideoita, mi-
ten sinä tai teidän yhdistyksenne 
voi saada lisää eloa museoosi/mu-
seoonne käyttämällä draamame-
netelmiä. Draama on ilontäyteistä 
lukemista, joka puhuttelee erity-
isesti lapsia. Te tunnette tarinan-
ne, antakaa meidän auttaa sen 
henkiin herättämisessä! Maksuton 
tapahtuma.
Ilmoittautumiset osoitteeseen lili-
anpetterssonsmeds1808@gmail.
com ennen 24.4. ja ilmoita, halu-
atko ostaa lounasta paikan päällä! 
Kurssi järjestetään osana Leader-
rahoitettua ”Kerro tarinasi!” -han-
ketta. Järj. Oravais Historiska För-
ening.

27.4. NORRVALLA XC-RUN JA VOM-
MAASTOCUP 3 
klo 10.30 Norrvallassa, Vöyrin-
tie 305. Lisätietoja osoitteessa 
https://norrvallaxc-run.fi/ Järj. IF 
VOM ja Folkhälsan.

27.4. NYANSEN- JA ORAVAIS MAN-
SKÖR- KUOROJEN KEVÄTKONSERTTI 
klo 15 Oravaisten keskuskoululla, 
Koulutie 39. Kuorot esiintyvät yh-
dessä erillisten solistien ja Vöyrin 
kansalaisopiston viittomakielen 
ryhmän kanssa. Järj. Vöyrin kansa-
laisopisto.

1.5. VAPPUMARKKINAT JA KIRPPIS 
klo 11–15 Tottesundin kartanol-
la, Tottesund 529. Tarjolla lohi-
keittoa sekä kahvia ja kotitekoi-
sia leipomuksia. Paikalla on paljon 
myyjiä, jotka myyvät esimerkik-
si käsitöitä, kotitekoisia leipomuk-
sia, kukkia, mattoja ja ilmapalloja. 
Haluaisitko myyntipaikan?  
Soita numeroon 040-1896882.  
Ilmoittautumiset viimeistään 
26.4. Järj. Maxmo hembygdsför-
ening.

4.–5.5. UNIRYHMÄVIIKONLOPPU 
KOMOSSAN 
koululla, Komossantie 237. Olet-
ko kiinnostunut siitä, mitä alita-
juntasi haluaa kertoa sinulle unien 
maailmassa elettyjen öisten seik-
kailujen kautta? M. Ullmanin mal-
lin mukaan paneudumme syvällis-
esti ehkä sinun uneesi?
Virva Nyback on työskennellyt 
uniryhmäohjaajana 35 vuotta. 
Hän on myös pappi, sielunhoidon 
kouluttaja, symbolidraamatera-
peutti ja työnohjaaja. Järj. Dreama 
Consulting.

8.5. VOM-MAASTOCUP 4 
klo 18.30 Storbergetillä, Reki
pellontie 341. 5.-luokkalaisille  
ja sitä vanhemmille. Kaikille  
vähintään kahteen kilpailuun  
osallistuneille 5.–7.-luokkalaisille  
jaetaan osallistumispalkinto.  
Sitä vanhempien on osallistutta-
va kolmeen kilpailuun saadakseen 
palkinnon. Ilmoittautuminen  
onnistuu paikan päällä. Järj. IF 
VOM.
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Istutuskausi on pian täällä ja 
monet suunnittelevat, mitä 
haluavat tänä kesänä kasvat­
taa. Joku on ehkä aloittanut 
jo esikasvatuksenkin.

Voit hakea siemenkirjas­
tosta siemeniä. Kirjastoon 

voi myös tuoda siemeniä vii­
me vuoden sadosta tai mui­
ta ylijääneitä siemeniä. Laita 
siemenet (5–10 kpl) suodatin­
pussiin ja kirjaa siihen lajik­
keen nimi ja päiväys. Sulje 
pakkaus ja jätä se kirjastoon.

Kaikenlaiset siemenet ovat 
tervetulleita: vihannekset, 
kesäkukat ja perennat. 

TÄYTÄ lomakkeeseemme eri 
kasvilajeja koskevat tiedot. 
Lomakkeen saat kirjastosta 

tai tulostettavana versiona 
kotisivultamme. 

Lomakkeeseen kirjataan 
kasvin nimi, milloin ja miten 
se istutetaan jne. Kirjaa 
mielellään kaikki tiedot,  
joiden uskot kiinnostavan 

muita lainaajia. Emme voi 
taata siementen itävyyttä tai 
laatua.

ONKO SINULLA kysyttävää? 
Ota yhteyttä: bibl.vora@vora.
fi, puh. 06-3821686.

The growing season is almost 
here, and many people are 
planning what they want to 
grow this summer, someone 
may even have started to pre-
grow some varieties already.

You are welcome to pick up 

from the seed library, you are 
also welcome to hand in seeds 
from what you grew last year, 
or if you have got leftovers 
from varieties you bought. 
Place seeds (5-10 pcs) in cof­
fee filters, where you write 

the variety and date of collec­
tion. Close. Submit.

We welcome different 
kinds of seeds: vegetables, 
summer flowers and peren­
nials. Fill in the information 
in our form for different ty­

pes of plants. You can get the 
form at the library or print it 
from our website. The name 
of the plant, how and when 
it is grown, etc. can be writ­
ten there. Feel free to wri­
te down anything you think 

might be interesting for other 
borrowers to know. We do not  
guarantee germination or 
quality.

Do you have questions? Con­
tact the library bibl.vora@vo­
ra.fi, tel. 06-3821686.

The Search 
Party
by Hannah Richell

When a group of old friends 
reunite for a remote glamping 
holiday, they think they are in 
for a relaxing long weekend 
near the Cornish coast. But it’s 
only a matter of time before 
their twenty years of friend­
ship starts to crumble. 

When a storm approaches 
they realise one of their party 
is missing.  There is no pho­
ne signal, no one is coming to 
help and feelings are running 
high. How well do you really 
know your old friends?

An intense thriller with in­
teresting characters. 

Mamma Mu 
blir ledsen 
av Jujja Wieslander och Sven 
Nordqvist

Äntligen en ny bok om radar­
paret Mamma Mu och Krå­
kan. Men har Mamma Mu 
fått en konkurrent om Krå­
kans vänskap i form av Lina 
som lägger ut pannkakor åt 
Kråkan? En fint illustrerad 
berättelse om vänskap.

Mennyt mies
kirjailija: Christian Rönnbacka

Porvoon poliisi saa ilmoituk­
sen vanhan omakotitalon 
pitkään auki olleesta ovesta. 
Ekonomi Markku Keräsen on 
kadonnut ja kenen veri on lö­
ydetty hänen asunnostaan? 
Päällekäyvät todistajat, harvi­
nainen pistoolin hylsy, ja mys­
tinen tapaus. Hautalehdon 
tutkimusryhmälle on määrät­
ty uusi rikos tutkittavaksi. 

Tämä on Rönnbackan yh­
destoista osa komisario Antti 
Hautalehdosta.

Nu får du också frön på biblioteket
Odlingssäsongen är snart här 
och många planerar vad man 
vill odla i sommar, någon kan­
ske till och med har börjat för­
odla en del sorter.

Välkommen att hämta från 

fröbiblioteket, du får också 
gärna lämna in fröer från 
det du odlat förra året, eller 
om du fått över från sorter 
du köpt. Lägg frön (5–10 st) i 
kaffefilter, där du antecknar 

sort och insamlingsdatum. 
Förslut. Lämna in.

Vi välkomnar olika sorters 
fröer: grönsaker, sommar­
blommor och perenner. Fyll i 
uppgifterna på vår blankett för 

olika sorters växter. Blanketten 
får du på biblioteket eller skri­
ver ut från vår webbsida. Där 
antecknas växtens namn, hur 
och när den odlas osv. Skriv 
gärna ner allt du tror kan vara 

intressant för andra låntagare 
att veta. Vi garanterar inte gro­
barhet eller kvalitet.

Har du frågor? Kontakta 
biblioteket bibl.vora@vora.
fi, tel. 06-3821686.

Siemenkirjasto kaikissa kirjastoissa

Seed library at all libraries in Vörå

Vörå har fått en egen biblioteksstig
Vörå kommunbibliotek vill 
synliggöra för alla som bor i 
Vörå hur biblioteket arbetar 
tillsammans med familjer, 
daghem och skolor. Biblio­
teksstigen visar vad bibliote­
ket kan erbjuda och hur bib­

lioteket kan stöda familjer, 
skolor och småbarnspeda­
gogiken i deras läsfrämjande  
arbete.

Biblioteksstigens syfte är att 
främja läskunnighet, läslust 
och läsglädje och att säker­

ställa att alla elever, på alla 
stadier inom Vörå kommuns 
grundläggande utbildning 
får en jämlik användarut­
bildning. Med andra ord ska 
alla få en introduktion till hur 
man använder biblioteket, 

tjänsterna, hur man söker in­
formation och hur man hante­
rar informationskällor.

KONKRET OMFATTAR stigen 
handledda användarutbild­
ningar (låna, returnera, hitta 

i biblioteket), biblioteksbesök 
och besök på olika daghems­
avdelningar och skolor. 

Varje årskurs har ett spe­
cifikt innehåll, utöver de 
återkommande biblioteksbe­
söken för att låna böcker.

Vöyrin kunnankirjasto tahtoo 
tehdä kaikille Vöyrillä asuville 
näkyväksi, miten kirjasto työ­
skentelee yhteistyössä perhei­
den, päiväkotien ja koulujen 
kanssa. Kirjastopolku näyttää, 
mitä kirjastolla on tarjottava­

naan ja miten kirjasto voi tu­
kea perheitä, kouluja ja var­
haiskasvatusta lukemista edi­
stävässä työssä.

Kirjastopolun tarkoituksena 
on edistää lukutaitoa, luku­
halua ja lukemisen iloa sekä 

varmistaa, että kaikki oppi­
laat Vöyrin kunnan perusope­
tuksen kaikilla asteilla saavat 
yhdenvertaisesti käyttäjä­
koulutusta.

Toisin sanoen tavoitteena 
on tarjota kaikille perehdytys 

kirjaston ja sen palvelujen 
käyttöön, tiedonhakuun ja 
tietolähteiden käyttöön. Kon­
kreettisesti polkuun kuuluu 
ohjattuja käyttäjäkoulutuk­
sia (lainaus, palautus, kirjo­
jen löytäminen kirjastosta), 

kirjastokäyntejä ja vierailuja 
eri päiväkotiosastoilla ja kou­
luissa. 

Jokaisella vuosiluokalla on 
oma erityinen sisältönsä tois­
tuvien kirjastokäyntien lisäk­
si.

Vöyri on viimein saanut oman kirjastopolun

FRÅN BIBLIOTEKET – KIRJASTOSTA
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Biblioteket ordnar avgiftsfria 
sommarklubbar på bibliote-
ken under juni månad. Klub-
barna har fastslagna dagar 
och samma klockslag varje 
gång. Mera information ser ni 
i inforutan. Barnen delas in i 
grupper enligt ålder, vi har en 
grupp för 7–9 åringar och en 
grupp för 10–12 åringar. Eget 
mellanmål tas med.

Sommarklubbarna är om-
tyckta och vi fortsätter enligt 
tidigare koncept. Temat är fantasi och kreativitet och till programmet hör lekar, pyssel, 

spela spel, lyssna på högläs-
ning och uteaktiviteter. Leda-
re är Jonna Lignell och Maria 
Hagberg. Sommarklubbarna 
är i huvudsak svenskspråkiga, 
men alla är välkomna med.

Klubbarnas ordnas tack 
vare att vi fått stöd från Stif-
telsen Brita Maria Renlunds 
minne.

Du kan anmäla ditt barn ge-
nom att besöka biblioteket, 
ringa till biblioteket: 06-3821 
686 eller e-posta: sommar-

klubbar@gmail.com Vi be-
höver veta deltagarens namn, 
vilken klubb barnet deltar i, 
vårdnadshavarens telefon-
nummer och e-post.

Barn anmälda före 12.5 
är med i utlottningen av en 
goodiebag som innehåller 
överraskningar som passar 
för en sommarlovsdag!

Sista anmälningsdag är 
19.5.2024 

Obs! Antalet platser är be-
gränsat.

Vörå kommun deltar under 
2024 i Wasa Teaters ”Wän-
kommunsprojekt” tillsam-
mans med Korsnäs och Kris-
tinestad. 

Samarbetet inkluderar olika 
former av teaterupplevelser 

för kommuninvånarna, både 
i kommunen och på teatern.

Välkommen på familjeeve-
nemanget ”Superhjältar på 
biblioteket” på Vörå bibliotek, 
20 april klockan 11–13.

Wasa Teater ordnar work-

shops som passar för barn i 
alla åldrar. Kom och gör din 
egen superhjältemask, pose-
ra i superhjältemantel i foto-
hörnan, delta i aktiviteter och 
pyssel. Biblioteket håller öp-
pet och man får låna böcker.

Kirjastotoimi järjestää kesä
kuun aikana kirjastoissa il-
maisia kesäkerhoja. Kerhoja 
pidetään määrättyinä päivinä 
aina samaan kellonaikaan. Li-
sätietoja löytyy inforuudusta. 

Lapset jaetaan ryhmiin iän 
mukaan. Meillä on ryhmiä 
7–9-vuotiaille ja 10–12-vuoti-
aille. 

Kerholaiset tuovat mukana-
an oman välipalansa.

Kesäkerhot ovat suosittuja 
ja jatkamme aiempien kon-
septien mukaisesti. 

Teemana on mielikuvitus ja 
luovuus ja ohjelmaan kuuluu 
pelejä, askartelua, pelien pe-
laamista, ääneen lukemisen 
kuuntelua ja ulkoilua. Kesä-
kerhovetäjät ovat Jonna Lig-
nell ja Maria Hagberg.

Kesäkerhot ovat pääosin 
ruotsinkielisiä, mutta kaikki 
ovat tervetulleita mukaan.

Kerhotoimintaa järjeste-
tään Brita Maria Renlundin 
säätiön tuella.

Voit ilmoittaa lapsesi käy-
mällä kirjastossa, soittamal-

la kirjastoon (06-3821 686) tai  
lähettämällä sähköpostia 
(sommarklubbar@gmail.
com). 

Ilmoittautumisessa on 
mainittava osallistujan nimi, 
kumpaan kerhoon lapsi osal-
listuu, huoltajan puhelinnu-
mero ja sähköpostiosoite.

Ennen 12.5. ilmoittautuneet 
lapset osallistuvat kesäloma-
päivään sopivia yllätyksiä 
sisältävän yllätyspussukan 
arvontaan!

Viimeinen ilmoittautumis-

päivä on 19.5.2024. HUOM.! Paikkoja on rajoitetusti.

Vörå has 
finally got 
its own  
library 
path
Vörå municipal library wants 
to make it known to everyo-
ne who lives in Vörå how 
the library works together 
with families, day-care cen-
ters and schools. The library 
path shows what the library 
can offer and how the library 
can support families, schools 
and early childhood educa-
tion in their work to promote 
reading.

The purpose of the libra-
ry path is to promote lite-
racy and the joy of reading. 
Vörå municipal library wish 
to ensure that all students, 
at all stages within Vörå 
Municipality’s basic educa-
tion, receive equal user edu-
cation. In other words, an in-
troduction to how to use the 
library, the services, how to 
search for information and 
how to manage information 
sources.

More specifically, the path 
includes supervised user 
training (how to borrow, re-
turn and find books in the li-
brary), library visits and visits 
to various day-care center de-
partments and schools. Each 
grade has a specific content, 
in addition to the regular vi-
sits to the library to borrow 
books.

Sommarklubbar

• Klubb 1: Vörå, 7–9-åring-
ar. Hålls 12.6, 19.6 och 27.6 
klockan 9–13.
• Klubb 2: Vörå, 
10–12-åringar. Hålls 14.6, 
27.6 och 28.6 klockan 9–13.
• Klubb 3: Oravais, 
7-9-åringar. Hålls 10.6, 24.6 

och 26.6 klockan 9–13.
• Klubb 4: Oravais, 
10–12-åringar. Hålls 17.6, 
25.6 och 26.6 klockan 9–13.
• Klubb 5: Maxmo, 
7–12-åringar. Hålls 11.6, 
13.6, 18.6 och 20.6 klockan 
9–13. 

Kesäkerhot

• Kerho 1: Vöyri, 7–9 v. Ke-
skiviikko 12.6, 19.6, torstai 
27.6 9–13
• Kerho 2: Vöyri, 10–12 v. 
Perjantai 14.6, 28.6, torstai 
27.6 9–13

• Kerho 3: Oravainen, 7–9 
v. Maanantai 10.6, 24.6, 
keskiviikko 26.6 9–13
• Kerho 4: Oravainen, 10–12 
v. Maanantai 17.6, tiistai 
25.6, keskiviikko 26.6 9–13

Ring 050 525 7216
tom@tomsalltiallo.nu

Bygg och 
renovering, 

gräsklippning 
m.m.

O500-362 814   KENNETH ESARS   MAXMO

• Vassklippning och
rensning av vattendrag.

• Däck till allt som rullar.
• Även ved!

• Vassklippning och 
rensning av vattendrag.

• Däck och fälgar till 
allt som rullar.

• Även ved.

info@voraelservice.fi

F:ma A. BengsF:ma A. Bengs

Tfn 050 536 0145

Byggarbeten
&

Fastighetsservice

Delägarna i
Nörrsundkivine skogsbilväg
kallas till årsmöte i Rejpelt 
skola onsdag 24.4 kl. 19.00.

Sysslomännen

Rejpelt hembygdsförening
Årsmöte i Rejpelt skola 
onsdag 24.4 kl. 19.30.

Styrelsen

www.byggakuten.fi

Fantasi och kreativitet på sommarklubbarna

Kesäkerhoja kaikissa kirjastoissa

Super­
heroes at 
the library
During 2024, Vörå munici-
pality participates in Wasa 
Teater’s ”Wänkommunspro-
jekt” together with Korsnäs 
and Kristinestad. The collabo-
ration includes various forms 
of theatre experiences for the 
municipality citizens, both lo-
cated in the municipality and 
at the theater.

Welcome to the family event 
”Superhjältar på biblioteket” 
at Vörå library, Saturday April 
20 at 11–13. 

Wasa Teater organizes 
workshops suitable for child-
ren of all ages. You can make 
your own superhero mask, 
participate in acitivites, pose 
in a superhero cape in the 
photo booth, participate in ac-
tivities and crafts. At the same 
time, the library is open, wel-
come to borrow books.

KBL
 KOMMUNBLADET

Vuoden 2024 aikana Vöyrin 
kunta osallistuu Wasa Tea-
terin ”Wänkommunsprojekt” 
Korsnäsin ja Kristiinan
kaupungin kanssa. Yhteistyö 
sisältää erilaisia teatteri
elämyksiä kunnan asukkaille 
sekä kunnassa että teatterissa.

Tervetuloa perhetapahtu-
maan ”Superhjältar på biblio-
teket”, Vöyrin kirjastossa lau-
antaina 20.4 klo. 11–13. 

WASA TEATER järjestää työ-
pajoja kaiken ikäisille lap-
sille. Tule tekemään oma 

supersankarinaamiosi, po-
seeraa supersankariviitassa 
valokuvanurkassa, osallistu 
toimintaan ja askarteluihin. 
Samaan aikaan kirjasto on 
auki ja kirjoja voi lainata.

Tapahtuma on ruotsinkie-
linen.

Superhjältar på biblioteket

Supersankarit kirjastossa
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Den 13 januari 2024 fick 
Evelina Åkers och Fredrik 
Kjötar i Vörå en son. Vid 
födseln var Vidar Erik Albin 
51 centimeter lång och  
vägde 3850 gram.

Den 12 juni 2023 fick 
Pernilla Backman i Vörå  
en dotter. Vid födseln var 
Zaida Rosalia Elisabeth 46 
centimeter lång och vägde 
2900 gram.

Den 24 november fick  
Madelene Linman och  
Simon Backman i Kvevlax 
en son. Vid födseln var 
Aron Anders Mikael 52  
centimeter lång och vägde 
4264 gram.

Den 5 december 2023  
fick Ida-Maria Forsén och 
Thomas Wester i Oravais  
en dotter. Vid födseln var  
Naomi Amelia Wester 50 
centimeter lång och vägde 
3550 gram. Storasyster  
Nellie Valentina Wester är 
1 år.

Vörå kommun godkände 
en ny grafisk profil och 
en ny logo i september 
2023.

Målet med att förnya kom-
munens logotyp och visuel-
la utseende är ett tydligare, 
mer färgstarkt och distinkt 
utseende. Kommunens hu-
vudsakliga färger är blått och 
vitt men vi har också en extra 
färgpalett med sju sekundär-
färger för att ge inspiration. 
De kommunicerar värme, ge-
menskap och tolerans.

Utseendet faller tillbaka på 
vår kommunstrategi och de 
kärnvärden och värderingar 
som finns beskrivna där. Här 
kan nämnas landsbygd, skär-
gård, öppenhet, tolerans, 
mångkulturell, respekt, stolt-
het, trygghet, välmående, 
idrott, service, framtidstro, 

utveckling, positivitet, global 
& lokal, flerspråkighet, stark 
kultur, hållbarhet och sam-
arbete.

I LOGOTYPEN kan vi se ett V, 
vågor, fält, vatten, friskhet,  
rörelse, person som hälsar 
och så vidare. Men många fler 
förslag än vad som beskrivs i 
den grafiska manualen har vi 
fått av kommuninvånare, det 
betyder att det är en bra logo. 
Var och en är välkommen att 
ta till sig logon som sin egen, 
på sitt eget sätt – med sin egen 
symbolik.

Läs mera på kommunens 
webbplats under Förvaltning 
och politik > styrdokument.

Lataa Vöyri-sovellus, niin voit 
seurata helpommin kunnan 
tiedotusta.

Toimintahäiriöt, esim. ve-
sikatkot, näkyvät aina sovel-
luksessa. Lisäksi jos laitat 
push-ilmoitukset päälle, saat 
puhelimeesi viestin vesikat-
kosta.

Uutta sovelluksessa
Kunnan henkilöstön yhteys-

tiedot
Kunnan kuulutukset
Avoimet työpaikat ja vapaat 

asunnot kunnassa
Vikailmoituslomake esimer-

kiksi kunnan tievalaistusta tai 
teitä (kunnan vastuulle kuu-
luvia) koskien. Jos teet vikail-
moituksen sovelluksen kaut-

ta, voit myös seurata asian kä-
sittelyn edistymistä.

Helppo tapa antaa kunnalle 
palautetta

Järjestettävät tapahtumat
 

SOVELLUSTA ON nyt päivitet-
ty lasten ja nuorten versiolla

-Lapsia ja nuoria koskevat 
uutiset

-Mahdollisuus esittää kysy-
myksiä ja ehdotuksia

-Tietoa lapsen oikeuksista ja 
osallisuudesta

-Tukea ja apua lapsille ja nu-
orille

-Lapsia ja nuoria koskevat 
ajankohtaiset asiat

-Viikon kouluruoat

National Play Day is held on 
Saturday 22nd April 2024 
and it is a day for all kinds 
of play. Play Day encourages 
children and adults to play  
together. The theme of the 

year is Friendship Skills.
For the first time, we are ce-

lebrating Play Day with a Play 
Saturday event. The event is 
suitable for all ages!

Superheroes will take over 

the main library in Vörå from 
11am to 1pm and together 
with Wasa Theatre you can, 
among other things, make 
your own superhero mask, 
practise animal language 

and pose as a superhero at the 
theatre’s photo booth.

From 1pm, the Play Day ta-
kes over Koskeby skola with 
playing, games and crafts. 
There will also be a dodge ball 

tournament, played in teams 
of eight persons, at least two 
of whom must be younger 
than 12 years old and one 
over 35 years old. We play to 
have fun, children and adults 

together! The team can also 
dress up in a theme. The team 
with the most creative costu-
mes wins a prize. Register 
your team today by sending 
an e-mail to fritid@vora.fi!

Vörå fick ny grafisk profil

En av kommunens gasbilar, 
som samtidigt fungerar som 
rörlig reklampelare.

Ladda ner Vörå-appen 
Ladda ner Vörå-appen så 
kan du enklare följa med 
kommunal information.

– Driftsstörningar, ex. vat-
tenavbrott syns alltid i appen. 
Sätt dessutom på pushnotis så 
plingar det till i din telefon vid 
ett vattenavbrott

– Nyheter
– Hitta kontaktuppgifter till 

kommunens personal
– Följ med kommunens kun-

görelser
– Lediga jobb och lediga bo-

städer i kommunen
– Gör felanmälan om något 

som gäller ex. kommunens 
vägbelysning och kommu-
nens vägar (som hör till kom-
munen att sköta). Om du gör 

felanmälan via tjänsten kan 
du också följa med statusen 
på din anmälan

– Skicka feedback till kom-
munen enkelt

– Evenemang som ordnas

NU HAR appen uppdaterats 
med en egen app för barn 
och unga

– Nyheter som berör barn 
och unga

– Sänd in frågor och förslag
– Läs om barnets rättigheter 

och delaktighet
– Stöd och hjälp för barn och 

unga
– På gång som berör barn 

och unga
– Veckans skolmat

Lataa Vöyri-sovellus

Häng med på leklördag 
Den nationella lekdagen firas 
den 20.4.2024 och är dagen 
för all slags lek. Lekdagen 
uppmuntrar barn och vuxna 
att leka tillsammans. Årets 
tema är kamratskapsfärdig-
heter.

För första gången uppmärk-
sammar vi nu lekdagen med 
evenemanget Leklördag, ett 
evenemang för alla åldrar!

Klockan 11–13 intar super-
hjältar Vörå huvudbibliotek 
och du får tillsammans med 

Wasa Teater bland annat gö-
ra din egen superhjältemask, 
öva på språket animaliska och 
posera som superhjälte i tea-
terns fotohörna.

Med start klockan 13 intar 
Leklördagen Koskeby sko-

la med lekar, spel och pyssel.  
Vi ordnar också en koddatur-
nering som spelas med åtta
mannalag där minst två lag-
medlemmar ska vara un-
der 12 år och en lagmedlem 
över 35 år. Vi spelar för att ha 

roligt, barn och vuxna tillsam-
mans! Lagen har också möj-
lighet att klä ut sig – laget med 
mest kreativa utstyrsel vinner 
pris. 

Anmäl ditt lag redan idag till 
fritid@vora.fi!

Osallistu leikkilauantaihin
Valtakunnallista Leikkipäivää 
juhlitaan 20.4.2024 ja se on 
kaikenlaiseen leikkiin tarkoi-
tettu päivä. Leikkipäivä kan-
nustaa lapsia ja aikuisia leik-
kimään yhdessä. Vuoden tee-
ma on kaveritaidot.

Juhlistamme leikkipäivää 

nyt ensimmäistä kertaa Leik-
kilauantai-tapahtuman muo-
dossa. Tapahtuma sopii kaike-
nikäisille!

SUPERSANKARIT valtaavat Vö-
yrin pääkirjaston klo 11 - 13 ja 
yhdessä Wasa Teaterin kans-

sa voit muun muassa tehdä 
oman supersankarinaamio-
si, harjoitella eläinten kieltä ja 
poseerata supersankarina te-
atterin kuvauspisteellä.

KELLO 13 alkaen Leikkipäivä 
valtaa Koskeby skolan leik-

kien, pelien ja askartelun 
muodossa. Lisäksi järje-
stämme polttopalttoturnauk-
sen, joka pelataan kahdeksan 
hengen joukkueissa, joiden  
jäsenistä vähintään kahden 
on oltava alle 12-vuotiaita ja 
yhden yli 35-vuotias. Pelaam-

me pitääksemme hauskaa, 
lapset ja aikuiset yhdessä! 
Joukkue voi myös pukeutua 
jonkin teeman mukaisesti. 
Luovimmat asut omaava 
joukkue voittaa palkinnon. 

Ilmoita joukkueesi jo tänään 
osoitteeseen fritid@vora.fi!

Take part in Play Saturday

FÖDDA
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De två första veckorna på 
sommarlovet ordnas Summer 
Camp vid Vörå skidcentrum. 
Summercamp är ett dagslä-
ger som är öppet för alla barn 
i lågstadieålder (födda 2011–
2017). Lägret ordnas 4 dagar/
vecka, klockan 10–13.

Vi vill erbjuda en rolig start 
på sommarlovet, där rörel-
seglädje och kompisar står i 
fokus. Deltagarna bjuds var-
je dag på ett litet mellanmål. 
Man kan delta i en eller båda 
veckorna.

Begränsat antal platser. Mer 
info och anmälan finns på vo-
raif.fi/summercamp. Arrang-
ör Vörå IF skidsektion.

Välkommen 
med på  
Summer-
camp 2024

I läsartävlingen gäller det att hitta bilderna i Kommunbladet. 
Skriv ner de rätta svaren, din adress och ditt telefonnummer 
och skicka in svarskupongen till Kommunbladet, Pb 52, 65101 
Vasa. Märk kuvertet ”Läsartävling”.

Vi behöver få ditt bidrag senast den 24.4. Bland alla som sva-
rat rätt lottar vi ut ett presentkort värt 20 euro. 

Lycka till!

In the readers’ competition, readers search for pictures from 
Kommunbladet. Write down the correct answers, your add-
ress and phone number, and send the reply coupon to Kom-
munbladet, PL 52, 65101 Vaasa. Write ”Readers’ competition” 
on the envelope.

Your answer must be sent by April 24th. All respondents will 
be entered into a raffle for a gift voucher worth €20. 

Good luck!

Lukijakilpailussa lukijat etsivät kuvia Kommunbladetista. 
Kirjoita ylös oikeat vastaukset, osoitteesi ja puhelinnumero-
si, ja toimita vastauskuponki Kommunbladetille, PL 52, 65101 
Vaasa. Kirjoita kuoreen ”Lukijakilpailu”.

Vastaus on lähetettävä 24.4. mennessä. Kaikkien vastannei-
den kesken arvotaan 20 euron arvoinen lahjakortti. 

Lykkyä tykö!

Var finns bilden?

Where can you  
find the picture?

Mistä kuva löytyy?

LÄSARTÄVLING – LUKIJAKILPAILU – READERS’ COMPETITION

Sidan/Sivu/Page ...

Sidan/Sivu/Page ...

Sidan/Sivu/Page ...

Sidan/Sivu/Page ...

Namn Nimi Name
 

Adress Osoite Address
 

Telefon Puhelin Phone
 

Rätt svar: I förra läsartävlingen gällde det att hitta bilderna på 
sidorna 21, 20, 3 och 2.
Oikea vastaus: Viime lukijakilpailussa kuvat löytyivät sivuil-
ta 21, 20, 3 ja 2.
Correct answer: In the latest readers’ competition, the photos 
were found on pages 21, 20, 3 and 2.

Den här gången är det 
Denice Ollil i Yttermark 
som kammar hem vin-
sten i Kommunbladets 
läsartävling.

Denice Ollil har bott i Närpes 
i snart 30 år, men tycker fort-
farande om att hålla sig upp-
daterad om vad som händer 
i Vörå där hon växte upp och 
där hennes mamma bor. Så 
Kommunbladet har hon läst 
länge. Tidigare var hon prenu-
merant, men nu läser hon tid-
ningen på läsplattan genom 
sin Vasabladet-prenumera-
tion.

– Jag är ändå en Vöråbo, det 
går inte ur en. Så det hör till 
att hålla reda på vad som hän-
der i hemknutarna, säger hon.

Denice Ollil är uppvuxen i 
Bergby som hon beskriver som 
ett “lugnt och skönt ställe”.

Efter att hon utbildat sig till 
barnträdgårdslärare fick hon 

jobb på Trollebo daghem i När-
pes – och där är hon än i dag.

Det låter som att du trivts 
bra där?

– Jo absolut. Jag tycker om 
att jobba med barn, och här 
i Närpes är det också lite spe-
ciellt eftersom det finns så 
många olika nationaliteter. Så 
ibland får man ta till alla knep 
man har för att alla ska förstå.

På fritiden tycker hon om 
att läsa och att pyssla i träd-
gården.

– Jag har ett eget hobbyväxt-
hus där jag driver upp egna 
blommor och grönsaker. Jag 
har alltid tyckt att det är roligt 
att plantera det jag själv dri-
vit upp, jag har vuxit upp med 
det.

Vinsten på ett presentkort 
till Vörå Blomstertjänst lär 
alltså komma väl till pass. 

– Jo de har så mycket fint 
där, så det blir inte svårt att 
hitta något, säger hon glatt.

Denice  
vann  
förra  
tävlingen

Vörå Marthaförening upp-
märksammar Bokens och ro-
sens dag och inbjuder med-
lemmar och ickemedlemmar 
till en bokbytardag.

Ta gärna med en bok eller 
flera som du får byta till en an-
nan bok! På detta sätt får vi 
ny läsning och det är ett billigt 
och miljövänligt sätt att fira 
bokens och rosens dag.

Vi umgås, njuter av kaffe, 
dopp och rosor.

Som inbjuden gäst är förfat-
taren Nilla Kjellsdotter. För-
fattarsamtal och möjlighet 
att köpa hennes böcker och 
få dem signerade.

Bokbytar-
dag med 
marthorna

En gråmulen tisdag i oktober 2020 sattes sextio 
plantor ner i jorden i Metviksparken i min hem-
stad Vasa. I slutet på maj våren därpå slog de för-
sta unga körsbärsträden ut i blom. De vackra vi-
ta och ljusrosa små blommorna piggade definitivt 
upp mången Vasabos promenad genom parken.

Körsbärslunden var resultatet av den första in-
vånarbudgeten i staden. Nu är man redan in-
ne på femte året med så kallad inkluderande 
budgetering och Vasaborna får som bäst rösta om 
vad årets budget på 15 000 euro ska gå till.

På senare år har fler och fler kommuner i Öst-
erbotten börjat låta invånarna vara med och be-
stämma om hur en liten del av budgetmedlen ska 
användas. Nu sällar sig också Vörå till dem.

VAD TYCKER DU att Vörå ska satsa sin första in-
vånarbudget på? Finns det något man kan göra 
för att ytterligare öka trivseln i kommunen? Är 
det något du själv saknar som också kunde vara 
till glädje för andra där just du bor?

Nu har du chans att göra din röst hörd. Fram till 
den 17 april kan du lämna in förslag om vad du 
tycker Vörå ska förverkliga för sina 6000 euro.

I början av tidningen kan du läsa mera om vilka 
kriterier som bör uppfyllas för att ditt förslag ska 
gå vidare till nästa rond.

INVÅNARBUDGETER HAR varit vanliga på många 
håll i världen redan länge och fenomenet sprider 
sig nu i Finland. I fjol hade var tredje kommun i 
landet infört inkluderande budgetering i någon 
form, uppger Kuntalehti.

Det övergripande syftet är alltså att ge invåna-
re fler möjligheter att vara delaktiga i beslutsfat-
tandet på sina hemorter. En risk som ofta nämns i 
sammanhanget är dock att det bara är de som re-
dan är samhälleligt aktiva, och som redan kom-
mer till tals i kommunen, som engagerar sig även 
i detta. Men det kan också vara en helt ny chans 
att påverka för dig som upplever att din röst inte 
hörs annars – tar du vara på den?

I så fall: på med tänkarhatten, du har ännu en 
vecka på dig att lämna in din idé!

PS! Förslagen som går vidare till omröstning pre-
senteras i nästa nummer av Kommunbladet.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

CHRISTINE SMEDBERG

En ny chans att påverka

Baroque and Argentine tango 
in beautiful acoustics are pro-
mised when Vaasa Baroque 
visits Vörå on April the 13th.

“When the musicians heard 
that the concert was being 
held here, they were deligh-
ted”, says Kajsa Dahlbäck, 
Vaasa Baroque’s founder and 
artistic director, as she enters 
Vörå Church.

Baroque music comes from 
the 17th and 18th centuries, so 
Dahlbäck has tried to find mu-
nicipalities that are interested 
in that kind of music.

’Bach meets Piazzolla’ will 
be performed in Vörå church 
on Saturday the 13th April at 6 
pm. The concert is about one 
hour long.

“A vibrant countryside 
needs live events, where pe-
ople can meet and listen to 
music together.”

The concert in Vörå features 

three musicians with diffe-
rent musical backgrounds.

Mikko Perkola plays viola 
da gamba and has performed 
with the world’s most famous 

gamba ensemble, Phantasm.
Marianne Maans has had a 

long and extensive career as a 
violinist based on folk music.

Henrik Sandås is an expert 
in Argentine tango. He plays 
the bandoneon, which is clo-
sely related to the accordion.

When Dahlbäck founded 

Vaasa Baroque in 2013, she 
was a mother of young child-
ren and wanted young people 
to experience music. All con-
certs are free for people under 
18 years of age.

“In a good childhood envi-
ronment, children have the 
right to culture.”

“Young people in Vörå are 
interested in culture”, says 
Jan Finne, the municipality 
manager of Vörå.

”We organized a theme day 
for seventh graders on how 
young people can influence 
society. We are currently re-
viewing the feedback from 
that and one theme the 
youngsters emphasize is cul-
tural activities.”

Baroque and tango take over Vörå church

Kajsa Dahlbäck. PHOTO: ISABELLA LINDELL

”When the mu-
sicians heard 
that the concert 
was being held 
here, they were 
delighted.”
KAJSA DAHLBÄCK
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Barock och argentinsk 
tango i en historisk 
byggnad med vacker 
akustik – det utlovas när 
Vasa Baroque besöker 
Vörå den 13 april.

– När musikerna hörde att 
konserten hålls här blev de 
glada, säger Kajsa Dahlbäck, 
Vasa Baroques grundare och 
konstnärliga ledare, när hon 
stiger in i Vörå kyrka.

Akustiken är fantastisk och 
för musiker som är intresse-
rade av historiska byggnader 
är Vörå kyrka – med sina snart 
fyrahundra år – en omtyckt 
konsertplats, säger hon.

Det har länge funnits tankar 
på regionalt arbete för Vasa 
Baroque, som höll sin första 
regionkonsert i Kristinestad 
2021. Efter det har Christina 
Baroque blivit ett årligen åter-
kommande evenemang i sta-
den. Andra regionkonserter 
har hållits i Korsholm, Jakob-
stad och Laihela.

Barockmusiken kommer 
från 1600- och 1700-talet och 

därför har Dahlbäck försökt 
hitta kommuner där det finns 
intresse för verksamheten.

– I Vörå kan man dra paral-
leller till kommunens långa 
historia. Mottagandet har 
varit fint och samarbetet 
med Martin Klemets på för-
samlingen och Jan Finne på 
kommunen givande.

Vasa Baroque ordnar i april 
två konserter inom konceptet 
”Baroque and Beyond”, där 
barockmusiken möter andra 
musikgenrer och konstarter 
som dans eller bildkonst.

– För en levande landsbygd 
behövs liveevenemang, att 
man får träffas och tillsam-
mans lyssna på musik. Männ-
iskor måste få träffas, det är 
något som blivit ännu vikti-
gare efter coronapandemin.

”Bach meets Piazzolla” 
spelas i Vörå kyrka lördagen 
den 13 april klockan 18. Kon-
serten tar en dryg timme. På 
konserten i Vörå uppträder 
tre musiker med olika musik
bakgrund.

Mikko Perkola spelar viola 

da gamba och har bland annat 
uppträtt med världens mest 
kända gambaensemble Phan-
tasm. Han har satt ihop båda 
konsertprogrammen.

Marianne Maans har gjort 
en lång och omfattande karri-
är som violinist med folkmusi-
ken som utgångspunkt.

– Hon bidrar med en igen-
känningsfaktor, säger Dahl-
bäck.

Henrik Sandås är expert på 
argentisk tango. Han spelar 
bandoneon, som är nära be-
släktat med dragspel.

– Tangon ska vara en berö-
ringsprodukt som lockar fol-
ket, säger Dahlbäck.

DAHLBÄCK UNDERVISAR i ba-
rockmusik på Yrkeshögskolan 
Novia. Barocken utgår från 
dans och rytm och är med-
ryckande.

– Man kanske tänker att ba-
rocken är förknippad med 
Bach och Händel och då vet 
man redan ganska mycket 
om den. Barock ska svänga, 
om den inte gör det är det inte  

barock, brukar jag säga till 
mina studerande.

När Dahlbäck grundade Va-
sa Baroque 2013 var hon små-
barnsmor. Det var viktigt för 
henne att unga ska få ta del 
av musiken. Därför har deras 
konserter fritt inträde för per-
soner under 18 år.

– I en bra uppväxtmiljö har 
barn rätt till kultur.

Intresset för kultur finns 
bland Vörås unga, intygar 
kommundirektör Jan Finne.

– Vi ordnade en temadag för 
sjundeklassare om hur unga 

kan påverka i samhället. Vi 
går just nu igenom feedback-
en därifrån och ett tema ung-
domarna önskar mer av är 
kulturverksamhet.

Vörå är en kommun med 
små budgetmedel, säger Fin-
ne.

– Vi söker därför stöd i våra 
föreningar och andra aktiva 
för att bredda kulturutbudet. 
Just nu går vi i revytider 
med Byarevyn i Oravais och 
Vörårevyn. Vi har en stark tea-
tertradition och en stark spel-
manstradition.

Dahlbäck hoppas många 
Vöråbor dyker upp på kon-
serten.

– Vi hoppas att de sedan 
säger vad de tyckte om den. 
Man får gärna komma med 
förslag på platser var vi kan 
hålla konserter också.

Vasa Baroque håller konsert 
i Vasa följande dag. ”Barock-
musik från månen” spelas 
i Vasa Konsthall söndag 14 
april klockan 17.
ISABELLA LINDELL
isabella.lindell@hssmedia.fi
06-7848 651

Barock och tango  
fyller Vörå kyrka

Levande musik och kulturupplevelser är viktiga på landsbygden, säger Jan Finne och Kajsa 
Dahlbäck. FOTO: ISABELLA LINDELL

Barokkimusiikkia ja  
argentiinalaista tangoa 
historiallisessa ja erino-
maisen akustiikan omaa-
vassa rakennuksessa on 
luvassa, kun Vaasa Baro-
que vierailee Vöyrillä 13. 
huhtikuuta.

– Muusikot ilahtuivat, kun he 
kuulivat, että konsertti pide-
tään täällä, sanoo Kajsa Dahl-
bäck, Vaasa Baroquen perus-
taja ja taiteellinen johtaja as-
tuessaan sisään Vöyrin kirk-
koon.

Akustiikka on erinomainen 

ja historiallisista rakennu-
ksista kiinnostuneille muu-
sikoille Vöyrin kirkko, joka 
täyttää pian 400 vuotta, on  
pidetty konserttipaikka, Dahl-
bäck sanoo.

Vaasa Baroquen alueellista 
toimintaa on suunniteltu jo 
pitkään. Ensimmäinen alu-
ekonsertti pidettiin Kristiin-
ankaupungissa vuonna 2021 
ja sen jälkeen Christina Ba-
roquesta on tullut vuosittain  
toistuva tapahtuma kaupung-
issa. Muita aluekonsertteja on 
pidetty Mustasaaressa, Pie-
tarsaaressa ja Laihialla.

Barokkimusiikki on lähtöi-
sin 1600- ja 1700-luvuilta ja 
siksi Dahlbäck on yrittänyt 
etsiä kuntia, jotka olisivat ki-
innostuneita toiminnasta.

– Vöyrillä voidaan tehdä rin-
nastuksia kunnan pitkään 
historiaan. Meidät on otettu 
hienosti vastaan ja yhteistyö 
seurakunnan Martin Klemet-
sin ja kunnanjohtaja Jan Fin-
nen kanssa on ollut antoisaa.

VAASA BAROQUE järjestää 
huhtikuussa kaksi ”Baroque 
and Beyond” -teemaista kon-
serttia, joissa barokkimusiik-

ki kohtaa muita musiikki-
genrejä ja taiteenlajeja, ku-
ten tanssia tai kuvataidetta.

– Elävä maaseutu tarvitsee 
livetapahtumia, joissa voi ta-
vata ihmisiä ja kuunnella mu-
siikkia yhdessä. Ihmisillä on 
tarve tavata toisia ihmisiä. 
Siitä on tullut entistä tärke-
ämpää koronapandemian 
jälkeen.

”Bach meets Piazzolla” 
-konsertti järjestetään Vö-
yrin kirkossa lauantaina 13. 
huhikuuta kello 18. Konsert-
ti kestää vähän yli tunnin. 
Vöyrin konsertissa esiintyy 

kolme eri musiikkitaustan 
omaavaa muusikkoa.

Mikko Perkola soittaa viola 
da gambaa ja hän on muun 
muassa esiintynyt maailman 
tunnetuimman gambaensem-
blen Phantasmin kanssa. Hän 
on kursinut kasaan molem-
mat konserttiohjelmat.

Marianne Maans on tehnyt 
pitkän ja kattavan uran viulis-
tina ensisijaisesti kansanmu-
siikin saralla.

– Hän tarjoaa samaistumis-
pintaa, Dahlbäck sanoo.

Henrik Sandås on argentii-
nalaisen tangon asiantuntija. 
Hän soittaa bandoneonia, 
joka on läheistä sukua har-
monikalle.

– Tangon on tarkoitus tarjota 
yleisöä houkuttelevaa koske-
tuspintaa, Dahlbäck sanoo.

Dahlbäck opettaa barokki-
musiikkia Yrkeshögskolan 
Noviassa. Tanssi, rytmi ja mu-
kaansatempaavuus ovat ba-
rokkimusiikin ytimessä.

– Barokkimusiikki saateta-
an yhdistää Bachiin ja Hände-
liin, ja se kertoo barokista jo 
paljon. Barokin on oltava mu-
kaansatempaavaa. Minulla on 
tapana sanoa oppilailleni, että 
jos musiikki ei tempaa muka-
ansa, se ei ole barokkimusiik-
kia.

Dahlbäck perusti Vaasa Ba-
roquen vuonna 2013 ollessa-
an pienten lasten äiti. Hänelle 
oli tärkeää, että nuoret pää-
sevät tutustumaan musiikki-
in. Siksi alle 18-vuotiaat pää-

sevät ilmaiseksi Vaasa Baro-
quen konsertteihin.

– Hyvässä kasvuympäris-
tössä lapsilla on oikeus kult-
tuuriin.

Vöyriläiset nuoret ovat kiin-
nostuneita kulttuurista, Vö-
yrin kunnanjohtaja Jan Finne 
vakuuttaa.

– Järjestimme 7.-luokka-
laisille teemapäivän liittyen 
nuorten yhteiskunnalliseen 
vaikuttamiseen. Käymme juu-
ri nyt läpi siitä saatua palautet-
ta, ja kulttuuritoiminta vaikut-
taa olevan toimintaa, jota nuo-
ret haluaisivat enemmän.

Vöyri on kunta, jolla on sup-
peat talousarviovarat, Finne 
sanoo.

– Siksi nojaudumme yh-
distyksiimme ja muihin aktii-
veihin voidaksemme laajen-
taa kulttuuritarjontaa. Juu-
ri nyt Oravaisissa ja Vöyrillä 
esitetään revyitä. Meillä on 
vahva teatteriperinne ja peli-
manniperinne.

Dahlbäck toivoo suurta vö-
yriläisyleisöä tulevaan kon-
serttiin.

– Toivomme yleisön ker-
tovan mielipiteensä konser-
tista konsertin jälkeen. Meille 
voi ehdottaa myös uusia kon-
serttipaikkoja.

Vöyrin konsertin jälkeen 
Vaasa Baroque järjestää kon-
sertin Vaasassa. ”Barokkimu-
siikkia kuusta” -konsertti jär-
jestetään Vaasan taidehallis-
sa sunnuntaina 14. huhtiku-
uta kello 17.

Barokki ja tango valtaavat Vöyrin kirkon

Karitas Optik
Vöråvägen 5, Vörå  Tel. 06 383  7333 må-to 10-17 eller enligt överenskommelse Tidsbokning på nätet www.karitasoptik.fi

VÅRENS
BÄSTA

ERBJUDANDE!
Solglasögon

på köpet
Vid köp av glasögon på

normal pris
(gäller ej Bollé solglasögon)

KBL

3 r+k+b/61 m2 
+ varmt förråd, biltak 

o. terrasser + loft.

Parhus Parhus 
i Vörå centrumi Vörå centrum

till salutill salu

Vöråvägen 28, Vörå
Info: Göran 

050-313 0680, 
Maria 050-359 2268 

www.heikius.fi       


